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NOTE ON THE RECORDS OF THE GENERAL CONFERENCE
The Records of the 33rd session of the General Conference are printed in two volumes:

The volume Resolutions, containing the resolutions adopted by the General Conference, the
reports of Commissions | to V, the Administrative Commission and the Legal Committee, and the
list of officers of the General Conference and of the Commissions and Committees (Volume 1).

The present volume Proceedings (Volume 2), containing the revised and corrected version of
the verbatim records of plenary meetings, the list of participants and the list of documents.

Under Rule 53 of the Rules of Procedure of the General Conference, the verbatim records are
published in a single edition, in which each intervention is reproduced in the working language in
which it was given and interventions given in a working language other than English or French are
followed by atrandation into either English or French alternately meeting by meeting.



NOTE CONCERNANT LESACTESDE LA CONFERENCE GENERALE
Les Actes de la 33e session de la Conférence genérale sont imprimeés en deux volumes :

Le volume Résolutions, contenant les résolutions adoptées par la Conférence générale, les
rapports des Commissions | aV, de la Commission administrative et du Comité juridique et la liste
des membres du Bureau de la Conférence générale et des bureaux des commissions et comités
(Vol. 1) ;

Le présent volume, Comptes rendus des débats (Vol. 2), contenant la version revue et corrigée
des comptes rendus in extenso des seéances plénieres, la liste des participants et la liste des
documents.

Aux termes de l'article 53 du Reglement intérieur de la Conférence générale, les comptes
rendus in extenso sont publiés dans une édition unique ou les interventions sont reproduites dans les
langues de travail employées par les orateurs et suivies, s elles ont éte faites dans une autre langue
de travail que l'anglais ou le francais, de traductions effectuées, alternativement d'une séance a
I'autre, dans |'une ou I'autre de ces langues.



NOTA RELATIVA A LASACTASDE LA CONFERENCIA GENERAL
Las Actas de la 332 reunion de la Conferencia General se publican en dos volimenes:

El volumen Resoluciones, que contiene las resoluciones aprobadas por la Conferencia
General, losinformes de las Comisiones| aV, dela Comision Administrativay del Comité Juridico
y la lista de miembros de las mesas de la Conferencia General y de sus comisiones y comités
(Volumen 1);

El presente volumen “Actas literales’ (Volumen 2), que contiene la version revisada y
corregida de las Actas literales de las sesiones plenarias, la lista de los participantes y la lista de
documentos.

Con arreglo a lo dispuesto en el Articulo 53 del Reglamento de la Conferencia General, las
Actas literales se publican en una edicion Unica en que las intervenciones se reproducen en las
lenguas de trabajo empleadas por |os oradores, seguidas, si se han hecho en lenguas de trabajo que
no sean el francés o el inglés, de traducciones efectuadas, aternativamente, de una sesion a otra, en
unau otra de esas lenguas.



IMPUMEYAHUE K AKTAM 'EHEPAJIbHON KOH®EPEHIIUU
AxThbl 33-1i ceccun ['eHepanbHON KOH(DEpEHIINN TTeYaTaloTCs B IBYX TOMaxX:

ToM Pe3onoyuu, copepxamuii pe3oNIoLUuH, TpUHATHE ['eHepanbHON KOH(epeHIueH,
noknaael komuccnit | — V, Kommccunm mo agMuUHHUCTpaTUBHBIM Bompocam u FOpuamdeckoro
KOMHTETa, a TaKkKe Cchucok wieHoB Ilpesmanyma I'eHepanbHONM KOH(pEPEHIMH, KOMUCCHHA W
komuTeToB (ToM 1);

HacTosmi ToM, Cmernozpaguueckue omuemst (TOM 2), conepKauiuii OTpeJaKTUPOBAHHBIC U
WCIIpaBJIEHHbIE CTeHOTpaduvecKre OTYETHl IUIEHAPHBIX 3aCeAaHM, CIIUCOK YYACTHUKOB U CIHCOK
JIOKYMEHTOB.

B cootBerctBum co cratbeir 53 IlpaBun mponenypel ['eHepanbHON KOH(pEPEHITMH
CTGHOFpa(queCKHe OTYCTHhI II€HATAKOTCA B OJHOM H3JaHUHU, B KOTOpOM KaXX10¢€ BBICTYHJIGHI/IG
BOCITPOM3BOJUTCSI HA paboueM sI3bIKE, Ha KOTOPOM OHO OBLJIO CIEIaHO, a BBICTYIUICHHUS HA JIPYTrOM
pabodyeMm s3bIKe, MOMHMO AaHIJIMWCKOTO H (PPaHIly3CKOTO, COMPOBOXKIAIOTCS MEPEBOJOM Ha
AHTJIMACKUHT WM (PPAHITY3CKHUM S3bIK TTOOYEPETHO OT 3aceAaHus K 3aCeTaHHIO.
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Opening of the session by the Ambassador, Permanent Delegate of the Federal Republic of Nigeriato UNESCO,
Mr Omolewa (Nigeria), Temporary President

Ouverturedela session par I' Ambassadeur délégué permanent dela République fédérale
du Nigéria auprésdel’UNESCO, Président provisoire

Apertura de la reunion por e Embajador, Delegado Permanente de la Republica Federal de Nigeria ante la
UNESCO, Presidenteinterino

OTKpbITHE ceccUM TOCJA0M, MOCTOSHHbIM npencraBureseM DegepatuBHoii PecnyOsmku Hurepusi, BpemeHHO
HCIOJHAK UM 00513aHHOCTH Hpez[cez[aTe.ﬂﬂ

B3I nsd 1 golodYI by g Ly geand P51 o gaill ¢ el 8501 iy 201 L)
J& IH RSP IR A0 ] 5 BRIBC 2 [ BRI SCAH ZRAE AR AR A DAy i IR 3236 B80T %4 1]

11 Mr Omolewa (Nigeria) (Temporary President):

Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-General of UNESCO, Excellencies, Ministers,
Distinguished Ambassadors, friends and colleagues, representatives of intergovernmental and non-governmental
organizations, members of the media, ladies and gentlemen, it is with great joy that | welcome you to this 33rd session
of UNESCO'’s General Conference. As President of the 32nd session, and in accordance with Rule 28 of the Rules of
Procedure of the General Conference, | hereby declare open the 33rd session of the General Conference of the United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization.

12 Ladies and gentlemen, it is my sad duty to pay tribute to a number of great men and women who have played
amajor role in the life and history of UNESCO but who are no longer here with us. At the outset, | cannot but start by
mentioning Pope John Paul |1, who so significantly marked the lives of millions of people and whom | had the immense
privilege to meet in person and to receive his blessings. | should also like to recall His Serene Highness Prince Rainier
of Monaco, General Gnassingbé Eyadama, former President of Togo, Sheikh Zayed Bin Sultan Al Nahyan, former
President of the United Arab Emirates and Emir of Abu Dhabi, Mr Yasser Arafat, President of the Palestinian
Authority, His Mgjesty Fahd bin Abdul Aziz, King of Saudi Arabia, Mr Ezer Weizman, former President of the State of
Israel, Ratu Sir Kamisese Mara, President of Fiji, Mr Zenko Suzuki, former Prime Minister of Japan, and Mr Thomas
Klestil, former President of Austria.

1.3 May | now invite you to observe one minute's silence in their memory, and in memory of other distinguished
personalities who have passed away since the last session of the General Conference.

The General Conference observes one minute of silence.
14 May their spiritsrest in peace. Thank you.

15 Excellencies, leaders of delegations, distinguished ladies and gentlemen, you will all understand me when |
say that | am both humbled and proud to be here with you today. The two years during which | have had the honour and
pleasure to preside over UNESCO's General Conference have been eventful and challenging for the world at large, for
UNESCO and, of course, for me personally.

16 Fortunately, there have been many happy developmentsin our world, but we must recognize that the past two
years have been marred by numerous tragedies and drawbacks. International terrorism continues to show itsugly facein
many guises, and one of the greatest challenges that have ever faced humankind is to get to the roots of international
terrorism, to understand its reasons and the conditions under which it is breeding, and to take effective steps to prevent
it. Apart from terrorism, the world has been struck repeatedly during these last two years by natural disasters. The
tsunami catastrophe last December was devastating in terms of loss of human life and property, and then followed the
terrible flooding in the southern states of the United States of America, with the destruction of property and
infrastructure caused by Hurricane Katrina and now Rita. And we must not forget the many serious accidents that have
marred both air and rail traffic during this period. My persona sympathy and compassion go to the victims of all these
disasters, whether man-made or natural. And my hopes go to those international organizations, and very much so to
UNESCO, that can and should do everything possible to prevent or at least mitigate them. In this context, | wish in
particular to mention the effective response by UNESCO to the need to enhance the early warning systems to prevent
future tsunami disasters. We must also be grateful for the UNESCO-led dialogue among civilizations, and the role it can
play in the fight against terrorism.

(The President continuesin French)

17 Mesdames et Messieurs, j'ai eu le privilége, au cours de ces deux derniéres années, de participer activement a
la clarification du Programme de I’'UNESCO ainsi qu’en avait convenu la Conférence générale lors de sa 32° session.
Ja pu occuper a cet égard une position privilégiée en raison de ma participation aux sessions du Conseil exécutif, de
ma coopération et ma collaboration permanentes avec le Directeur général et de ma présence a différentes
manifestations nationales et régionales en relation directe avec la mise en cauvre des programmes qui associent
I’"UNESCO et les Etats membres & I’ cauvre créative de la coopération internationale. C'est grace & cette position
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privilégiée que je peux aujourd’ hui me porter garant de I’ampleur et de la diversité des activités de I’ UNESCO dans les
Etats membres. Je peux également témoigner des grandes espérances que nourrissent les Etats membres lorsqu’ils
voient les miracles, petits et grands, que I'UNESCO accomplit. Cependant, en toute sincérité, puis-je dire ce que j'ai
vraiment ressenti ? Puis-je dire qu'un engagement rassurant, ferme et résolu en faveur de la solidarité et de la
coopération internationale existe, méme s'il était beaucoup plus important lors de la fondation de notre Organisation ?
C' est une question que je me suis quelquefois posée. Je crois que cela nous ferait e plus grand bien d’ examiner chacune
des questions de cet ordre, que chacun d’ entre nous s'interroge et voie quelle réponse nous pouvons y apporter.

18 Pourquoi par exemple, en dépit de nos vaillants efforts, sommes-nous toujours en train de lutter
frénétiquement pour trouver des réponses au fléau de I'illettrisme ? Nous savons tous aujourd’ hui que le risque de ne
pas parvenir & atteindre les objectifs que nous nous étions nous-mémes fixés est réel dans de nombreux Etats membres.
Désormais, le Programme Education pour tous est |a priorité des priorités de nos programmes. Si nous consacrions tous
nos efforts a répondre a cette smple mais troublante question, peut-étre pourrions-nous trouver la clé de certains des
intransigeants problémes qui nous assaillent réguliérement. Nous devons débusquer les faiblesses de notre action et
trouver des moyens de les surmonter. Que devons-nous faire pour nous montrer ala hauteur du défi del’illettrisme ?

19 Ja délibérément placé ces questions parmi les premiéres lignes de mon discours parce que je refuse
absolument qu’elles soient noyées dans |’ euphorie d’'une UNESCO qui, aujourd hui, est beaucoup plus vivante et
remplit beaucoup mieux les fonctions que lui avaient assignées ses fondateurs. Car oui, cette UNESCO existe.

(Le Président poursuit en anglais)

1.10 Ladies and gentlemen, for a start, authoritative confirmation of the health of the UNESCO enterprise came
from the recent United Nations summit which, in its declaration, has put education in its rightful place among the top
priorities in economic and social development, and has recognized the six goals adopted at the World Education Forum
in Dakar. We hope that with this recognition, adequate funds will also be made available, especially for developing
countries in their struggle to attain the necessary goalsin these fields.

111 Perhaps the most enriching experience for me in the last two years has been the invaluable events and
activities that | have been privileged to savour as Member States from all corners of the world involved me in the
implementation of their national, regiona and international UNESCO-related programmes and activities. You cannot
imagine how often | have had to say to myself: “Yes, thisis UNESCO in action”, out there in the Member States where
| have been treated to a feast of programme implementations, ranging from places where | witnessed a most engaging
international music festival, to South Africa, twice — once for the World Heritage Committee, and a second time for a
very important conference on education — and then to Abuja for the launch of a major Nigerian national science reform
project with UNESCO. | must also mention my visits to China for a session of the World Heritage Committee, to
Germany for its National Commission’s symposium on cultural diversity, and to Libyato participate in the work of the
UNESCO-NEPAD Committee when | was able to appreciate the magnitude of the cooperation between Africa and
UNESCO, which covers most aspects of UNESCO’ s interests.

112 Honourable Ministers, the visit of President Olusegun Obasanjo to UNESCO in May to participate in the
celebration of Africa Week at UNESCO was further evidence of the state of that cooperation. President Obasanjo was
then the current President of the African Union (AU) and Chairman of the NEPAD Implementation Committee. Lastly,
| had the opportunity to see in three different Member States — Haiti, Cuba and the Dominican Republic — the
implementation of activities in observance of 2004 as the International Year to Commemorate the Struggle Against
Slavery and its Abolition, proclaimed at the request of the General Conference. | was also fortunate to witness
celebrations marking the bicentenary of the proclamation of the first black State of Haiti. This experience was for me
rather important, for it gave me several opportunities to begin to appreciate the different manners in which local
flavours and orientations can bring about rich and varied resultsin programmes devoted to the same subject.

113 Distinguished ladies and gentlemen, please allow me to recall that when my President, Olusegun Obasanjo,
was with us at the 31st session of our General Conference, one of the preoccupations he expressed was the importance
of the universality of membership of UNESCO, and the unhappy continuing absence of the United States of America
from UNESCO. He made a pressing appeal for the return of the United States to the fold. It is therefore a source of
particular satisfaction to me that |, as the President of the Genera Conference, have witnessed the increase in the
number of Member States of UNESCO from 189 to 191. The United States of America came back to UNESCO on
1 October 2003, just in time for the last General Conference, and Brunel Darussalam joined the Organization on
17 March 2005. In afew days' time, we shall listen to Brunei’s statements in the general policy debate, and witness the
traditional ceremony of raising Brunei’s flag among the 190 flags that already adorn our conference room. | am also
pleased to note that Singapore, at its own request, will now abtain the status of Permanent Observer to UNESCO and
that the Organization is thus moving even further forward towards true and comprehensive universality.

114 The question of reform continues to be an important item on our agenda. The most recent step in these efforts,
as you all know, was the creation by the 32nd session of the General Conference of an ad hoc working group on the
relations between the three organs of UNESCO, which | have had the honour and pleasure to chair. The group had three



sessions during 2004 and 2005, and has submitted to the General Conference, in document 33 C/17, its final report,
comprising a total of 26 recommendations. Some of these are very far-reaching, and the debate in the Executive Board
at its 171st session in April seems to underline the need for more time to reflect on the recommendations and to assess
their feasibility. | sincerely hope that forthcoming discussions at the General Conference will take the reform efforts
further forward and identify the next steps that must be taken to succeed in these important endeavours. Reform is not
easy, but we should not shy away from the efforts needed to make this Organization even more effective and relevant to
its Member States.

1.15 Distinguished delegates, as we prepare to mark, in many varied places and manners, the 60th anniversary of
our Organization, we must strive to ensure that UNESCO continues to adapt itself to the many challenges of a rapidly
changing world. In this context, | must commend the Director-General for his efforts to modernize UNESCO and to
improve its management system. | sincerely believe that we are on the right track as long as we continue to be attentive
to the aspirations of our Member States, and as long as our efforts are directed to where they will have maximum effects.

1.16 Excellencies, ladies and gentlemen, dear colleagues, in a few moments you will elect a new President for this
session and for the next two years. He will have a formidable task in front of him, which | am sure he will handle both
effectively and efficiently. These past two years have been one of the most rewarding experiences both in my
professional and in my private life. | have involved myself as fully as | could and am, as | have aready stated, both
humbled and proud to see what has been achieved. In my work, | have enjoyed the help of many colleagues and many
members of the Secretariat, visible and less visible, without whom my task could not have been brought to fruition.
First of al, it has been a source of great joy to work so closely with the Chairman of the Executive Board, and | wish in
particular to express my heartfelt thanks to Ambassador Hans-Heinrich Wrede, who has become a close friend, and who
has on many occasions extended his valuable support to me in the discharge of my duties. | have also appreciated the
close relationship with the Director-General — to whom | also wish to reiterate my warm congratulations upon his
nomination by the Board for a second term — and with his very able staff, including my own very small yet highly
dedicated secretariat. It has been gratifying to experience their commitment to the goals of this Organization and their
hard work, and | wish them every success in their further endeavours. In this context, | wish to pay particular tribute to
Mr Stany Kol, former Secretary of the General Conference, now retired from UNESCO, whose advice and support was
most valuable to me when | first took office two years ago as President of the General Conference. Finaly, | wish to
pay tribute to the translators and the interpreters without whom UNESCO’ s work simply could not be carried out, and
who are often called upon to work very late hours under very difficult conditions, and to all UNESCO' s technical staff,
whom we rarely see, but upon whom we so heavily depend.

117 Dear friends, may the 33rd session of the General Conference mark yet another step towards a UNESCO that
is even stronger and even more credible and relevant than it is today. Spacibo, shukran, muchas gracias, je vous
remercie, xie xie, thank you all and God bless you.

1.18 Ladies and gentlemen, it is now an honour for me to invite His Excellency Ambassador Hans-Heinrich
Wrede, Chairman of the Executive Board, to deliver his address.

Address by the Chairman of the Executive Board

Allocution du Président du Conseil exécutif

Discurso del Presidente del Consegjo Ejecutivo

BerynurenbHoe cinoso Ilpeacenarens UcnogHNUTeIbHOTO coBeTa
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21 Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

President of the General Conference, Director-General, honourable Ministers, Excellencies, ladies and
gentlemen, welcome. | am privileged and pleased to participate with you today in the opening of the 33rd session of the
General Conference. On behalf of the Executive Board and its 58 Members representing all regions of the world, | wish
you a rewarding stay and a successful mission here in Paris at UNESCO Headquarters. We are about to embark on a
new biennium. The Executive Board has laid the groundwork for this Conference. The Board is submitting to you the
Draft Programme and Budget for 2006-2007 as well as a number of recommendations relating to the many issues the
two governing bodies of this Organization are charged with. It is our sincere hope that the Board has prepared your
deliberations well.

22 Distinguished audience, today, as ever, all of us are committed to the great global effort to advance human
rights. Today, as ever, we strive for peace, making this world a better place to live in for each and every one of our
people. UNESCO, along with the other institutions of the United Nations system, is called upon to tackle enormous
problems — more concretely, to make their respective contributions to attaining the Millennium Devel opment Goals. So
that one day every man, every woman and every child can read and write; every human being can be free from fear;
everyone will have enough food and clean water; and, finally, everyone will be able to live a life in dignity.
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Distinguished audience, dear friends, now is the time to help achieve those goals — to get the job done. In order to do
this, our work must be effective and focused towards tangible results — results that directly affect our peoples in those
fields where this Organization can make areal difference through its programmes and projects.

2.3 Ladies and gentlemen, in the face of daunting challenges, including the worldwide threat of terrorism,
UNESCO is needed. The world needs its ethical and intellectual role, its commitment to making mutual understanding a
peaceful reality. Trandating our objectives into action is certainly very, very costly, but to do nothing is much more
costly. Distinguished audience, the purpose of this Organization is — more than ever — to strengthen international
cooperation in its fields of competence: education and science, culture and communication. Indeed, UNESCO's
mandate is as relevant today as it was 60 years ago when the Organization was founded. So, dear friends, distinguished
audience, let us unite anew, with resolve and clear purpose, before our common objectives. Against al obstacles and
against sometimes serious setbacks, let us persist and stay the course. Let us prove again that UNESCO matters. Thank
you for your attention.

3. LePrésident :
Merci beaucoup Monsieur le Président du Conseil exécutif ; je donne maintenant la parole au Directeur
général del’UNESCO.

Address by the Director-General

Allocution du Directeur général

Discurso del Director General
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4.1 Le Directeur général :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Consell exécutif, Mesdames et
Messieurs les Ministres, Excellences, Mesdames et Messieurs, nous ouvrons cette 33°session de la Conférence
générale dans un contexte que je voudrais placer d’ emblée, si vous me le permettez, sous le sceau quelque peu solennel
des célébrations du 60° anniversaire de I’Organisation des Nations Unies, de I’'UNESCO et de nombreuses autres
composantes du systéme.

4.2 Les symboles ont leur importance et celui-ci, 60 ans aprés la fin de la Seconde Guerre mondiale, en est
assurément un auquel nous pouvons adhérer pleinement. 11 nous rappelle combien nos destins sont liés et nous engage,
de ce fait, a une réflexion collective sur les défis présents et futurs auxquels nous devons faire face aujourd hui pour
faire vivre les objectifs et les principes de la Charte des Nations Unies de 1945.

4.3 Quelques semaines seulement apres la tenue a New York du Sommet mondial consacré a |I'’examen de la
mise en cauvre de la Déclaration du Millénaire et du projet de réforme du systéme des Nations Unies, nous nous savons
engagés sur la voie de changements et mutations devenus indispensables. Qu'il s agisse des efforts pour éradiquer la
pauvreté, de I’ aide au développement, de I’ Education pour tous ou de la lutte contre |e terrorisme, la voie tracée par le
Secrétaire général Kofi Annan appelle un sursaut collectif. L’ Assemblée générale, en reconnaissant notamment le role
de I’ éducation dans le développement et I’ éradication de la pauvreté, et en s engageant en faveur du Cadre d' action de
Dakar sur |’ Education pour tous (EPT) adopté au Forum mondial sur |I’éducation en 2000, a sans aucun doute pris la
mesure de I’ urgence dans ce domaine.

44 De méme, certains des grands principes et engagements pris lors du Sommet, concernant en particulier la
culture, le développement durable (y compris la gestion de I’ eau), la réponse aux catastrophes naturelles ou le dialogue
entre les civilisations, témoignent des priorités nouvelles auxquelles la communauté internationale est désormais préte a
souscrire.

45 Tres sincérement, et méme si les résultats du Sommet peuvent paraitre insuffisants ou en retrait sur nombre
de sujets, je crois que notre Organisation est mieux armée aujourd’ hui pour faire face a ces défis et les relever.
L’identification assumée de nos domaines d'action prioritaires, la démonstration aux niveaux global et local de nos
avantages comparatifs, la réforme continue de la décentralisation, la meilleure intégration aux mécanismes du systéme
des Nations Unies, le renforcement toujours plus ample de nos partenariats - tous ces ééments font de notre
Organisation une instance mieux comprise, mieux admise, au sein de cette famille plus solidaire et complémentaire des
Nations Unies que la communauté international e appelle de ses voaux.

4.6 Au-dela des discussions qui auront lieu ces prochaines semaines sur le Projet de programme et de budget
pour 2006-2007 (33 C/5), je me réjouis trés vivement que sinstaure également a cette occasion, a l'initiative de
I’ASPAC, un débat sur I"avenir de I’'UNESCO qui devra étre étroitement lié a celui que nous lancerons sur la prochaine
Stratégie a moyen terme de I’ Organisation, couvrant la période 2008-2013. Nous aurons en effet besoin d’'un tel débat




prospectif, ouvert et sans tabous, si nous voulons dés maintenant contribuer a définir les contours de I’'UNESCO du
XXI¢ decle.

(Le Directeur général poursuit en anglais)

4.7 Mr President, in thistask | know that | can count on the active participation of numerous Heads of State and
Government as well as ministers. The arrival of the Presidents of Sri Lanka and Ghana today and of the Presidents of
Germany, Afghanistan, Tgjikistan, Bosnia and Herzegovina, and Portugal, as well as the Prime Minister of Thailand in
the coming days, is an eloquent testimony that touches me deeply. Likewise, the joining of our Organization by Brunei
Darussalam, followed, we hope, by Singapore, which we are happy to welcome today as an observer, confirms for me
that the restoration of universality within these walls is not a vain ambition. This 5th of October, which is devoted to the
celebration of the 60th anniversary of the Organization, and which, for this purpose, is placed under the overarching
theme of human dignity, will provide us with yet another opportunity to unite around the common values on which our
entire commitment is based.

4.8 Two years ago | declared before this honourable assembly that “UNESCO has changed; it greets you on new
foundations, and it counts on you to continue opening perspectives and giving reasons to each person to hope for a
better world”. | really believe that UNESCO has changed and that it has continued to reform and adapt during the last
two years in tune with the changing world around it. | hope that this session of the General Conference will provide the
opportunity to assess the result of these years and to open anew chapter in our history.

49 Finally, I cannot end here without paying a most sincere tribute to Mr Michael Abiola Omolewa, President of
the General Conference, as well as to Mr Hans-Heinrich Wrede, Chairman of the Executive Board, both of whom
carried out their tasks with great efficiency and dedication during their mandates. Our governing bodies are the place
where the democratic vitality of our institution is laid, and | can bear witness to the fact that these last two years have
been rich in fruitful debate, carried out in a transparent and open way. | wish that this 33rd session of the Genera
Conference will deliver to UNESCO a clear and brave road map for the future that — if | can put it this way — will set
our course towards a“Cape of Good Hope”. | thank you for your attention.

Establishment of the Credentials Committee

Constitution du Comité de vérification des pouvoirs
Constitucion del Comité de Verificacion de Poder es
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51 The President:

| want to thank you very much, Mr Matsuura, for your very encouraging words. Ladies and gentlemen, the
next task before us is to establish the Credentials Committee. As you all know, and according to Rule 32, paragraph 1,
of the Rules of Procedure of the General Conference, the Credentials Committee consists of nine Member States el ected
by the General Conference upon proposal of the Temporary President, with due regard to fair geographical distribution.
After careful examination of the composition of previous committees, and following consultations of a great number of
delegations, | would like to suggest that the Credentials Committee be composed of the following countries. Belgium,
El Salvador, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, Lithuania, Qatar, Senegal, Serbia and Montenegro, South
Africa. Arethere any objections to this suggestion? It is so decided.

52 Allow me to remind you that according to paragraph 2 of Rule 32 of the Rules of Procedure, the Committee
is responsible for electing its own Chairperson. | would also like to remind you that in 171 EX/Decision 33 the
Executive Board decided to recommend that His Excellency Mr Dragoljub Najman, Ambassador of Serbia and
Montenegro, be elected Chairperson of the Committee. | would now like to invite its members to meet at 12 noon in
Room VII1. Thank you.

Establishment of the Nominations Committee
Constitution du Comité des candidatures
Constitucion del Comité de Candidaturas
yqpemeﬂue KOMI/ITeTa 1o KaHIlI/IIlaTypaM
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6. The President:
Ladies and gentlemen, it is now time for us to set up the Nominations Committee. As you know, and

according to Rule 34 of the Rules of Procedure of the General Conference, the Nominations Committee consists of the
heads of all delegations entitled to vote in the Conference. The head of any delegation may designate another member
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of his or her delegation to attend meetings and vote in his or her place; the representative of each delegation on the
Committee may be assisted by another member of the delegation. Furthermore, paragraph 4 of Rule 34 provides that the
Committee shall elect its own Chairperson. | would also like to remind you that in 171 EX/Decision 33 the Executive
Board decided to recommend that Her Excellency Ms Sybil Campbell, Ambassador of Jamaica, be elected Chairperson of
the Committee. | would now like to invite the members of the Nominations Committee to meet at 12 noonin Room V.

Visitsby H.E. Ms Chandrika Bandaranaike Kumaratunga, President of the Democratic Socialist Republic of Sri
Lanka, and H.E. Mr John Agyekam Kufuor, President of the Republic of Ghana

Visitesde S. E. Mme Chandrika Bandaranaike Kumaratunga, Présidente de la République socialiste
démoacratiquede Sri Lanka et de S. E. M. John Agyekum Kufuor, Président
dela République du Ghana

Visita de Su Excelencia la Sra Chandrika Bandar anaike Kumar atunga, Presidente de la Republica Democr atica
Socialistade Sri Lankay Su Excelencia el Sr John Agyekum Kufuor, Presidente dela Republica de Ghana.

Busurel Ee IlpeBocxoanrenncrBa r-xu Yanapuku Bannapanauke Kymaparynra, Ilpe3ngenra
Jemokparnueckoii Conuanncruueckoii Pecny6smmku llpu-Jlanka u Ero IIpesocxoqurennscrsa r-ua Jxona
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H.E. Ms Chandrika Bandaranaike Kumaratunga and
H.E. Mr John Agyekum Kufuor take their places at the rostrum.

7.1 The President:

Ladies and gentlemen, | propose now to suspend the meseting for the next 40 minutes in order for the
Chairman of the Executive Board, the Director-General and myself to welcome our distinguished guests for today, Her
Excellency Ms Chandrika Bandaranaike Kumaratunga, President of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka,
and His Excellency Mr John Agyekum Kufuor, President of the Republic of Ghana. During this suspension | invite you
to please ensure that you return to your seats so that we can welcome the two guests by 11.45 am. We will expect
everyone to be seated by 11.45 a.m. so that we can show the two visiting presidents the honour they deserve. Until then,
ladies and gentlemen, you are free to have your break.

The meeting is suspended at 10.40 a.m. and resumes at 12.05 p.m.

7.2 Excellencies, distinguished delegates, ladies and gentlemen, it has become one of the proud traditions of
UNESCO that we welcome, throughout the sessions of the General Conference, a number of distinguished personalities
among the world’ s leaders, and invite them to address the Conference. This is particularly true for the opening meeting
of each session of the General Conference. It therefore gives me great pleasure to welcome, on behaf of the
Organization and on behalf of all of you in this room, Her Excellency Ms Chandrika Bandaranaike Kumaratunga,
President of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka, and His Excellency Mr John Agyekum Kufuor, President
of the Republic of Ghana.

7.3 On this particular occasion, please allow me to say afew words. Excellencies, distinguished delegates, ladies
and gentlemen, may | first address myself to you, Madam, and extend a particular welcome back “home” to Paris,
where you undertook a mgjor part of your studies and where you have kept many friends. You represent a proud
tradition in your country for female leadership; and you have also shown great personal courage in following a family
vocation for high political office, in full acceptance of the high price that must sometimes be paid for this. | commend
you for your long and very distinguished political career, and for the major contribution you have made, through your
studies and publications in the fields of social science and development, both to the development of Sri Lanka and to
international dialogue. Your personal commitment to the welfare of the underprivileged and to the promotion of a
pluralistic society iswell known and much appreciated.

7.4 Your Excellency, | can obviously not address you without remembering the terrible catastrophe that struck
your country and people last December. After Indonesia, Sri Lanka was the second country most severely hit by the
deadly tsunami, with ailmost 31,000 people killed. My personal sympathy and compassion go to al those that were
struck by the loss of loved ones, or the loss of property. We may, however, find some consolation in the fact that the
international community — governments, international organizations, and the private sector alike — reacted in a speedy,
effective and most generous manner, thereby helping the victims of the disaster to begin the long and painful road
towards the reconstruction of their lives. | am also proud to recall that UNESCO is very much in the forefront in the
creation or reinforcement of measures that may help mitigate, or even prevent, such disasters in the future — and that
very soon after the disaster it created a UNESCO antenna in Colombo to help assess the damage and extend concrete
assistance to the local populations.



75 Madam, in addition to your high office as President of your country, you are also concurrently Minister of
Education. In this connection, | wish to pay particular tribute to you for the impressive achievements of Sri Lankain the
field of basic education. Y our country devotes 10% of its budget to education; and your progress towards the targets set
in Dakar for achieving education for all, and laid down in the Millennium Development Goals, is significant: 92.5% of
adults are now literate, gender parity is practically achieved, and primary and secondary net enrolment rates are 95%
and 77.6% respectively. It is a true pleasure, Your Excellency, to have you with us; and | am confident that the
statement you will be making in afew moments will be amajor inspiration to usall.

7.6 Ladies and gentlemen, Excellencies, leaders of delegations, honourable Ministers, it is yet another source of
pride and honour for me to introduce our second distinguished guest, President John Agyekum Kufuor. Mr President,
you are a lawyer, a politician, an administrator, a civil servant and a nation builder. Mr. President, your impressive
record as Chief Lega Officer and Town Clerk (that is the City Manager) of Kumasi, your notable contribution to the
drafting of the Constitution of your country, your membership of the Parliament of your country and your ministerial
experience were milestones on your journey to the Presidency, which you have now occupied since January 2001. You
are, of course, no stranger to international organizations such as ours, having led Ghana's delegation to several
international gatherings, among them the United Nations General Assembly in New Y ork, ministerial meetings of the
Organization of African Unity in Addis Ababa, and the Summit of the Non-Aligned Movement.

7.7 Mr President, you have worked relentlessly, resolutely, firmly and effectively, continuing the tradition for
discipline, coherence and unity laid down very early at the independence of your country. We are proud to see the
manner in which you have confirmed Ghana as one of the shining examples of Africa’'s capability for progress,
development, transparency, dedication and commitment. You are on record as a leader who has devoted as much as
40% of your national budget to education. Under your leadership, good governance, the rule of law, the respect for
fundamental freedom and for democracy have become the cornerstones of your government. It is a great pleasure to
welcome you to UNESCO and to welcome you in particular as a symbol of nobility, as the former Chairman of the
Economic Commission for West African States and as the President of Ghana. President John Agyekum Kufuor.

7.8 Excellencies, distinguished delegates, ladies and gentlemen, please join me now in extending our warmest
welcome to our two prestigious guests, the President of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka and the
President of the Republic of Ghana.Thank you very much.

7.9 I now give the floor to Her Excellency, President Chandrika Bandaranaike Kumaratunga of the Democratic
Socialist Republic of Sri Lanka. Madam, you have the floor.
81 M s Bandaranaike (President of Sri Lanka):

Mr President, Your Excellency, Mr John Kufuor, President of the Republic of Ghana, Mr President of the General
Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Your Excellency Mr Koichiro Matsuura, Director-General of
UNESCO, distinguished delegates, ladies and gentlemen, | am indeed happy and honoured to be amongst this august
gathering and to be associated with the inauguration of the 33rd session of the General Conference of UNESCO. | wish
to thank the President of the General Conference for his kind words of welcome. May | also thank the Director-General,
Mr Matsuura, for the invitation extended to me to address this important Conference. | would like to take this
opportunity to congratulate you, Mr Matsuura, for being nominated for a second term at the helm of UNESCO. Thisisa
clear testimony of the confidence that UNESCQO's Members place in you and in the direction in which you have steered
UNESCO into the twenty-first century. We wish you even greater success in your new term.

8.2 I wasin New York two weeks ago to address the United Nations General Assembly and to participate in its
celebration of 60 years of existence. The 60th anniversary of UNESCO is aso celebrated this year, as UNESCO was
one of the first few specialized agencies to be founded a few months after the United Nations, on 16 November 1945. If
we reflect upon the past briefly, we know that at that time a shattered world reflected on the need to have in place a
framework to prevent for all time the necessity of war. The mandate given to UNESCO embodies the basic values and
the spiritual and intellectual bases of human existence. The preamble of the Constitution of UNESCO captures the very
essence of this Organization, stated as follows, and | quote: “That the wide diffusion of culture, and the education of
humanity for justice and liberty and peace are indispensable to the dignity of man and constitute a sacred duty which all
the nations must fulfil in a spirit of mutual assistance and concern”.

8.3 Excellencies, ladies and gentlemen, education is central to human existence. Education assures the
development and refinement of that most supremely powerful human asset: the mind. Through education we gain
knowledge of the experience of past generations, we acquire the ability to create scientific and technological advances
in order that we live better. Education also equips us to create the artistic, cultural and spiritual frameworks that are the
essential requisites for a meaningful human existence. In other words, education in its multifarious forms is the bedrock
of understanding among human beings, which is a prerequisite for justice, liberty and peace. UNESCO, as the United
Nations specialized agency for education, is entrusted with the noble responsibility of educational development which
will give rise to the promotion of the other areas of UNESCO's activities: the sciences, culture and communication,
which would then extend to the environment and conditions for peace.
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8.4 Education engenders dialogue and understanding between different viewpoints, cultures and value systems.
Today more than ever before, the world needs to inculcate a culture of dialogue and understanding if we are to extricate
ourselves from the vicious cycle of intolerance, violence and terrorism that is enveloping the globe. UNESCO bears a
major responsibility in promoting dialogue among peoples, communities and nations so that we may acknowledge and
appreciate the richness of diversity and build unity in diversity. The world exists and goes around on the basis of the
richness of its diversity, drawing sustenance from it. That diversity finds expression in the artistic creations of
individuals, of communities and of nations, which finally constitute their cultures. Culture and the arts embody the spirit
of man, the unconquered, unconquerable spirit of man — the one thing that has defied conquest by other men. | consider
that we, the United Nations of the world, have a sacred duty to ensure that we protect human diversity and also natural
diversity in all its manifestations. We can never permit one vision, one set of ideas, one project, to englobe the whole
world. How horribly poor, how dangerously oppressive it would be! In this context, Sri Lanka hopes that this session of
the General Conference will adopt the draft convention on the protection and promotion of the diversity of cultural
expressions. The Dakar Framework for Action committed the member governments to the achievement of the goal of
education for al by 2015. Basic education is given foremost priority, while equitable access to appropriate learning and
life skills programmes, adult literacy and eliminating gender disparities are some of the main areas identified for
implementation. This year the General Conference of UNESCO has given due focus to this vital challenge. We are
appreciative of the role played by UNESCO under the constructive efforts of the Director-General, Mr Koichiro
Matsuura, to realize these objectives.

8.5 Sri Lanka since independence has maintained its interest in and focus on educating our children. In fact we
became a Member State of UNESCO in 1949, even before we took membership in the United Nations. | accepted this
invitation with much delight and anticipation as education is a subject in which | have always maintained a passionate
interest. Hence, in spite of my heavy responsibilities as President, | also hold the portfolio of education. While being
proud of our 92% literacy rate for both men and women, the highest in South Asia and one of the highest in South-East
Asia, we saw the need to introduce comprehensive reforms in the education sector to keep pace with a fast-changing
and globalized world. Sri Lanka has aready achieved severa of the education for all (EFA) goals, in primary education,
gender parity, and infant and maternal mortality. Our EFA development index is 0.95, placing us close to completing
the EFA goals before the targeted date. My government’s vision of development accords top priority to education and
health. We have tripled budgetary provisions for education for the past 10 years. At present, expenditure per student as
a proportion of national per capita income in primary and secondary education is around 11%, and for university
education it is 100%. We possess nearly 10,000 schools for a child population of 4.2 million. Under our new education
initiative we have undertaken the development of 750 existing schools as fully equipped “Smart Schools’. New
competency-based and outcome-oriented curricula have been introduced for all subjects, focusing on science,
mathematics, information technology and foreign languages. Improved educational materials, new systems of
examinations and performance assessment of not only students but also teachers, as well as accountability and school-
based management, have been introduced.

8.6 Mr President, | wish to express a few thoughts about UNESCO's other important mandate — that of peace.
Peace can only be acquired through economic development to eliminate poverty and despair, and through dialogue and
understanding. Education is the essential bedrock for al this. President Mitterrand once said, and | wish to quote thisin
French:

(The speaker continuesin French)

8.7 «La paix est une bataille, la paix n'est jamais donnée librement, elle n'est jamais acquise. Sa conquéte
résulte du courage et du respect envers autrui et demande la conscience et I’ engagement de tous. La paix n’'est pas laloi
imposée par les puissants mais celle qui est fondée sur |’ égalité et la dignité de tous les peuples. L’ UNESCO peut jouer
un réle essentiel dans ce processus. »

(L’ oratrice reprend en anglais)

8.8 UNESCO can play an essentia role in creating conditions for peace through programmes for culture,
education and interaction, and continued dialogue between communities and nations.

8.9 Mr President, we in Sri Lanka have suffered deeply from the lack of peace for 20 long years. An ethnic
conflict leading to terrorism has had terrible consequences on our human and limited natural resources. Worse, it has
afflicted the very soul of our nation, increasing violence, criminality, alcoholism and suicide. My government initiated a
plan of conflict resolution through a negotiated political settlement for our national problems. It has given some positive
results, but we have much more to achieve. We have also commenced a new programme for the protection of the child.
Our National Child Protection Authority, which | am told is the only one of its kind in the third world, implements
many programmes to eliminate abuse and violence against children and ensure their protection as well as their right to
enjoy freely life's most precious gift — childhood. Our success is due to the outcome of sustained efforts in policy
planning and implementation.
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8.10 The Millennium Development Goals call for the promotion of gender equality and the empowerment of
women as effective means to combat poverty, hunger, disease and ignorance, and to stimulate all-round development.
All eight Millennium Development Goals are closely linked to women. The achievement of these goals and gender
equality and the empowerment of women are intrinsically dependent on each other. We have had people-centred
development and welfare policies from the mid 1940s in my country. This has assured Sri Lanka a high place in the
United Nations Human Development Index. My government has implemented pro-poor policies to eradicate poverty as
well as to strengthen programmes for gender equality and development of women. We have had a Women's Bureau
since 1978 and a Women’'s Ministry, which include social welfare, and a Nationa Committee of Women, which
implements Sri Lanka's Women’s Charter. It has many achievements to its credit, including the role in amending the
Pena Code to identify new offences and enhance punishment for sexual offences against women. We have a
remarkable female literacy rate. Enrolment in universities is high, with comparatively high rates of female employment
at executive levels. High literacy rates have resulted in high standards of maternal and child care. We have now
achieved zero gender disparity in implementing the Millennium Development Goals and education for all.

8.11 | wish to take this opportunity to express a word of appreciation to the Director-General for taking the
initiative to assist Sri Lankain many ways following the tsunami disaster that devastated two-thirds of our coastal areas
last December. Hundreds of schools were destroyed, 36,000 people killed and many thousands of children affected. My
government gave special attention to the building of schools and getting the affected children back to school at the
earliest opportunity. It is a precious and much-felt right, which could not be denied under any circumstances. UNESCO
quickly established a special office to assess the damage and destruction and to assist in the field of education and
culture. We are also appreciative of the leading role played by UNESCO in the establishment of a Tsunami Warning
and Mitigation System for the Indian Ocean.

8.12 Excellencies, ladies and gentlemen, many questions are being raised today about the concept of the United
Nations family and work within the entire United Nations system. Sri Lanka strongly supports the 2005 World Summit
Outcome document adopted at the recently concluded High-level Plenary Mesting of the General Assembly of the
United Nations, and believes that UNESCO should take into consideration the proposed reforms in the examination of
its own methods of work in order that it can fulfil its mission. We believe that UNESCO’ s mandate remains important
and firmly relevant. The strength of UNESCO liesin the forum it provides to create and inspire ideal's, which need to be
translated into action for the benefit of mankind. Let us join together and work together in this common quest for a
better world for our future generations. Excellencies, ladies and gentlemen, | thank you.

9. ThePresident:
Thank you, Madam, for your important statement. Now | have the honour and pleasure to give the floor to
Mr John Agyekum Kufuor, President of the Republic of Ghana. Y our Excellency, you have the floor.

101 Mr Kufuor (President of Ghana):

President of the General Conference of UNESCO, colleagues, guests of honour, President Chandrika
Bandaranaike Kumaratunga of Sri Lanka, Chairperson of the Executive Board, Director-General, distinguished ladies
and gentlemen, | am deeply honoured to have this opportunity to come and address this august assembly, though the
honour really belongs to my country, Ghana. | should confess that Ghana has a special bond with the Director-General,
Mr Koichiro Matsuura, who started his diplomatic career in Accra some 20 years ago. Over the years, he has shown his
sensitivity to problems of Africain many positive ways, to our admiration. So when he visited Ghana two years ago to
perform ceremonies related to the UNESCO Slave Routes project, he was made an honorary chief. In Ghana, thisis a
mark of respect and appreciation that is rarely bestowed on visitors. | congratulate Mr Matsuura again, and thank him
for thiswonderful opportunity to address the distinguished men and women who are assembled here.

10.2 Mr President, this year marks the 60th anniversary of the creation of the United Nations, and last month
member nations observed that historic milestone during the meeting of the General Assembly in New Y ork. The world
is therefore looking forward to a grand 60th anniversary celebration next year, for UNESCO was established in 1946.
UNESCO, as we would recadll, is one of the autonomous agencies of the United Nations, set up to promote education,
science and culture, as well as global peace. It was the hope that education, science and culture would become tools for
promoting understanding and peace among nations. The success of this agency’s mission was therefore deemed critical
to the overall effortsto restore normality to a devastated world after the Second World War.

10.3 Ladies and gentlemen, it is to its credit that this Organization has continued to live up to this mission in a
world that has been changing rapidly. Today, partly through the efforts of UNESCO and the other United Nations
agencies, the cold war, which divided the world into two opposing ideological and military camps and threatened global
peace, has faded into history. The political landscape of Africa, and of much of the third world, has aso changed
dramatically, with former colonies emerging as independent sovereign nations. One effect has been an enlarged and
wider representation of States in United Nations agencies. But, Mr President, many of the changes in evidence in
today’s world are accounted for by the dramatic developments in the field of science and technology. Science is
opening vistas hitherto limited to fiction. Largely through information and communication technology, all parts of the
world are coming together to form what we now term the global village. The sound barrier has been broken by
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revolutionary technology, making travel faster and more efficient than ever before. The global village has united
humanity across geographical, linguistic and cultural divides. It is also revolutionizing man’'s awareness of himself, in
terms of both his limitations and his God-like potential. The experience is a once humbling and paradoxically
enhancing. All these momentous achievements have been made possible by the relative peace in the modern world, and
by the rapidly increasing and deliberate efforts to seek knowledge and to harness it for the betterment of mankind.

104 However, Mr President, much still remains to be done. So even as we celebrate the incredible achievements
under the leadership of the United Nations and its agencies like UNESCO, we must also acknowledge that thereis still a
long way to go. The way forward must lie in the realization and the acceptance among all the races and nations of the
world of the centrality of our common humanity. This was the justification for the establishment of the United Nations.
Indeed, Mr President, these developments should provide the most formidable weapon for overcoming the related
problems of poverty, illiteracy, ignorance, hunger and disease, that continue to beset much of the world today, and also
for neutralizing the rising tide of intolerance and international terrorism that constitutes an immediate threat to the world
we wish to build.

105 Mr President, historically, Africa has had its own unique problems. The post-colonial period found Africain
a world of bipolar conflicts, creating deep divisions across the continent. Since then, the associated problems of
uncompromising, and often ill-considered ideological and other schisms, have haunted African nations in the form of
economic challenges, tribal and religious conflicts, civil wars, genocide, hunger and disease. Fortunately, with rapid
globalization and the humanizing leadership of the United Nations and its agencies, many a nation on the continent now
realizes that the peoples of the world are becoming more and more interdependent and supportive of each other. It is
this awareness that is reassuring and empowering the African countries to rally and tackle the misfortunes which have
been their ot since the advent of their political independence from colonialism. In today’s world, whenever a problem
raises its head, the international community is mobilized to help. Whether it is food for the starving, relief for victims of
natural disasters or peacekeeping efforts in conflict zones, there is clear evidence of a global feeling of brotherhood.
Indeed, the maxim of each person being his brother’s keeper is being realized. This world-wide fraternal feeling is
captured by the spirit and letter of the Millennium Development Goals enunciated by the United Nations. Happily,
today | am able to report that we in Africa have decided to pull ourselves from the doldrums and join the mainstream of
globalization. We as States have decided to assert ourselves and to work in partnership among ourselves and with other
continents, States and races, to share in the common values that should bond the global village.

10.6 Mr President, through our own efforts, and with massive support from the United Nations and its agencies
like UNESCO, and from the international community in general, Africais overcoming that difficult era of its history,
the post-colonia period, which is coming to an end. Indeed, Africa is determined to face its problems squarely, using
the time-tested strategies of democracy to promote good governance and the rule of law. Already the United Nations,
including the G8, has welcomed the New Partnership for Africa’s Development (NEPAD) as a credible basis for
Africa's cooperation with the rest of the world. NEPAD, as you know, is the development framework within which
African nations have pledged to cooperate with one another and with the rest of the world to end years of political
instability and economic stagnation. One distinguishing feature of NEPAD is the peer review mechanism. It encourages
African leaders and their nations to commit themselves to good governance and constitutional democracy and to ensure
accountability of governance to the governed. Like many African countries, my country Ghanais still going through the
full cycle of political maturation, with its attendant problems. Ghana assumed independent nationhood in 1957 as a
congtitutional democracy. Unfortunately, in less than a decade democracy was subverted through the imposition of a
one-party state, which led to governance being disrupted in 1966. For 25 of the next 30 years, the nation was subjugated
by one military dictatorship after another without referring to any valid constitution. Sadly, in terms of the rule of law,
respect for human rights, economic management and the general well-being of society, those military regimes, which
assumed names like Redemption or Provisional, among others, turned out to be worse than the civilian regimes they had
deposed. By 1990, with the strong wind of change that was blowing around the world after the collapse of the eastern
bloc, the people of Ghana began to stir and to ask for a return to constitutional and democratic governance. This was
attained by the promulgation of the Fourth Republican Constitution in 1992. Since then, there have been four successful
democratic elections with all the trends showing that the good people of Ghana are determined to stay the course and
uphold this democratic culture. Thisis how my party and government came to be elected for a first term of four years
under my presidency in December 2000, and to be re-elected for a second term in the year 2004. In line with our long-
standing commitment to democratic governance underpinned by the rule of law, my government has focused priority
atention on stabilizing the macro-economy, developing infrastructure, modernizing agriculture through science and
technology, providing enhanced social services with particular attention to education and health delivery, developing
the private sector to become the main agency for accelerating economic growth, and promoting good governance in all
fields of national endeavour to engender and sustain a harmonious and stable society. The combined effects of these
priorities have been tolerance in the nation, more accountability and transparency in governance, and the strengthening
of the various administrative and legal institutions of state.

10.7 These developments in turn are engendering renewed public confidence in Ghana itself and in the state
institutions and a general sense of well-being. The people rightly expect and are working towards accel erated economic
growth and wealth creation. Indeed, Ghana is now perceived by its people and internationally as a haven of peace and
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security. To many an observer, the re-election of my government for a second term of office was a vindication of the
inherent strength of democratic governance in building ajust, prosperous and humane society. Open governance and the
responsible way in which the governments have tackled the endemic socio-economic challenges that beset our society
have helped in rallying the people. As aresult, they are supporting the government in pursuing difficult policies like the
adoption of the Heavily Indebted Poor Countries (HIPC) initiative, the deregulation of the petroleum sector, the
promotion and development of the private sector, and the adoption of the Ghana Poverty Reduction Strategy, which
have begun to yield substantial dividends. Last year, Ghana reached the HIPC completion point in record time, two and
a half years after adopting the initiative. This led the Paris Club of official creditorsto immediately forgive Ghana debts
to the tune of $2 billion. A further $2 billion was forgiven on an instalment basis of $100 million a year over the next
20 years.

10.8 Again, Ghanais one of the 18 countries that have been selected by the G8 to be forgiven the total debts they
owe to the multilateral agencies like the World Bank and the International Monetary Fund (IMF). This will benefit
Ghana to the tune of over $4 billion, and the funds saved from these cancellations are committed to be invested in
poverty-reduction and wealth-creation programmes throughout the country. Y et again, Ghanais one of six countries out
of 62 worldwide that have qualified to access the first tranche of the United States' Millennium Challenge Account.
The country stands to gain about $300 million for modernization of agriculture and promation of agro-based industries.
To derive maximum benefits from these positive developments, my government is focusing on investment in the top
three priorities of human resource development, private sector development and continued good governance. It is
envisaged that successful implementation of these priorities, which happily coincide with those of UNESCO, will
provide the best route to accelerated growth and bring the country closer to the targets of the Millennium Development
Goals.

10.9 Mr President, the foundation of our human resource development programme is in the restructured
educational system. Our reform system exploits the collective wisdom and experience of UNESCO, and falls within the
wider context of education for all (EFA) and the Millennium Development Goals of the United Nations system. The
national constitution of Ghana entrenches a state policy of free and compulsory universal basic education for all
children. My government is initiating implementation of this policy from this year. Consequently, all children of Ghana
aged between 4 and 16 years will now be kept in school to ensure that, regardless of their socio-economic backgrounds,
they will al be given equal opportunities, starting from early childhood. This development should serve not only in the
long term to expand and enrich the human resource base of the country, but also to effectively check the sad
phenomenon of street children and rampant child abuse.

10.10 It is impossible to expand education without trained teaching personnel. Thus the new policy’s focus is on
the supply of quality teachers in requisite numbers, and, at this juncture, I must acknowledge the assistance that Ghana
is receiving from UNESCO in the area of capacity-building to support education delivery. The University of Cape
Coast, one of the nation's public universities, which has the prime aim of training high-level teachers as well as
specialists in science education, was established with the help of UNESCO. Further, UNESCO has helped to start a
distance-learning programme at another public tertiary institution in Winneba to enable teachers to upgrade their skills
without leaving the classroom. | wish to acknowledge that these projects were undertaken in collaboration with the
UNESCO Internationa Institute for Capacity-Building in Africa, Addis Ababa (Ethiopia). Additionally, my
government, on its own initiative, is refurbishing al 38 teacher-training institutions in the country. Fifteen of them are
being developed into specialist training colleges for science, mathematics and technical education. This should improve
the teacher-student ratio to take account of the population explosion which the country is facing.

10.11 Concurrently, my government is vigorously deploying information and communication technology (ICT) to
interconnect the entire educational system and indeed the entire socio-economy of the country. Consequently, the
economy is already beginning to enjoy benefits from the outsourcing of the data industry, from the advanced parts of
the world like the United States. But to keep pace with the rapidly changing developments in this area, Ghana supports
the international call for bridging the digital divide between the advanced and developing worlds.

10.12 Ladies and gentlemen, the major halmarks of globalization are information, multiculturalism,
multilingualism and the ICT revolution. The many cultures of the world are being rejuvenated and enriched through
heightened cross-cultural intercourse. The peoples of the world are absorbing more and more from each other in terms
of tastes, ideas, fashions, the arts and music, dance and sports, all of which UNESCO has classified as the “knowledge
society”. In this respect, | must once again commend UNESCO for its contribution towards the promotion of rural
broadcasting and the establishment of a private newspaper in Ghana during a difficult period, now political history. This
assistance helped to break what has come to be called the “culture of silence”, which had traumatized the nation during
the despotic period preceding the adoption of the 1992 liberal constitution. Democratic governance is helping to tone
down the strident biases among the various ethnic, religious and political groups within Ghana's body poalitic, and thisis
to the benefit of the greater good of the nation. Replicated throughout the world under the guidance of UNESCO, this
trend will shape the global village into a place of harmony and peaceful coexistence.
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10.13 However, Mr President, whether culturally or linguistically different, whether we belong to the advanced or
developing nations, in the end, all mankind is one, with a common need for basic items such as food, clothing and
shelter in addition to personal security. Our common humanity has manifested itself again and again, especialy in times
of stress and trauma. The world was shocked at the magnitude of the destruction caused by the tsunami just before the
New Year. The horror wrought by hurricanes Katrina and Rita in the United States of all places last month, is
incredible, and exposes the frailty of mankind. There have been other natural disasters which might not have come to
global attention, but whose impact on their victims must have been equally devastating. As we meet here— 1 am glad |
am here, with Her Excellency the President of Sri Lanka — our hearts must go to the victims of al these natural
disasters. In the meantime, the world must draw lessons from such catastrophic natural occurrences and observe
adequate environmental protection practices to minimize the effects in the future. Science and technology must be
harnessed to a greater and deeper extent to anticipate and contain such events.

10.14 Ladies and gentlemen, while humanity may not be able to overcome natural disasters, it must be able to curb
intolerance and terrorism considerably. This menace is arrogant and does not show discrimination between the innocent
and the perceived offender. Its cost to affected countries and families is incalculable. The world must not stop rallying
together against this scourge, finding ways and means to eradicate it. Cross-border crimes like drug pushing, money
laundering, human trafficking and arms peddling, to name but a few, are other crimes which are steadily undermining
the peace and security of the world, putting humanity at risk. But, Mr President, solutions to the problems | have
enumerated are beyond the capability of any single nation, or indeed any block of nations. They are global problems
which deserve concerted global commitment, resources and action. The United Nations system and its agencies like
UNESCO have been able to contain and localize various conflicts around the world in order to avert another world war.
These same organs should be capable of organizing and leading the world in handling the monumental problems that
confront it. In line with this, Mr President, as we mark the 60th anniversary of the United Nations system, and look
forward to UNESCO' s 60th anniversary, | call on all Member States to pledge their unflinching support to these bodies
as they grapple with the challenges of the millennium.

10.15 Finally, Ghana commends the Director-General, Mr Koichiro Matsuura, and his able staff as well as the
Executive Board of this important Organization for the good work they are doing to improve the general welfare of
mankind, especialy the poor of the world. Ghana further acknowledges their contribution towards the promotion of
international understanding and global peace.

10.16 Mr President, | am very grateful for this opportunity to address this august conference and | thank the
Director-Genera and the Chairman of the Executive Board for their kind invitation. | also thank the distinguished
audience for their attention and wish the Conference successful deliberation. Thank you.

111 The President:

Thank you very much, Mr President, for your very positive message. Ladies and gentlemen, on behalf of all
the countries represented in this room, | would like to extend my warmest gratitude and appreciation to our eminent
guests. Their presence and their words here today remind us that tolerance and dialogue among peoples and nations are
an essential key on the way to democracy and peace. Ladies and gentlemen, | would like to ask you to please remain
seated while we take leave of our distinguished guests.

The meeting is suspended for a few minutes while the president of the Democratic Socialist Republic of Si Lanka
and the President of the Republic of Ghana are escorted from the room.

11.2 Ladies and gentlemen, honourable Ministers, heads of delegations, Excellencies, | will now proceed with the
adjournment of this meeting, but before | do so | would like to remind you that we shall reconvene for the plenary at
3 p.m. this afternoon, and on that occasion we shall listen to the presentation of the report of the Y outh Forum that took
place this weekend. As you know, UNESCO is keenly interested in integrating youth into its General Conference. After
that report we shall continue with normal business, beginning with the consideration and adoption of our agenda. So,
until three o’ clock, ladies and gentlemen, please have a very pleasant afternoon. | now declare the meeting adjourned.

The meeting rose at 1.05 p.m.
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Second plenary meeting

Monday 3 October 2005 at 3.10 p.m.
President: Mr Omolewa (Nigeria)
later: Mr Musa Hassan (Oman)
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Report of the Youth Forum
Rapport du Forum desjeunes
Informe del Foro dela Juventud
Joxnan dopyma MoJioaexu
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1 The President:

Thank you very much. Ladies and gentlemen, | would like to thank you for your punctual arrival for this
afternoon’s session, which for us is a very important session devoted to youth and the future of the world. Ladies and
gentlemen, before we examine item 1.4 which is the adoption of the provisional agenda, | am now pleased to give the
floor to Mr Clement Mwangi from Kenya, who is Chairperson of the Youth Forum. He will present to us the main
conclusions of the Y outh Forum. Asyou are al aware, the Y outh Forum of UNESCO’ s General Conference was held at
UNESCO Headquarters from 30 September to 2 October. During these three days, 184 young representatives of
128 countries had the opportunity to exchange views, share experiences and identify proposals and solutions for the
future. During this time, the Forum focused on three major items closely related to UNESCO’s mandate: al different,
al unique, celebrating cultural diversity through dialogue; safeguarding the future, practising dialogue for sustainable
development and learning to live together; promoting dialogue for peace and reconciliation. Mr Mwangi, you have the
floor.

2. Mr Mwangi (Kenya) (Chairperson of the Y outh Forum):

Thank you, Mr President. Mr President of the Genera Conference of UNESCO, Mr Chairman of the
Executive Board, Mr Director-General, distinguished representatives of UNESCO Member States, ladies and
gentlemen, dear friends we are the representatives of the Y outh Forum of UNESCO. | will start by introducing myself
and my team. My name is Clément Mwangi, and | am from Kenya. | am accompanied by my two rapporteurs, Afikria
El Abbouri from the Netherlands and Andry Y udha Kusuma from Indonesia. As you can, see we are the embodiment of
this year's theme, “Young people and the dialogue among civilizations, cultures and peoples — ideas for action in
education, the sciences, culture and communication”. And you, the delegates of the General Conference, are also the
embodiment of intercultural dialogue. We met here to show our sincere intention to participate constructively in the
world’s quest for the promotion of cultural diversity, peace and sustainable devel opment through dialogue as partners of
tomorrow, starting today. We wish to address our deep gratitude to all UNESCO Member States for your unceasing
efforts to create a better world for all generations. You have received the Youth Forum report, which details the
contributions of the youth delegates from your countries. We gathered here for three days and debated, discussed,
agreed and disagreed on different issues. We maintained a friendly atmosphere, not despite but thanks to our cultural
diversity. | feel proud to represent youth, and | will not betray the spirit built up during the Forum. Therefore we are
going to be brief and clear. Please keep in mind that the ideas in the report are meant for action to benefit youth, but we
believe that the General Conference can learn much from them.

3. Mr Kusuma (Indonesia) (Rapporteur of the Y outh Forum):

Among the issues discussed at the Forum were cultura diversity, sustainable development, and peace and
reconciliation. Cultural diversity should be encouraged and young people should be made aware of the contribution of
different culturesto our common heritage. Cultural dialogue is a state of mind — it is the willingness to listen to othersin
dialogue. In this, we should educate young people. Sustainable development is a key factor for peace and stability given
the increasing rarity of resources. At the same time, we are aware of the existing gap between talk and practice in this
area. Peace education and reconciliation should be part and parcel of all forms of education to enhance the promotion of
values such as solidarity, respect, tolerance and multiculturalism. We have a duty, a responsibility to take care of young
people in al parts of the world and to build a better future of understanding and justice. By teaching young people to
have critical thinking ability, we can prevent discrimination and conflict.

4, Ms El Abbouri (Netherlands) (Rapporteur of the Y outh Forum):

The Fourth UNESCO Y outh Forum brought together the highest number of participantsin its history. Thisis
a sign of the growing interest in the Forum on the part of young people. It is for this reason that UNESCO needs to
acknowledge the importance of this gathering. We appreciate the efforts made by UNESCO and its Section for Y outh to
bring us together to promote dialogue. We are honoured to be here today, but we do have mixed feelings. For us to
come up with concrete and applicable recommendations, we fed that it would be important to allocate more time and
resources for future UNESCO Y outh Forums. We, as a drafting committee, have worked tirelessly to deliver the final
report for your consideration, which was the objective stated by all young delegates. We recommend that in the future
the Y outh Forum should be allocated enough time for its deliberations and the consolidation of these contributionsin a
report that reflects all the ideas. The participants are also of the opinion that follow-up and evaluation of the
implementation of all recommendations made in the Y outh Forum report are necessary. As we pointed out earlier on,
we decided to be brief because we would like to emphasize that simplicity is the key to life, and also to draw attention
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to the gap between talk and practice. In conclusion, although the word “dialogue” is associated with talking, “dialogue’
actually means listening and understanding each other.

5. Mr Mwangi (Kenya) (Chairperson of the Y outh Forum):

| would like to remind you that the Y outh Forum is the fruit of dialogue among young people. But thisis just
the start of our dialogue with you, Member States. We thank you in advance and we hope the recommendations will
receive your most favourable consideration. | wish you success in the work you have ahead of you in the Genera
Conference. | am sorry to break tradition, but we are going to say “thank you” in English, and our national languages,
not the official languages of UNESCO. Thank you very much.

6.1 The President:

Thank you very much young men and women, and God bless you. We are all proud of you, and you have
given us fresh vision and wisdom, which | believe will be helpful for the work of UNESCO. Distinguished delegates,
may | now invite all the programme commissions to bear in mind during their respective work the report of the Y outh
Forum we have just listened to. It may serve as a further inspiration for your forthcoming deliberations on UNESCO’s
programmes. | would like to know if any delegate would like to make any comments in connection with the Y outh
Forum before | invite you to adopt the report.

(The President continuesin French)
6.2 Je donne maintenant la parole au professeur Kenneth Wiltshire, de!’ Australie.

7. Mr Wiltshire (Austraia):

Thank you very much, Mr President, and | am sure that Australiawould like to congratulate the young people
on the Youth Forum. It is the most successful Y outh Forum yet held in this House, and the theme was very relevant —
the dialogue among civilizations. The report is extremely impressive, and | think it will make a wonderful contribution
to our Conference in all of the commissions. Australia would also like to thank the Director-General for facilitating this
Youth Forum and for supporting delegates, particularly from developing countries, to come to attend it. | particularly
welcome the comments of the young people on the reform of the Youth Forum, making it even more effective and
making it bigger and better. These young people will be the leaders of tomorrow, they will be members of National
Commissions, they will be ambassadors, and | think the future of UNESCO is alive and well when we have had such an
excellent Forum and a wonderful report from them. | congratulate them; we thank them very much for their
deliberations; we thank the Secretariat for having facilitated the Forum. Thank you, Mr President.

8. The President:

Thank you for your consistent support for this very important Youth Forum. | would like to join you in
congratulating all those very eminent people who have supported the idea of the Y outh Forum, and to congratul ate the
Director-General and the Secretariat for their regular support. 1 will now give the floor to the last speaker, the
distinguished representative from Iceland.

9. Mr Einarsson (Iceland):

Thank you, Mr President. | cannot resist saying afew words of praise. Firstly, for the Forum itself, | am told
by the participants themselves that they are extremely happy and fedl that it is going in the right direction, getting better
and better. And then | would like to echo some of what my dear colleague from Australia has said, and | would
especialy like to draw your attention, above al in the commissions, to items like the one on the Open Y outh Alliance
Community — which is quite intriguing, with the emphasis on non-formal education, informal education, and the part of
indigenous people in the work of the Y outh Forum. And lastly | would also like to say that | think the Media for Y outh
ideais excellent. Thank you, Mr President

10. The President:

I would like to thank very much the distinguished representative of Iceland. | had intended that to be the last
comment on this report. But because the Y outh Forum has generated considerable interest in UNESCO and in order to
show our appreciation of the tremendous contribution it has made, | will alow one last contribution from the
distinguished representative of Spain. You have the floor, Sir.

11. Sr. Ridao Dominguez (Espafia):

La Delegacion de Espaiia ha estado siempre detras de la idea del Foro de la Juventud. Pensamos que una
institucion que ya es sesentona tiene que preocuparse més de los jévenes que de los viejos que siempre hemos estado
con ella. Es por tanto una gran alegria ver que € Foro se estd afianzando como una institucion de la UNESCO.
Querriamos, por tanto, agradecer al Director General y a sus colaboradores todo e esfuerzo que han hecho por
favorecer ese Foro, alos participantes, y al mismo tiempo quizas dgjar encima de la mesa dos preocupaciones de futuro
gue pretenden ayudar alaidea del Foro. Por un lado, es 16gico que se quiera aumentar su capacidad de accién pero sin
burocratizarlo excesivamente y, segundo, que se esta convirtiendo en una marca muy apetecible, porque la idea de
UNESCO vy juventud es una combinacién explosiva para cualquiera que quiera aprovecharse de esa marca para sus
propios fines. Por tanto, que hay que velar muchisimo por la integridad de esta iniciativa, que sea un Foro abierto para
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gue los jévenes nos digan libremente lo que piensan del programay de las actividades de la UNESCO. Muchas gracias,
Sr. Presidente.

(11) Mr Ridao Dominguez (Spain) (translation from the Spanish):

The delegation of Spain has always supported the idea of the Y outh Forum. We believe that an institution that
is aready 60 years old should concern itself more with young people than with the old among us who have been with the
Organization for ever. We are therefore very pleased to see that the Forum has become an established institution at
UNESCO. We should accordingly like to thank the Director-Genera and his collaborators for al the efforts they have
made to promote the Forum, and the participants, and at the same time, perhaps, voice two concerns for the future that
might benefit the conception of the Forum. Firstly, it is logical that the Forum should wish to increase its capacity for
action but this should not lead to excessive bureaucratization; and, secondly, the Forum is turning into a very attractive
brand image, because the concept of UNESCO and youth is an explosive combination for anyone wishing to exploit it for
their own ends. We must, therefore, keep a very close watch on the integrity of this initiative so as to ensure that it
remains an open forum where young people can tell us freely what they think of UNESCO's programme and activities.
Thank you, Mr President.

12, The President:

Muchas gracias. Y our Excellency. | appreciate your contribution. Ladies and gentlemen, | would now like to
propose that the written text of the report be made available in the commission meeting rooms for consideration by each
of the commissions. | see no objectionsto my proposal. It is therefore so decided.

Adoption of the agenda
Adoption del’ordredu jour
Aprobacion del orden del dia
YTBepaaeHue NoOBeCTKU AHS

Jlae¥) Jgas slodel
AW

13. The President:

Ladies and gentlemen, we shall now examine item 1.4 of our agenda, contained in document 33 C/1 (prov.)
Rev., which was prepared by the Executive Board at its 172nd session. Supplementary items to be added to the agenda
will be considered by the General Committee of the General Conference during its first meeting tomorrow morning and
also during further meetings if necessary. In this connection, let me recall that a number of supplementary agenda items
flowing from the recent 172nd session of the Executive Board will indeed be considered by the General Committee
tomorrow morning. Let me also remind you that, according to our Rules of Procedure, notably Rule 15, all further
proposals concerning supplementary items to be added to the agenda must be examined beforehand by the General
Committee. | shall now give the floor to Ambassador Hans-Heinrich Wrede, Chairman of the Executive Board, to
present thisitem. Mr. Ambassador, you have the floor.

14. Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

Thank you, Mr President, Deputy Director-General, distinguished delegates, ladies and gentleman, in
accordance with the provisions of Article V.B 6(a) of the Constitution of UNESCO, the revised provisional agenda of
the present session of the General Conference was prepared by the Executive Board at its 172nd session on the basis of
a document submitted to it by the Director-General. And it took a decision thereon. By the same decision, the Board
also decided that any other items submitted by Member States or Associate Members or by the United Nations in
accordance with Rule 9 of the Rules of Procedure, not later than 100 days before the opening of the session — that is
24 June 2005 — shall be inscribed by the Director-General on the provisional agenda, which shall then be communicated
to Member States and Associate Members not later than 90 days before the opening of the session — that was 4 July
2005. At its last meeting a few days ago, the Board examined the revised provisional agenda and retained six
supplementary items that were submitted to it within the time limit set by Rule 12 of the Rules of Procedure of the
General Conference. These items have now been included in the supplementary list communicated to Member States
and Associate Members in accordance with the provisions of Rule 12, paragraph 3, of these Rules of Procedure.
Mr President, on behalf of the Executive Board, | therefore have the honour to submit for adoption by the General
Conference the revised provisional agenda contained in document 33 C/1 (prov.) Rev. Thank you, Sir.

15. The President:
Thank you, Ambassador Wrede, for your very brief and concise presentation. Is there any comment on this
item before it is adopted? | see none. The agenda is adopted.
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Election of the President and Vice-Presidents of the General Conference and of Chairpersons, Vice-
Chairpersons and Rapporteurs of the Commissions and Committees

Election du président et des vice-présidents de la Conférence générale,
ains que des présidents, vice-présidents et rapporteurs des commissions et comités

Eleccion del Presidentey delos Vicepresidentes dela Conferencia General, y delos Presidentes, Vicepresidentes
y Relatores delas comisionesy comités
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16. The President:

Your Excellencies, I'm sorry, | had to consult the Legal Adviser of the Organization before proceeding
further. Ladies and gentlemen, we shall now examine item 1.5 of our agenda concerning the election of the President of
the General Conference. | now call upon Her Excellency, Ambassador Sybil Campbell to present the recommendation
of the Board concerning the office of President of the 33rd session of the General Conference. Ambassador Campbell,
you have the floor.

17. Ms Campbell (Jamaica) (Chairperson of the Nominations Committee):

Thank you, Mr President. Excellencies, ladies and gentlemen, the Nominations Committee held its first
meeting this morning, and | was honoured to be elected its Chairperson. The Nominations Committee examined the
recommendations of the Executive Board regarding the post of President of the 33rd session of the General Conference.
The Committee decided to recommend to the General Conference that it approve the candidature of Mr Musa bin Jaafar
bin Hassan of the Sultanate of Oman as President of the 33rd session of the General Conference. Thank you,
Mr President.

18. LePrésident :
M. Matsuura, je vous donne maintenant la parole.
19. The Director-General:

Thank you very much, Mr President. Before congratulating your successor, | would like to thank you,
Mr President, on behalf of all Member States of UNESCO, all members of the Secretariat and myself for the excellent
and consensual way in which you have fulfilled your duties as President of the 32nd session of the General Conference
over the past two years. It has been a great pleasure and honour to work with you. Africa can be truly proud of al you
have done during your term of office, which has coincided with a number of significant developments that have further
cemented the close relationship between Africa and UNESCO. In 2004 we celebrated the International Year to
Commemorate the Struggle against Slavery and its Abolition, and this year the first meeting of the World Heritage
Committee took place on African soil. Our working relationship with the African Union and NEPAD grew closer,
especialy in the areas of education, culture and science. Mr President, during the last two years we have all benefited
from your wise counsdl, your promotion of dialogue and your instinct for building consensus. As atoken of our esteem
and in recognition of your outstanding contribution to the Organization, it gives me a great pleasure to present you with
UNESCO’s gold medal. It isagold medal representing Confucius.

(Applause)

20. The President:

Thank you, Mr Director-General. | would like to thank you, Mr Director-General, for your support and
encouragement over the past two years. Y ou have given me a fresh lease of life and shared your vision of a reformed
and rejuvenated UNESCO. | appreciate the elegance of your style, your consistent composure and your permanent
dedication to this great Organization. Before | finally leave this podium, Mr Director-General, and | assure you that it is
going to be very soon, | should like to give the floor to the Chairman of the Executive Board, Ambassador Hans-
Heinrich Wrede to say afew words. Y ou have the floor, Sir.

21. Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

Thank you, Mr President. It is a great honour for me in this very special moment to express to you, the
distinguished President of the 32nd session of the General Conference, our good and great friend, Ambassador Michael
Omolewa, our deeply felt gratitude on behalf of the entire Executive Board for the excellent manner in which you have
conducted your presidency throughout the past two years. Let me also thank you sincerely for the friendship and
cooperation you have always offered to the Board and to myself personally during the last biennium. Thank you and our
very best wishes for your future.

(Applause)
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22. The President:
It is now my pleasure, my privilege, to invite the President of the 33rd session of the General Conference of
UNESCO to take his place at the podium, Ambassador Musa bin Jaafar bin Hassan, please come and take the floor.

(Applause)
(Omani fanfare)
(Applause)
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(23) Mr Musa Hassan (Oman) (President of the 33rd session of the General Conference)
(trandation from the Arabic):

Thank you very much to the Royal Omani Symphony Orchestra for this beautiful piece of music. | should
like to give the floor to the Director-General, His Excellency Mr Koichiro Matsuura. Y ou have the floor.

24, The Director-General:

| would like to pay tribute to the new President of the General Conference at its 33rd session. It gives me
great pleasure to congratulate you, Ambassador Musa, on your election. | know you to be a great friend of UNESCO,
and | look forward very much to working closely with you during the next three weeks and then during the next two
years leading to the 34th session of the General Conference. Mr. President, | wish you every success in fulfilling the
duties and responsibilities that you have now assumed. You can count on our full support in the period ahead. Thank
you very much.
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(25) The President (trandation from the Arabic):

Thank you very much. | would like now to giver the floor to His Excellency Ambassador Hans-Heinrich
Wrede, Chairman of the Executive Board.

26. Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

Mr President, this wonderful ceremony reminds me a little of the moment when one receives a gold medal at
the Olympic Games. You have won the gold medal of UNESCO. On behalf of the Executive Board, | now take
particular pleasure in congratulating you, Mr President, on your election to the highest position that UNESCO has to
offer. 1 am happy to inform you that, in its session just two weeks ago, the Board nominated you for this post
unanimously. We are proud to have in you, Sir, a most distinguished colleague as President of the General Conference
and, indeed, a colleague and friend of the highest standing, endowed with the best possible qualifications for performing
this pivotal function. Let me at the same time express, on behalf of us all, our gratitude to the Sultanate of Oman, which
| had the honour of visiting some months ago, for a wonderful visit, for placing at the service of UNESCO one of that
great country’s most eminent sons. Congratul ations. Our best wishes go to you, Sir
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(27.1) The President (trandation from the Arabic):
Please allow me to take the floor myself.

(27.2) In the name of God, the Merciful, the Compassionate, distinguished heads of delegation, Chairman of the
Executive Board, Director-General, honourable ladies and gentlemen. | would like first of al to express my deep thanks
and my sincere gratitude to the Member States for their kind gesture in unanimously choosing me to accept this great
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responsibility. | see this unanimity as a mark of respect for my country, which nominated me for this position, and for the
Arab States group, which was the first to agree on my nomination. | assure you that it is a grave responsibility, as much
as asource of joy and satisfaction given the trust that the Member States have shown in my country and in me personally.
What makes it a grave responsibility is the fact that this trust impresses on me the wisdom of the assembled Member
States, and makes me all the more determined to fulfil my duties with the fullest success and to do so vigilantly, making
use of all of my strength and experience. | hope thereby to further the cause of dialogue between States, while we all keep
our eyes fixed on the lofty goal that is harmony, agreement and mutual affection between every nation and people.

(27.3) I would like to express my greetings to Professor Michael Abiola Omolewa, for his wise and perceptive
leadership in organizing the 32nd session of our General Conference. My dear friend, you were able to do this through
the depth of your experience and your generous spirit, imbued with wisdom from the depths of the continent you
represent. This wisdom is summarised in a phrase from one of Africa's most profound thinkers, Amadou Hampété Ba,
who said, “People can arrive at the same goal without all travelling along the same road”. | would also like to thank His
Excellency Ambassador Hans-Heinrich Wrede, Chairman of the Executive Board, for his effective and energetic role in
directing the Board' s activities over the past two years. During this time, our Executive Board was able to achieve many
important and remarkable goals, which will facilitate the task of this current session of the General Conference. My dear
colleague and friend, this achievement is a tribute to your devoted efforts and to your outstanding practical ability. |
would also like in my speech today to convey my compliments to Mr Koichiro Matsuura on his nomination by the
Executive Board for a second term, something that is a testament to his past and ongoing efforts in developing and
modernising UNESCO’s work. The Member States’ renewed general consensus on your name is an expression of their
respect and their recognition of the achievements of your first term. | would like to salute your determination to acquaint
yourself personally with the needs of the Member States in Africa, Asia and the Caribbean. You have been the first
Director-Genera to do so, travelling from one State to another to experience their problems from close up. In so doing,
you have worked to enable the Organization to fulfil in the best possible way its mission for development in the fields of
education, science, culture and communication. Mr Director-General, all of this was made possible by the wish you
expressed on accepting the leadership of UNESCO, the wish to promote in the Organization’s work a culture of harmony,
corresponding to the concept of wa in Japanese culture. Allow me to congratulate you on the trust of the Member States.

(27.4) Distinguished audience, ladies and gentlemen, the Arab philosopher Abu Hayyan at-Tauhidi relates how a
wise man answered the question, “Who is your friend?’ His answer was, “When you go to your friend with some need,
you find that friend quicker to help you than you were to ask for help.” Our Organization, which our founding fathers
described as the conscience of the international community, is ceaselessly working to be that close friend to the peoples
of the world, and especially to the less developed and the developing countries. It is hot called upon to respond to their
needs more quickly than they can ask for help. It is, however, called upon to anticipate those needs, to become aware of
them in advance, so that it can act when the need arises. It must approach the world with al of itsrational and intellectual
resources, so as to assess the problems that might face our world and devise potential solutions. We must not just react to
crises; we must do so eagerly, assessing all of the possible scenarios to solve them as soon as they surface in any one of
our societies or regions.

(27.5) Ladies and gentlemen, the world is becoming a global village. Globalization is making the world into a space
for contact between humans. Today’ s conditions mean we have to bear in mind new equations, to explain how Europe is
affected by the problems of the African continent; how Asiaisinfected by the crisis that reaches it from America. By this
logic, the plague that might strike Oceania threatens every continent. Globalization and its consequences mean that we
must find comprehensive solutions, even as we confront small-scale, local problems. The rules of this age require us to
put everybody first, without exception. If any part of this planet’s body is wounded, and we do not hasten to find a
comprehensive cure, then the diseases caused by that wound soon become difficult to contain.

(27.6) At this 33rd session of our General Conference, as we grapple with the changes and upsets that affect our
world — and as we prepare to celebrate 60 years since this Organization was founded — we are required to find our
strategy. Finding our strategy means quite simply that we dare to set new boundaries for our very selves, as the wise
would put it. It means that we take a fresh look at our Millennium Development Goals. We do so five years after the
world heads of State agreed to adopt these goals. As regards the work of our Organization specifically, we assess the
obstacles that stand in the way of these goals, so that we can put in place the necessary measures, and do al that needs to
be done. Now, as | see the process of development nearing completion, and as its constituent elements begin to interlock,
| cannot ignore a single one of those goals for the new millennium. They are all organically linked. Nowhere is this truer
than in the fight against extreme poverty, in the protection of the environment, in the struggle against the plague of AIDS,
and in the other noble and vital goals. At the same time, however, | can see that our Organization’s work is intense and
productive in two issues that follow from the goals of education for al (EFA), and from the World Education Forum in
Dakar. These two goals are: realizing comprehensive primary education, and strengthening gender equality. | am
reminded here of the words of one of UNESCO' s founding fathers, the late Egyptian writer and intellectual, and author of
the book The Days, Dr Taha Husain, who said in 1950, “Education is like water and air: it should be for everybody.” This
statement was perhaps a precursor to the task that was then taken up by the international community decades later in
Jomtien, Thailand, and then in Dakar, Senegal.

(27.7) Ladies and gentlemen, we must narrow the distance between plans and intentions on the one hand, and
practice and implementation on the other hand. Taking into account both sides of this problem, | would like to say what |
think the Organization can achieve, and what progress | think is possible especially as regards strengthening Education
for All and bringing the goals of the Dakar Framework for Action within everybody’ s reach and making them areality on
our planet. If we see that there is a goal that is difficult to realize in one or other country or region, we must work to the
best of our ahility so that the party or State in question can reach the goals within its stated time-frame. The issue of
education is crucial to the process of development. Indeed, it is the cornerstone on which sustainable development rests.
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Without education there can be no modern technology, no culture, no modern economy, no health. As Taha Husain put it,
education is like water and air: without it there can be no life.

(27.8) We begin with education and end with education. So the mission of education is pursued in a never-ending
circle, like the sphere of this planet, whose distances we are reducing. Because education is the cornerstone for building
knowledge, and nowhere more so than in the contemporary sciences, | value the direction that our Organization has
taken, towards building knowledge societies. Modern information and communications technology, which have the most
important part to play in building the global village today, remain focused on questions of technology and
communication without supplying these channels with knowledge. For the world of knowledge, on which knowledge
societies are based, can ensure a diverse, open and rational future, a future based on equal opportunities. It can do so not
only by providing a good education system and by fostering varied and rich skills, but aso through universa and
equitable exchange in those fields of knowledge and skill. Hence the guiding value of UNESCO, which has gained it
continuous respect and recognition at the World Summit on the Information Society in both of its phases, last year in
Geneva and this year in Tunis, God willing. The true significance of discussions on the digital divide therefore becomes
clear only when the issue of the knowledge divide is raised; knowledge, after al, is at the heart of any means of
communication and exchange. Without knowledge, means of exchange and communication are useless, like roads paved
in the wilderness, leading nowhere. It is thanks to the sciences that modern information and communications technology
came to exist, and it is in order to spread and transfer the sciences that the world preserves and develops them. The
sciences were the necessary prerequisite for these forms of technology, and it is the sciences that now give them life,
preserve them and develop them. This world of knowledge is diverse, plural and rich, thanks to its numberless tributaries
from every direction. In this diversity, there is a constantly renewed process of mutual generation: new ideas give rise to
diversity, and diversity givesrise to new ideas.

(27.9) Distinguished audience, the French thinker Restif de la Bretonne linked happiness with culture, saying,
“Happiness is the fruit of life, and its taste comes from culture”. As the Universal Declaration on Cultural Diversity puts
it, culture “should be regarded as the set of distinctive spiritual, material, intellectual and emotional features of society or
asocial group, and that it encompasses, in addition to art and literature, lifestyles, ways of living together, value systems,
traditions and beliefs.” It is the sum of what constitutes human happiness. As such, it takes “diverse forms across time
and space. This diversity is embodied in the uniqueness and plurality of the identities of the groups and societies that
make up humankind. As a source of exchange, innovation and creativity, cultural diversity is as necessary for humankind
as biodiversity is for nature. In this sense, it is the common heritage of humanity and should be recognized and affirmed
for the benefit of present and future generations.” We must redouble our efforts to protect our tangible and intangible
cultural heritage.

(27.10) Honourable ladies and gentlemen, globalization in the direction it is taking displays a tendency towards
eliminating diversity and mindlessly accepting a single model. Our wealth resides in diversity, and we fall when we
succumb to one single way of thinking. Diversity opens vast horizons for the talents of our young people. It allows them
to develop and progress, so that their future is full of excellent opportunities, enthusiasm, and valuable initiatives for
themselves and for others, for themselves and for the whole world. | hope that this session of ours will alow us to
concentrate on the tasks and activities of the Organization, as regards the programmes for youth and their promotion. |
also hope we can advance the programmes for women, given that these are vital initiatives that are closely linked to the
process of development more generally. Development cannot truly cometo life if it fails to take account of women and of
their increasing role at work. The success of women mirrors that of society. Any society where women are not successful
and do not achieve must look again at its process of development.

(27.11) In aworld of pluralism, diversity and difference, the need for dialogue is all the more pressing. Because this
need is a given, | place the stress on the need for the dialogue of cultures, at this time when there is so much talk of the
clash of cultures. There is no such thing as a clash of cultures. Any clash is not cultural but ignorant, sterile and
destructive. When cultures meet, they engage in dialogue, they flourish and they shine. When cultures clash, they are
eliminated, and they fail to meet. History teaches us that no sooner do two cultures meet, than they produce forms of
music, literary works, architecture, agriculture, and new diverse ways of living. This is how the building of human
civilization can progress, brick by brick, while constant dialogue makes cultures grow and flourish. Ladies and
gentlemen, | am reminded here of atext by the Andalusian poet Muhyi-d-Din ibn Arabi, in which he says: “My heart has
become able to receive any form: A pasture for gazelles, a monastery for monks, a home for idols, a Kaaba for pilgrims,
the slabs of the Torah, the book of the Qur'an. | believe in the religion of love; wherever its caravans may roam, ILoveis
my faith and my creed.”

(27.12) Distinguished audience, kind gathering, in this Conference, an agenda full of fascinating topics awaits us,
many of which will lead to stimulating discussions and to new, promising horizons. The more we work together, the
more comprehensive the rewards will be. A momentous and busy task awaits us, something that brings me great
satisfaction. Distinguished audience, | speak of that satisfaction that has been described as that wonderful feeling that
overcomes you when you are too busy to find time to feel sad. These are the things | hope for in the work that lies ahead.
The words that come to mind are words of thanks and gratitude. | would like once again to thank you. It means a lot to
me that you have all gathered around my nomination, and | feel that this ample demonstration of affection and esteem is
the result of my own friendship with all of you. If any credit is due, then it is due ultimately to the land where | was born,
my country Oman. If any gratitude is due, then it is due to my country’s policies and to its dearly beloved monarch, His
Majesty the Sultan Qaboos Bin Said, may God preserve and guide him, who promised his people friendship and
cooperation with all of the States and peoples of the world, and made good his promise. Thank you very much, and may
the peace and the mercy and blessings of God be upon you.
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(27.13)  Thank you, ladies and gentlemen. Let us return to our work. We shall now continue discussing item 1.5 of the
agenda, regarding the election of the Vice-Presidents of the General Conference and the two documents relating to the
subject. | would therefore like to call on Her Excellency Ambassador Sybil Campbell, Chairperson of the Nominations
Committee, to present the list of the 36 nominees recommended for the posts of Vice-Presidents of this Conference. You
have the floor.

28. Ms Campbell (Jamaica) (Chairperson of the Nominations Committee):

Mr President, before continuing with item 1.5, may | congratulate you on your election as President of the
General Conference at its 33rd session. This distinction iswell-merited and | know, on the basis of your long experience
in UNESCO, that you will conduct our proceedings wisely and well. This morning, Mr President, the Nominations
Committee recommended 36 heads of delegations for the posts of Vice-President of the 33rd session of the General
Conference and | will read out the names of the Member States concerned in alphabetical order. They are Australia,
Austria, Barbados, Bosnia and Herzegovina, Canada, Colombia, Comoros, Croatia, Cuba, Czech Republic, Dominican
Republic, Egypt, France, Gabon, Ghana, Grenada, Jordan, Kuwait, Lithuania, Madagascar, Maaysia, Nepal,
Netherlands, Pakistan, Philippines, Poland, Republic of Korea, Romania, Saint Lucia, Senegal, Spain, South Africa,
Syrian Arab Republic, Tunisia, United States of America and Yemen. | submit to you, Mr President, this
recommendation of the Nominations Committee concerning the 36 Vice-Presidents of the 33rd session of the General
Conference.
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(29) The President (trandation from the Arabic):

The nominations have been read out to you. It appears that there are no objections. | therefore declare that the
heads of delegation of the Member States cited in the list that has just been read out have been elected as Vice-Presidents
of the Genera Conference. Let us now move on to forming the committees and electing their Chairpersons. Y our

Excellency the Ambassador, you have the floor again, to present the nominees for the posts of Chairpersons of the
various commissions and committees of the Conference.

30. Ms Campbell (Jamaica) (Chairperson of the Nominations Committee):

Colleagues, Mr President, the Nominations Committee recommends the following names: for Commission |,
Ms Bhaswati Mukherjee of India; for Commission I, Ms Gun-Britt Andersson of Sweden; for Commission Ill,
Mr Jllius Oszlanyi of Slovakia; for Commission IV, Mr Jaime Nualart of Mexico; for Commission V, Mr Mohammed
Sheya of the United Republic of Tanzania; for the Administrative Commission, Mr Mohammed Bedjaoui of Algeria
That ismy list, Mr President.
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(3L1) The President (trandation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency the Ambassador and Chairperson of the Nominations Committee. If
there are no objections to the recommendations of the Nominations Committee, then | declare that Ms Bhaswati
Mukherjee of India has been elected Chairperson of Commission |; Ms Gun-Britt Andersen of Sweden has been elected
Chairperson of Commission Il; Mr Jllius Oszlanyi of Slovakia has been elected Chairperson of Commission IlI;
Mr Jaime Nualart Sanchez of Mexico has been elected Chairperson of Commission 1V; Mr Mohammed Shaaban Sheya
of the United Republic of Tanzania has been elected Chairperson of Commission V; Mr Mohammed Bedjaoui of Algeria

has been elected Chairperson of the Administrative Commission. We therefore consider that the Conference has agreed to
appoint the aforementioned as Chairpersons of the commissions.
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(3L.2) Honourable ladies and gentlemen, allow me to congratulate you all and to remind you that in accordance with
Rule 41, you have all become members of the General Committee of the General Conference whose first session will be
held tomorrow at 9 am., in Room 10. An official invitation together with the agenda for that session will reach you
shortly. So in addition to the six Commissions that we formed a few moments ago, and the Nominations Committee and
the Credentials Committee that we formed this morning, it remains only to elect the Chairperson of the Legal Committee.
We shall then have completed the election of the commissions and committees of the General Conference. | would now
like to give the floor to the Secretary of the General Conference, who will read you some information about the formation
of the Legal Committee. Madam, you have the floor.

32. The Secretary:

Thank you, Mr President. Just to recall that out of the nine commissions and committees of the General
Conference, only the Legal Committee is elected by the preceding General Conference. The members | shall now read
out to you were actually elected at the end of the 32nd session of the General Conference. And for those who have
forgotten who they are, | shall remind you of the following 21 names: Algeria, Argentina, Azerbaijan, Bahamas,
Cameroon, Canada, Chile, Czech Republic, Egypt, France, Germany, Ghana, Haiti, India, Italy, Japan, Madagascar,
Morocco, Mauritania, Saint Lucia and United States of America. Thank you, Mr President.
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(33) The President (trandation from the Arabic):

Thank you to the Secretary of the General Conference. As regards this matter specifically, please let me
remind you that in line with Rule 36, paragraph 2, of the Rules of Procedure, the Legal Committee elects its own
Chairperson. | would now like to invite its members to a meeting at 5 p.m. in Room VI. | would like to mention that the
Chairperson of the Legal Committee is also a member of the General Committee of the General Conference that will, as|
have mentioned, hold itsfirst session tomorrow at 9 am.

Request for the admission of Palestineto UNESCO
Demande d’admission de la Palestinea I’UNESCO
Solicitud de admision de Palestina en la UNESCO
IIpocbda o mpueme Ianectunst B KOHECKO
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(34) The President (trandation from the Arabic):

Let us move on now to item 9.1 of the agenda, regarding the request for admission of Palestine to
membership of UNESCO. The related document, which has been put before you for your examination, is document
33 C/24. In this context, | would like to give the floor to the Chairman of the Executive Board, for him to present to us
the Board’ s recommendations in this matter. Y our Excellency Ambassador Wrede, you have the floor.

35. Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

Thank you, Mr President. It will be a pleasure to serve under you from now on. Mr President, Mr Deputy,
Director-General, distinguished delegates, ladies and gentlemen, the Executive Board at its 172nd session considered the
request for the admission of Palestine to UNESCO, recalling its decisions at previous sessions. By 172 EX/Decision 47,
the Executive Board recommends to the General Conference at its 33rd session the adoption of a resolution which inter
alia expresses the hope that it will be able to consider this request favourably at its next session. Mr. President, in
presenting this draft resolution to the General Conference, and in the light of progress made so far on the peace process,
| take the liberty of expressing my profound hope that a lasting peace, which is the ultimate objective of al of us, will
not be only an ideal, but will become an everyday reality for all those who are involved in a just and comprehensive
settlement of the Palestine question. The General Conference might therefore wish, Mr President, to adopt this text in
the same heartening spirit of unanimity as it was adopted by the Executive Board. Thank you, Sir.

uvgjjn Y1
plall 33l of el of Sl Jb sl sl Jlis oS5 o 13] . S3! Gulanall Gy k| Bolaw O3 1,53
S Ol g Dy pll i) g5 53 o5l T amgn Y 0T ga SYE/prr TSl G oyl L1 gyt e Gl

28



83y Ll] o) cuabadd 0 (21l el Bl sl ¢ LIl (Ll a TA SoUL Sasy ¢ RalSl by G 5 ol

(36) The President (trandation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency the Ambassador, Chairman of the Executive Board. If there are no
objections, might | consider that the General Conference agrees with the draft resolution contained in document 33 C/24?
It appears that there is no objection. The General Conference has therefore adopted the resolution. It appears that the
Permanent Observer for Palestine is asking for the floor. In accordance with Rule 68 of the Rules of Procedure, | give the
floor to the Permanent Observer for Palestine, for him to address us briefly. Y ou have the floor.
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(37) Mr Abdelrazek (Permanent Observer for Palestine) (trandation from the Arabic):

Thank you Mr President. | would like first of al to congratulate you on your election as President of the
33rd session of the General Conference, and on the great trust that you have gained in the unanimity of all of the Member
States. | would also like to thank the Chairman of the Executive Board for what he mentioned regarding the Board's
decision, and also for having mentioned that the Palestinian people is a people that exists, and that the State of Palestine
is aredlity on the ground. Although the State has thus far not been declared officially, we hope that through your efforts
and those of al Member States, the coming session may be the last one at which Palestine's joining the international
family is postponed, so that it can become an effective member, to take on with you the sorrows of this world. | would
also like to address my thanks to the Director-General, because he attaches great importance to Palestine and to the
Palestinian people in UNESCO'’s programmes, and he works hard in order to bring peace to the region and in order for a
Palestinian State to be established effectively. As | said, we hope to meet you as a Member State at the next session.
Thank you.
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(38) The President (trandation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency the Ambassador. | wish you every success. So if there is no request
to take the floor, then we consider that this item has been dealt with and that the General Conference has adopted the
decision of the Executive Board. Thank you.

Admission to the work of the General Conference of observers from international non-governmental
organizations other than those maintaining formal or operational relations with UNESCO, and
recommendations of the Executive Board thereon.

Admission aux travaux de la Conférence générale d’'observateurs d’organisations internationales non
gouvernementales autres que celles entretenant des relations formelles et opérationnelles avec I'UNESCO :
recommandations du Consell exécutif a ce sujet

Admisién en los trabajos de la Conferencia General de observadores de organizaciones internacionales no
gubernamentales que no sean las que mantienen relaciones oficiales con la UNESCO: recomendaciones del
Consgjo Ejecutivo a este respecto
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(39) The President (trandation from the Arabic):
We move now to item 1.7 regarding the admission of observers from non-governmental organizations.
Mr Chairman of the Executive Board, you have the floor.

40. Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

Mr President, Deputy Director-General, distinguished colleagues, ladies and gentlemen, over the past years
non-governmental organizations (NGOs) have been widely and explicitly recognized on the entire United Nations
scene, and indeed, we are all aware today more than ever, that the presence of civil society aong with the non-
governmental community is a positive readlity in the conduct of international cooperation for development for
maintaining peace and stability. The participation of international non-governmental organizations maintaining
operationa relations with UNESCO, of organizations maintaining relations with UNESCO under the “Directives
concerning UNESCO'’s relations with foundations and similar institutions” and of organizations not having official
relations with UNESCO is governed by Rule 7 of the Rules of Procedure of the General Conference. This rule stipul ates
that the General Conference, on the recommendation of the Board and by a two-thirds majority of Members present and
voting, may admit as observers at specified sessions of the Conference or of its commissions representatives of
international non-governmental or semi-governmental organizations. Ladies and gentlemen, the Executive Board, in
125 EX/Decision 6.2, established the procedures governing requests from NGOs, thus drawing a distinction between,
on the one hand, NGOs having operationa relations with UNESCO, and on the other hand the aforementioned
foundations and similar institutions maintaining formal relations and other international organizations. At its 172nd
session, the Executive Board examined the requests received from 58 non-governmental organizations maintaining such
operationa relations, six foundations maintaining forma relations with UNESCO, and four international non-
governmental organizations not maintaining official relations with UNESCO. They are al listed in the Annex to
document 33 C/10. Mr President, the Executive Board recommends that these organizations be invited to participate in
this 33rd session of the General Conference as observers in the debates on the agenda items that relate to their fields of
competence. Thank you Mr President.
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(41) The President (trandation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency the Ambassador. Let me congratulate you again for this tremendous
effort. If there are no objections, we may consider that the General Conference has approved the proposal. Let us move
now to the report of the Chairperson of the Credentials Committee. Y our Excellency Ambassador Najman, you have the
floor.

Report of the Credentials Committee

Rapport du Comité de vérification des pouvoirs
Informe del Comitéde Verificacion de Poderes
Joxnan Komurera nmo nposepke noJIHoMo4mii
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42.1 M. Najman (Serbie-et-Monténégro) (Président du Comité de vérification des pouvoirs) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, a sa premiére séance pléniére tenue ce matin, lundi
3 octobre, la Conférence générale de I’ Organisation des Nations Unies pour I'éducation, la science et la culture a,
conformément aux articles 26 et 32 de son Reglement intérieur, constitué pour sa 33° session un Comité de vérification
des pouvoirs composé des Etats membres suivants : Afrique du Sud, Belgique, El Salvador, Haiti, Lituanie, Qatar,
République démocratique populaire lao, Sénégal, Serbie-et-Monténégro. Le Comité de vérification des pouvoirs a tenu
sa premiére séance a 12 heures ce méme jour. Le Comité m’'a élu & sa présidence. A ma demande, le Conseiller
juridique a informé le Comité des critéres a appliquer pour décider de la validité des pouvoirs présentés aux termes de
I"article 23 du Reglement intérieur de la Conférence générale. Cet article dispose que les pouvoirs des délégués et des
suppléants émanent soit du Chef de I’ Etat ou du gouvernement, soit du Ministre des affaires étrangéres ou d un autre
ministre autorisé par le Ministre des affaires étrangeres a délivrer des pleins pouvoirs. Le Conseiller juridique a
également expliqué la signification de I’ expression « pouvoirs provisoires» utilisée par le Secrétariat, et ce qu'elle
impliquait.
42.2 Le Secrétariat a ensuite informé le Comité de I’ état des pouvoirs qu'il avait recus jusqu’alors. Le Comité a
conclu que les pouvoirs des Etats membres suivants avaient été émis en conformité avec I'article 23 du Réglement
intérieur de la Conférence générale, ¢ est-a-dire qu’ils émanaient soit du Chef de I’ Etat ou du gouvernement, soit du
Ministre des affaires étrangeres ou d’un autre ministre autorisé par le Ministre des affaires étrangeres a délivrer les
pleins pouvoirs. |l a en conséquence considéré que les délégations des Etats membres dont la liste va s afficher sur
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I"écran de la salle de réunion éaient diment accréditées. Dans cette catégorie nous avons identifié un total de 138 Etats
membres: Afghanistan, Afrique du Sud, Allemagne, Andorre, Arabie saoudite, Australie, Autriche, Azerbaidjan,
Bahamas, Bahrein (Royaume de), Bangladesh, Barbade, Bélarus, Belgique, Belize, Bénin, Bhoutan, Bolivie, Bosnie-
Herzégovine, Botswana, Brésil, Bruné Darussalam, Bulgarie, Burkina Faso, Burundi, Cambodge, Cameroun, Canada,
Chine, Chypre, Colombie, Congo, Costa Rica, Cuba, Danemark, Egypte, Erythrée, Espagne, Estonie, Ethiopie,
ex-République yougoslave de Macédoine, Fédération de Russie, Fidji, Finlande, France, Gabon, Gambie, Géorgie,
Ghana, Gréce, Grenade, Guinée équatoriale, Guyana, Tles Salomon, Inde, Indonésie, Irag, Iran (République islamique d'),
Irlande, Islande, Israél, Italie, Japon, Jordanie, Kazakhstan, Kenya, Koweit, Lesotho, Lettonie, Liban, Lituanie,
Luxembourg, Madagascar, Malaisie, Malawi, Maldives, Mali, Mauritanie, Mexique, Monaco, Mongolie, Mozambique,
Myanmar, Namibie, Nauru, Népal, Nicaragua, Niger, Norvége, Nouvelle-Zélande, Oman, Ouganda, Pakistan, Palaos
(les), Panama, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Paraguay, Philippines, Pologne, Portugal, Qatar, République arabe syrienne,
République centrafricaine, République de Corée, République de Moldova, République démocratique populaire lao,
République populaire démocratique de Corée, République tchéque, République-Unie de Tanzanie, Roumanie, Saint-
Kitts-et-Nevis, Saint-Marin, Saint-Vincent-et-les Grenadines, Sainte-Lucie, Samoa, Sénégal, Serbie-et-Monténégro,
Seychelles, Slovaquie, Sri Lanka, Suéde, Suisse, Suriname, Swaziland, Tadjikistan, Togo, Tonga, Trinité-et-Tobago,
Tunisie, Turkménistan, Turquie, Tuvalu, Vanuatu, Venezuela, Viet Nam, Y émen, Zambie, Zimbabwe.

423 Le Comité recommande que les délégations des Etats membres susmentionnés soient autorisées a participer
aux travaux de la 33° session de la Conférence générale.

424 Les délégations des Etats membres dont les noms suivent ont présenté des pouvoirs sous forme de notes,
lettres ou autres documents émanant d’un ministre autre que le ministre des affaires étrangeres et non autorisé a cet effet
par ce dernier, ou d'un chef d’une mission diplomatique, d’'un délégué permanent auprées de I'UNESCO ou d'un haut
fonctionnaire du gouvernement. Au total 43 Etats membres tombent dans cette catégorie: Albanie, Algérie, Angola,
Argentine, Arménie, Cap-Vert, Chili, Cote d’Ivoire, Croatie, Djibouti, EI Salvador, Emirats Arabes Unis, Equateur,
Etats-Unis dAmérique, Guatemala, Guinée, Guinée-Bissau, Haiti, Honduras, Hongrie, Jamahiriya arabe libyenne,
Jamaique, Kiribati, Libéria, Maurice, Maroc, Nigéria, Ouzbékistan, Pays-Bas, Pérou, République démocratique du
Congo, République dominicaine, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, Rwanda, Sao Tomé-et-
Principe, Sierra Leone, Slovénie, Somalie, Soudan, Tchad, Thailande, Ukraine, Uruguay. Le Comité propose que ces
notes, lettres et autres documents soient acceptés a titre de pouvoirs provisoires des déégations des Etats membres sous
réserve qu’ elles présentent ultérieurement des pouvoirs en bonne et due forme, et que, dans I'intervalle, ces délégations
soient autorisées a participer aux travaux de la 33° session de la Conférence générale.

425 Des pouvoirs en bonne et due forme ont été présentés par les délégations de deux Etats membres associés:
les Antilles néerlandaises et lesles Vierges britanniques.

42.6 Le Comité a en outre regu les pouvoirs en bonne et due forme établis au nom des délégations d’ observateurs
du Saint-Siége et de Singapour, ains que des pouvoirs provisoires établis au nom de la délégation de la Palestine,
observateur. Le Comité propose que ces pouvoirs soient également acceptés.

42.7 J appelle votre attention sur le fait que les délégations des Etats membres dont les noms suivent n’ont pas
encore présenté de pouvoirs d aucune sorte; il s agit au total de 10 Etats membres: Antigua-et-Barbuda, Comores,
Dominique, Tles Cook, Tles Marshall, Kirghizistan, Malte, Micronésie, Nioué, Timor-Leste. Les déégations des
Membres associés dont les noms suivent n’ont pas encore présenté de pouvoairs : Aruba, Tles Caimanes, Macao (Chine),
Tokélaou. La délégation d'un observateur, le Liechtenstein, ' a pas encore présenté de pouvoirs. Monsieur le Président,
je vous prie de bien vouloir demander a la Conférence générale d’approuver le premier rapport du Comité de
vérification des pouvoirs. Je vous remercie.
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(43) The President (trandation from the Arabic):
Thank you very much, Your Excellency Ambassador Ngjman, Chairperson of the Credentials Committee. |
would like to compliment you on the excellent work that you and your Committee have carried out. | would now like to

ask the General Conference if there are any comments on the report on the part of the Member States. Spain? Y ou have
thefloor.

44, Sr. Ridao Dominguez (Espafia) :
Muchas gracias sefior Presidente. Lamentablemente la altura de la pantalla no me ha permitido ver lo que
salia. ¢Podriapedir ala presidencia que verificase en qué lista aparece el nombre de mi pais? Muchas gracias.
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(44) Sr. Ridao Dominguez (Spain) (translation from the Spanish):

Thank you very much, Mr President. Unfortunately, the screen is so high | could not see what was on it.
Could | ask the Chairperson of the Nominations Committee to check which list the name of my country appears on?
Many thanks.

45, M. Najman (Serbie-et-Monténégro) (Président du Comité de vérification des pouvairs) :
Le nom de votre pays figure dans la premiére liste.
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(46) The President (trandation from the Arabic):
Thank you. Are there any other comments? If there are no other comments then before | close the meeting

this afternoon, | would like to ask the Secretary of the General Conference to present any comments or observations.
Ms Mdller, you have the floor.

Announcements

Annonces

Anuncios
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47. The Secretary:

Thank you, Mr President. | would like to make three short announcements. First of all, on behalf of the
Africagroup, | should tell you that there will be a meeting of the Africa group immediately after this meeting in Room
X1l to which | have invited the heads of the delegations plus three collaborators. The second announcement is, as most
of you are aware, that Oman will treat us to a concert tonight by the Royal Omani Philharmonic Orchestra, which will
take place in this room. You are kindly requested exceptionally to take your documents with you when you leave the
room shortly. Normally you can safely leave your documents at your places but since the seats will be occupied by the
general public, including yourselves if you so wish, you are kindly requested to take all your documents with you when
you leave the room tonight and bring them back tomorrow morning. That would make life very much easier for those
who have to arrange the room for the concert tonight. One final observation: most of you are aware that there may be a
strike in the French transportation system tomorrow, Tuesday 4 October. We, in the Secretariat will do our very best to
get everybody here on time, but | ask you to bear with us if a few people cannot make it. We will try to cover as best we
can. Please bear with us and, for your own peace of mind, take all this into consideration when you cal culate your travel
time to UNESCO tomorrow morning. Thank you very much, Mr President.
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(48) The President (trandation from the Arabic):
Thank you.

The meeting rose at 4.50 p.m.

La séance est levée 216 h 50
Selevanta la sesion alas 16.50
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Inclusion of new itemsin the agenda

Inscription de nouveaux pointsal’ordre du jour
Introduccién de nuevos puntos en € orden del dia
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1.1 LePrésident (traduit del’arabe) :

Excellences, Mesdames, Messieurs, bonjour. Je tiens d’abord a vous renouveler mes remerciements pour la
confiance que vous m’ avez témoignée. Nous sommes désolés du retard pris ce matin, mais le Bureau a dii prolonger ses
travaux sur certains points. Maintenant, Mesdames, Messieurs, je déclare ouverte la troisiéme séance pléniére de la
Conférence générale. Je vous rappelle que le Bureau de la Conférence générale s est réuni ce matin pour la premiére fois.
Conformément a |’ article 15 du Réglement intérieur, il a examiné I’inscription a I’ ordre du jour d’'un certain nombre de
nouveaux points qui ont été adoptés a la séance pléniere d' hier (document 33 C/1 Prov. Rev.). Jinvite maintenant la
Secrétaire de la Conférence générale a présenter les recommandations du Bureau a ce sujet.

(The President continues in English)
12 Madam Secretary, you have the floor.

2. The Secretary:

Mr President, the General Committee this morning approved the inclusion of 14 new items, 11 items from the
Executive Board and three items proposed by the Member States. According to Rule 15 of the Rules of Procedure of the
General Conference, such new items can only be added if the General Committee recommends them, and if two-thirds
of the Members of the General Conference are in favour. Since there were no objections in the Genera Committee to
the addition of these 14 new items, | think that the President may wish to suggest to you that they are also approved for
inclusion by the plenary. Thank you, Mr President.
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(3) LePrésident (traduit del’arabe) :

Merci, Madame. Comme vous I’ aindiqué la Secrétaire de la Conférence générale, le Bureau de la Conférence
a recommandé I'inscription de 14 points a I'ordre du jour. Je vous rappelle que, suivant I'article 15 du Réglement
intérieur, de nouvelles questions importantes et d’'un caractére urgent peuvent étre inscrites a I’ ordre du jour en vertu
d’une décision prise alamajorité des deux tiers des membres présents et votants. Je pose maintenant la question suivante :
y at-il quelque objection al’inscription de ces 14 nouvealx points al’ ordre du jour ? En ce qui me concerne, je n'en vois
aucune. L’inscription de ces points est adoptée.

Organization of thework of the session
Organisation destravaux dela session
Organizacién delostrabajos delareunion
Opranusanust padoThl cecCUU

8901 Jasl puliis
JRE I T A2



Loyl ¢
e Y/prry Yprr oLyl pSobol 8,501 Jlasl mabis gag plall yes3ll dlesl Jgax ge 1, 2l JI oY1 Jasisg
Pl 331 o0y BUN sy amandly L5y BUI sy Gy oLl 5590 § 3001 Gulanall 158 plall a3l S oy
Ul a3l Dl W Lmdgin 1 1 Bl o] any Faged Y/prry Y/pry oSyl Bl ol Y1 e DIl

(4 LePrésident (traduit del’arabe) :

Nous passons maintenant au point 1.6 de I'ordre du jour de la Conférence générale qui concerne
I"organisation des travaux de la session. Nous sommes saisis des documents 33 C/2 et 33 C/2 Add. Le Bureau de la
Conférence générale a examiné les décisions prises par le Conseil exécutif a ses 171° et 172° sessions et recommande ala
Conférence générale d’ adopter les propositions figurant dans les documents 33 C/2 et 33 C/2 Add., apres I'introduction
des modifications que va nous indiquer maintenant la Secrétaire de la Conférence générale. Madame, vous avez la parole.

51 The Secretary :

Thank you, Mr President. There are no real recommendations or modifications, but you will see in the
document in front of you, document 33 C/2 Add., that there is a paragraph 3 which recalls that the Executive Board, at
its session in April of this year, decided to give the European Community a number of facilities to enable it to
participate fully, but without a vote, in the deliberations of the intergovernmental expert group meeting this spring to
discuss the draft convention on cultural diversity. In paragraph 4 of that same decision, 171 EX/Decision 60, the
Executive Board also recommended that the General Conference at this session take the Board's decision into account
when it considered the preliminary draft convention on the protection and promotion of the diversity of cultural
expressions.

52 Paragraph 3 in the document in front of you recalls a decision taken by the Board in April. Since that
decision contains a recommendation to the General Conference, you, as the General Conference, will now have to
decide whether you wish to give the same facilities to enable the European Community to participate as fully as
appropriate, still without a vote, when we discuss at this General Conference the draft convention on cultural diversity.

53 During the debate in the General Committee this morning, there was no consensus to recommend to the
plenary whether or not it should take this decision, to give the same facilities to the European Community, so that
decision is now left to you. All other proposals in documents 33 C/2 and Add. were accepted by the General Committee
for recommendation to plenary. On only one issue, as to whether or not the General Conference should give the same
facilities to the European Community when it discussed the draft convention on cultural diversity, was there no
consensus. So the plenary is asked to decide on thisissue. Thank you, Mr President.
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(6) LePrésident (traduit del’arabe) :

Merci, Madame la Secrétaire de la Conférence générale. Je voudrais gjouter que le Bureau s'est livré a un
examen approfondi de ce point, auquel ont participé nombre de ses membres. Les avis étaient partagés : les membres du
Bureau étaient nombreux a souhaiter que la Conférence générale adopte la recommandation du Conseil exécutif visant a
accorder a la Communauté européenne, a titre exceptionnel, un droit de parole en qualité d’ observateur. Mais I'un des
vice-présidents du Groupel, trés précisément les Etats-Unis, était d'un autre avis sur la question. Maintenant,
naturellement, tout document qui sort du Bureau de la Conférence générale doit étre approuveé par elle et, s'il faut prévoir
un vote, celui-ci se déroulera suivant les procédures admises ala Conférence générale. Je donne donc la parole a ceux qui
veulent s exprimer sur ce point. Je vous en prie. Madame I’ Ambassadrice des Etats-Unis, vous avez la parole.

71 Ms Oliver (United States of America):

Thank you, Mr President. Yes, we were a hit surprised at the extent of the discussion of paragraph 3 of
document 33 C/2 Add. in the General Committee, although | suppose we should not have been, because we all know
that, despite the many very important things that we will be discussing at this General Conference over the next few
weeks, there seems to be one item overshadowing everything else. Now | sincerely regret — let me repeat — sincerely
regret that the first statement of the United States of America at the 33rd session of the General Conference has to be on
this topic. But, unfortunately, yesterday morning we were presented with an addendum under item 1.6 “Organization of
the work of the session”. Paragraph 3 of document 33 C/2 Add. refers to a decision taken by the Executive Board in
April 2005, after long and very difficult negotiations — 171 EX/Decision 60. Now paragraph 4 of this negotiated
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Executive Board decision, and | wish to read it to you, recommends that the General Conference, at its 33rd session,
take this decision into account with respect to its consideration of the item relating to the preliminary draft convention
on the protection of the diversity of cultural contents and artistic expressions. Now, this paragraph was intended to read
as aform of notice or assurance to the General Conference that the European Community was provided an opportunity
to participate actively and as fully as appropriate in the work of the third session of the Intergovernmental Meeting of
Experts. It cannot accurately be interpreted as being anything more than that. It certainly cannot be read as
automatically giving the European Community such enhanced observer rights at the General Conference without an
affirmative action by the General Conference. As paragraph 3 of the Executive Board decision states explicitly, the
European Community’ s participation was time-limited to the third session of the Intergovernmental Meeting of Experts,
and was alowed only on an exceptional basis. And that is because the European Community is an observer at
UNESCO, and the request was that it be given privileges not normally given to observers. In his summary comments at
the close of the Executive Board meeting, the Board Chairman similarly underlined the time-limited scope of that
exceptional arrangement. Indeed, one of the key mutual assurances that shaped those negotiations was that this
arrangement was not intended to — and would not — set a precedent. This assurance was verbally acknowledged
repeatedly by the European Community throughout the negotiations, and this reassurance became — and remains — one
of the cornerstones for the consensus reached with the European Community. | remember that assurance well, as |
personaly participated in the negotiations that help craft the agreement. So, bearing in mind the negotiating history of
the Executive Board decision, the United States opposes any attempt to automatically extend the participation of the
European Community’s status to the General Conference, which iswhy | am very grateful that we are now going to be
able to discuss this matter today in the plenary meeting. Now as we all know, UNESCO' s Constitution provides for the
participation of only two categories — two groups: Members and Associate Members, and Observers. The European
Community is already an observer at UNESCO. What they would like is for the General Conference to automatically
extend the enjoyment of that exceptional time-limited enhanced observer status that was given to them by the Executive
Board, in good faith, to enable them to actively participate in the intergovernmental meetings to negotiate the
preliminary draft convention on cultural diversity.

7.2 The Member States of UNESCO certainly have the right to grant the European Community that unique and
exceptiona status again. However, given the provisions of UNESCO's Consgtitution this must be done in accordance
with the Rules of Procedure of the General Conference. Rule 115 of those Rules of Procedure requires an affirmative
decision to suspend a rule of procedure. We aready worked around the Rules of Procedure of the Executive Board in
crafting the Board' s decision enabling the European Community to participate as fully as appropriate in those debates.
Because — and this is important —we were repeatedly told by all the countries of the European Union that they could not
negotiate on trade issues. As it happened, the European Community, as a result of the agreement, did actively
participate in the intergovernmental meetings on the draft convention on cultural diversity. Now, decision-making on
that text now shifts to us, all of UNESCO's Member States that will participate in, and sit as, the General Conference.
On procedural grounds, therefore, the United States of America believes that, in the debate on this draft convention, it
would be inappropriate for the General Conference to offer an observer organization — even the European Community —
an unprecedented opportunity to replicate the exceptional privileges of participation that it enjoyed at the
Intergovernmental Meeting of Experts. Doing so would create an open-ended precedent for any State or group currently
enjoying observer status at UNESCO. We therefore strongly oppose paragraph 3 of document 33 C/2 Add., on
substantive and procedural grounds, and we appeal to our European Union colleagues to ask the Secretary to delete this
paragraph in the interests of avoiding additional dissension over what is already a highly sensitive and difficult issue
confronting the General Conference. In closing, we note that the European Community has consistently asserted since
the adjournment of the Intergovernmental Meeting of Experts in June, that no further negotiations are needed on the
draft convention on cultural diversity, and that the text should not be reopened. If that is the case, the European
Community’s time-limited exceptional ability to participate actively in the negotiations on that text came to an end
along with the adjournment of those negotiations. This is nothing more than what was expressly contemplated by the
terms of 171 EX/Decision 60. However, should the text be reopened for refinement, we would be prepared to take steps
to enable the European Community to participate, once again, in renewed intergovernmental meetings of expertsin line
with the original intent of the Executive Board's decision.

7.3 Mr President, if it is the will of the Member States of UNESCO, of this entire General Conference, to
suspend its rules so that the European Community can enjoy its special privileges while still maintaining its status as an
observer — an “enhanced observer” status — at the 33rd session of the General Conference, we will accept that decision.
But that decision must be an informed decision that takes into account the possible precedent that the decision would set
for other requests by other observers at some future time, and the fact that the reason the European Community wishes
to be granted this status is to continue to negotiate on the preliminary draft text. | repeat, if that is the underlying reason
for this request, then certainly that is something that we would consider. So, Mr President, we move that there be a
discussion on this, and ultimately a vote on this request, so that we can find out whether indeed this request by the
European Community is supported by the requisite number of Member States of UNESCO. Thank you, Mr President.
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(8) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci beaucoup, Madame I’ Ambassadrice. Je donne maintenant la parole au Royaume-Uni.
9.1 Mr Craddock (United Kingdom):

Thank you very much, Mr President. | would aso like to congratulate you on your new office and wish you
the best of luck init. | would like to thank the United States of America for the statement its delegation has just made,
but would like to correct some of its clear misapprehensions about what is going on in this process. The European
Union agrees that it is indeed good to have a discussion about this subject now and it would indeed be good to resolve
this issue now. So we agree that we are now taking the Executive Board' s decision into account by having a discussion
which is necessary. But | do not agree with the United States that we are suspending the rules of UNESCO. This
General Conference is a sovereign body and these are exactly the sort of rules on which it can make decisions. But |
would like to remind the United States that this process of the negotiation of the draft convention has worked extremely
well so far. The European Community and all other parties have been able to play a full part in the negotiations, and |
would just like to remind those Member States who are not part of the Executive Board why it took us so long and why
we worked so hard to reach a consensus on this issue which the United States is now seeking to disturb. The reason we
sought this consensus was that 25 key Member States of UNESCO have, over the last 40 years, moved towards a new
type of governmental structure in which we have given competence over certain issues to pan-European authorities.
Parts of the draft convention that we will be discussing later at the General Conference are no longer within the
competence of individual Members States' governments. They are, however, dealt with at a European level. It therefore
makes sense to recognize that the world has changed and that, in order to operate properly and smoothly in these
negotiations, the European Community needs to seek rights on an exceptional basis.

9.2 But | would like to stress that this does not set a precedent. It remains on a purely exceptional basis, and this
is after all the same intergovernmental process that we have been engaged in for the last two years which is coming to a
very satisfactory conclusion. It is merely about the right of 25 Member States to be able to express themselves as they
need to. There is nothing else in this. We need the right to speak in debate as the European Community for the areas for
which it is responsible and as Member States in the areas for which they are responsible. There are no other
repercussions for UNESCO at this stage, it is merely a matter of reinforcing democracy within UNESCO in the same
way as the European Community has come to work in so many other institutions.

9.3 So the European Union supports very strongly paragraph 3 of document 33 C/2 Add.. | remind you that this
does not involve anything to do with voting at all. The European Community has no right to vote. It is merely about the
right to speak on subjects for which it has competence. And | believe that it is necessary for us to try and get an
agreement on this matter today rather than prolonging discussion of the issue during this General Conference, because
the European Union believes that above all we need a satisfactory and easy conclusion to the negotiations on the draft
convention on cultura diversity and this matter we are discussing today is simply in order to facilitate that. Thank you
very much, Mr President.
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(20 Le Président (traduit del’arabe) :
Merci beaucoup. La parole est maintenant donnée ala France.

111 M. Gueguinou (France) :

Merci Monsieur le Président. Je voudrais d' abord dire que je soutiens absolument sur tous les points qu'il a
mentionnés, sur tous les arguments qu’il adonnés, sur toutes les explications qu’il afournies, la position du représentant
du Royaume-Uni, pays qui assure d’ ailleurs en ce moment la présidence de I’ Union européenne. J gjouterai simplement
ace qu'il dit que ce que demande I’ Union européenne, ¢’ est de continuer a pouvoir s exprimer, lors des débats qui ne
mangueront pas d’'avoir lieu sur |'avant-projet de convention sur la protection et la promotion de la diversité des
expressions culturelles, comme elle I'a fait a la réunion intergouvernementale d’ experts sur ce texte. Et je ne crois pas
qu'il y ait dans cette salle ou parmi les participants aux travaux de la réunion susmentionnée quelqu’ un qui puisse dire
gue la maniere dont la Communauté européenne s'est exprimée pendant les négociations sur I'avant-projet de
convention, que ce soit par la voix de sa présidence ou par la voix de la Commission, ait en quelque sorte dénaturé le
processus de négociation.

11.2 Je veux insister aussi sur le fait que ce qui est demandé pour la Communauté européenne lorsque le point
relatif a la convention sur la diversité culturelle sera examiné est tout a fait exceptionnel. Je pense auss qu'il est
important que nous réglions ce probléme aujourd’ hui afin de ne pas enliser les travaux de la Conférence générale dans
un débat qui, sur le fond, ad’ailleurs déja été tranché et je voudrais étre assuré que ce débat qui est ouvert I’ est vraiment
dans I'intérét du travail de la Conférence générale et ne reléve pas d’ artifices de procédure qui viseraient d’ autres fins
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gue celle de faciliter le travail de notre assembl e pléniére. Je pense qu’il est trés important que cette assembl ée approuve
le document qui lui est soumis en entier par le Conseil exécutif. Merci.
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(12) Le Président (traduit del’arabe) :
Jeremercie laFrance. C’ est maintenant al’ Espagne de prendre la parole.

131 Sr. Ridao Dominguez (Espafia):

Gracias, sefior Presidente. Permitame empezar apoyando la intervencion del Embajador del Reino Unido y
del Embajador de Francia e insistir en algunos aspectos de esta cuestion. La primera es recordar a nuestros colegas de
esta Conferencia General de qué estamos hablando, porgque en muchas ocasiones se pierde de vista cual es la naturaleza
del problema. De lo que estamos hablando es que la Unioén Europea, el proceso de construccion europea, ha hecho que
25 paises hayan cedido competencias en exclusiva ala Comunidad Europeay esas competencias son algunas de las que
se han discutido y que se discuten en la convencién de ladiversidad cultural.

13.2 Por tanto, lo que la Unién Europea solicitaba, para poder discutir en igualdad de condiciones con € resto de
colegas esta convencion de la diversidad cultural, era que la comision que tiene la competencia exclusiva sobre estas
materias pueda participar. Y pueda participar -y este es el segundo rasgo importante que creo gque conviene tener
presente en esta Conferencia General-, con voz, en ninglin caso con voto. Y cuando decimos “que pueda participar con
voz" quiere decir que participe en cualquier momento. No es que la Comunidad Europea no tiene derecho alavoz, lo
tiene ya; tiene derecho alavoz como observador. Lo que no tiene derecho es a intervenir en cualquier momento. Ese es
exactamente €l punto que se esta pidiendo y ese es € punto que se negocid y se negocio con caracter excepcional .

133 Lo que es importante también subrayar es ¢cudl es la naturaleza excepciona de ese punto? ¢De qué
excepcion estamos hablando? Da la impresion, por la intervencion de la apreciada colega de Estados Unidos, que la
excepcion se negocio para una reunion en concreto, que lo que la Comunidad Europea pedia era una excepcién parauna
reunion en concreto. Lo 16gico, 1o que esté en lalégica de las cosas, es que habia pedido una excepcion para tratar una
materia que estd en proceso de hacerse y por tanto esta dentro de la légica de las cosas que esa excepcion no deja de ser
excepcioén porgue la Comunidad Europea participe en estos debates.

134 La tercera cuestion es -si no he entendido mal a la delegada de Estados Unidos- que €ella propone que
aceptaria esta posibilidad de que participe la Comunidad Europea si @ mismo tiempo la Unién Europea abriera la
posibilidad de negociar la convencion de la diversidad cultural, de algiin modo volviendo atrés la decision del Consgjo.
Yo creo que le podriamos devolver -si no he entendido mal esta propuesta- e podriamos devolver la propuesta con o
contrario, es decir, si la delegacién de Estados Unidos no acepta la proposicion de abrir el debate, s rechaza la
posibilidad de abrir €l debate, en ese caso entonces también digamos actuaria en consecuencia con respecto a la
Comunidad Europea. Yo tengo que decirle que nuestra posicién en tanto que pais es que no nos corresponde ni a la
Unién Europea ni a los Estados Unidos determinar qué deba hacer esta conferencia. No podemos vincular € que se
reabra o no se reabra el debate a que la Comunidad Europea tenga esta posibilidad de hablar o no. Y o creo que debemos
dejar hablar a la Conferencia General y en lo que respecta a la posicion como miembro de un pais de la Comunidad
Europea, y como pais que hace parte de esta Conferencia General, tenemos que decir que apoyamos la adopcion del
punto 3 tal como estd. Muchas gracias.

(13.1) M. Ridao Dominguez (Espagne) (traduit de I’ espagnol) :

Merci, Monsieur le Président. Permettez-moi pour commencer d appuyer les interventions de |’ ambassadeur
du Royaume-Uni et de I'ambassadeur de France et d'insister sur certains aspects de cette question. En premier lieu, je
souhaite rappeler a nos collégues de la présente Conférence générale |’ objet de cette discussion car nous perdons souvent
de vue la nature du probleme. En I’occurrence, la création de I'Union européenne, le processus de construction
européenne, a fait que 25 pays ont délégué a la Communauté européenne des compétences exclusives dont certaines ont
€té, ou sont débattues, dans |e cadre de |I’examen du projet de convention relative aladiversité culturelle.

(13.2) C'’est pourquoi I’ Union européenne a demandé, pour pouvoir débattre sur un pied d' égalité avec les collégues
de ce projet de convention sur la diversité culturelle, que la Commission, qui détient la compétence exclusive en la
matiere, puisse participer aux débats, et qu'elle puisse y participer - et ¢’ est |a le deuxiéme point important qu’il convient
selon moi de garder a |’ esprit lors de la présente session de la Conférence générale - en prenant la parole mais en aucun
cas avec le droit de vote. Et lorsque nous disons qu’elle « puisse participer en prenant la parole », cela signifie qu’elle
puisse intervenir a tout moment. La question n’est pas que la Communauté européenne n’a pas le droit de prendre part
aux débats, elle I'a dgja; ele y est autorisée en tant qu' observateur. Elle n’a cependant pas le droit d’intervenir a
n’'importe quel moment. Or ¢ est |a exactement ce qui est demandé ; c'est ce point précis qui a été négocié et qui I'aétéa
titre exceptionnel.

(13.3) Ce qu'il est important de souligner également, c’est en quoi ce point est exceptionnel. De quelle exception
parlons-nous ? L’intervention de notre estimée collégue des Etats-Unis donne I’impression que cette exception a fait

I’ objet de négociations pour une réunion en particulier, que la Communauté européenne sollicitait une exception pour une
réunion bien déterminée. Mais ce qui est conforme alalogique, ¢’ est que la Communauté a demandé une exception pour
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traiter d’une affaire en cours ; il est donc dans lalogique des choses que cette exception continue a en étre une puisque la
Communauté européenne participe aux présents débats.

(13.4) Le troisiéme point est que la déléguée des Etats-Unis - si je ne me méprends pas sur le sens de ses paroles -
laisse entendre qu'’ elle accepterait que la Communauté européenne puisse prendre part aux débats si I’Union européenne
ouvrait la possibilité de négocier le texte de la convention sur la diversité culturelle, revenant d’une certaine fagon sur la
décision du Conseil. Je pense - si je n'ai pas mal compris sa proposition - que nous pourrions lui retourner celle-ci en
I’inversant, en ce sens que si la délégation des Etats-Unis n’ accepte pas la proposition d’ ouvrir le débat, si elle en rejette
la possihilité, dans ce cas nous pouvons dire que son attitude vise la Communauté européenne. Je dois lui dire que notre
position, en tant que pays, est qu'il n’appartient ni & la Communauté européenne ni aux Etats-Unis de déterminer ce que
doit faire la Conférence générale. Nous ne pouvons lier la réouverture ou la non-réouverture du débat a I’ octroi ou au
non-octroi d’un droit de parole a la Communauté européenne. Nous devons, selon moi, laisser la Conférence générale
Sexprimer et, en ce qui concerne notre position, en tant que délégation d'un pays appartenant a la Communauté
européenne et participant a la présente session de la Conférence générale, je dois dire que nous appuyons |’ adoption en
I état du paragraphe 3. Merci.
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19 Le Président (traduit del’arabe) :
Merci al’ Espagne. Je donne la parole ala Roumanie.

15. M. Magherou (Roumanie) :

Merci Monsieur le Président, puisgue nous sommes un peu en retard dans nos travaux, je ne reprendrai pas
les arguments et les propositions formulés par les distingués représentants de la Grande-Bretagne, de la France et de
I" Espagne, auxquels j’ apporte mon total soutien. Merci Monsieur le Président.
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(16) LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie de la concision de cette intervention. La parole est donnée a la République tcheque.

17. Sra. M oozova (Republica Checa):

Muchas gracias, sefior Presidente. Como es primera vez que mi delegacion toma la palabra en el Plenario
quisiera también afiadir mi voz a quienes le felicitaron por este dificil e importante cargo. La Republica Checa apoya
plenamente la propuesta entera, es decir, incluido el parrafo 3. Y como no quiero repetir e argumento que ha sido ya
presentado por los distinguidos colegas del Reino Unido y Francia, voy a afiadir solamente el argumento de que yala
Comunidad Europea goza de un estatuto privilegiado: segin los procedimientos de la Conferencia General tiene el
derecho de participar sin voto en todos |os debates que se relacionan con sus competencias respectivas. Es decir que de
lo que estamos hablando ahora mismo es solamente de dar el lugar apropiado a estas expresiones. Es decir, dar la
posibilidad a la Comunidad Europea de participar inmediatamente en las discusiones, pero no a final, es el primer
punto. Mi segundo y Ultimo punto es que quisiera dar a considerar a Excelentisimo Sefior Presidente de la Conferencia
General si podemos aceptar € parrafo 3 del Adendum, teniendo en cuenta que este parrafo trata solamente de cuando la
Conferencia General o sus 6rganos traten del punto 8.3, es decir, tengo que pasar a texto inglés que esta frente a mi:
“Preliminary draft convention on the protection of the diversity of cultural contents and artistic expressions and report
by the Director-General thereon”. Es decir, que estamos hablando solamente sobre e punto 8.3 y los respectivos
materiales de la Conferencia General, sobre todo el punto 2 de la Resolucién 32 C/34. Es decir, quisiera pasarlo a
distinguido sefior Presidente para decidir sobre la aceptacion del parrafo 3, a la vista del punto 8.3. Muchas gracias,
sefior Presidente.

a7 M me M oozova (République tchéque) (traduit de I’ espagnal) :

Merci Monsieur le Président. Etant donné que ¢’est la premiére fois que ma délégation prend la parole en
pléniere, je souhaiterais m’ associer a tous ceux qui vous ont adressé leurs félicitations pour avoir assumé cette lourde et
importante tache. La République tchéque apporte son soutien total a la proposition dans son intégralité, c'est-a-dire y
compris le paragraphe 3. Comme je ne souhaite pas reprendre les arguments exposés par nos distingués collégues du
Royaume-Uni et de la France, je me contenterai d'gjouter que la Communauté européenne jouit déja d'un statut
privilégié : selon les procédures de la Conférence générale, elle peut prendre part, sans droit de vote, a tous les débats qui
entrent dans ses domaines de compétence. Ce qui revient a dire que nous ne sommes en train de discuter que du cadre
approprié pour ces interventions. En d'autres termes, il s agit de permettre a la Communauté européenne d' intervenir
immédiatement dans les débats et non a la fin. C'est un premier point. Le deuxiéme et dernier point est que je
souhaiterais soumettre a I’examen de Monsieur le Président de la Conférence générale la possibilité d accepter le
paragraphe 3 de I’ Addendum en tenant compte du fait que ce paragraphe ne concerne que I’ examen du point 8.3 par la
Conférence générale ou un de ses organes, ¢’ est-a-dire, je me référe au document que j’a sous les yeux, le point intitulé :
« Avant-projet de convention sur la protection de la diversité des contenus culturels et des expressions artistiques et
Rapport du Directeur général a ce sujet ». Ce qui revient a dire que nous ne parlonsici que du point 8.3 et des documents
correspondants de la Conférence générale, en particulier du paragraphe 2 de la résolution 32 C/34. Je souhaiterais donc
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gue Monsieur le Président prenne une décision concernant |’ approbation du paragraphe 3, au vu du point 8.3. Merci
Monsieur |e Président.
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(18) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci. C' est au Canada de S exprimer.
19. M. Charbonneau (Canada) :

Monsieur le Président, le Canada désire s associer aux représentants du Royaume-Uni, de la France et des
quelques autres pays pour approuver le texte du paragraphe 3 de la proposition qui est devant nous. Il s agit d’un statut
qui serait octroyé ala Commission européenne a titre exceptionned. Nous pensons qu’il doit étre clair qu’il ne s’ agit pas
d'un précédent qui pourrait &re invoqué dans d' autres circonstances. Je crois que ce mode de fonctionnement a trés
bien réussi lors des négociations proprement dites en réunion d’ experts et que la Conférence générale pourrait profiter
de I’ éclairage de la Communauté européenne de maniére fort intéressante, ce qui pourrait certainement enrichir nos
débats. Merci.
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(20) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci. Je donne la parole ala Fédération de Russie.

21 I'-n Kanamanos (Poccuiickas ®eneparusi):

bonbioe crnacubo, yBaxkaemsblii r-H Ilpencenarens. Paspemmre nmo3npasuts Bac ¢ Bammm us0Opanuem u
BBIPa3UTh CBOE HCKPEHHEE YAOBIIETBOPEHHE IO 3TOMY IOBOAY. Terepb HECKOJBKO CIIOB B CBSI3U C OOCYXIaeMbIM
ceifyac MyHKTOM. Bo-miepBbIX, XoTen Obl HATOMHHTE, YTO MO TOMY BOIIPOCY IPOXOAMIN KapKHE JUCKYCCHH BO BPeMs
VcrionHuTeIbHOTO COBETa M BCE OOCYXKIEHHSI CBOAMIINCH TOJIBKO K OJTHOM anbTepHATHBE:. CIENYeT JIM paccMaTpUBaTh
pellIeHne 10 TOMY BONPOCY Kak MpereJeHT MM Kak UCKIroueHHe. Bo-BTOphIX, Mo HameMy MHeHUto, EBpomnelickoe
COOOIIECTBO CaMoO II0 ce0e SBJISETCS YHUKAIBHBIM MEKAYHAPOIHBIM (POPMUPOBAHUEM, KOTOPOE HAXOIUTCS Ha CTAANU
CTaHOBJIEHUSI, TO3TOMY, BUIAUMO, MEXIYHApPOJHOMY COOOIIECTBY HEOOXOIMMO OKa3blBaTh €My BCEMEPHOE COICHCTBUE
B TOHCKE HETPAIUIMOHHBIX IyTed pemeHns mpoOiem. Mcxoms m3 srtoro, Poccuiickas denepanms B HpUHIHIE
TIOJIOKUTEIIBHO OTHOCHUTCS K TPEThEMY ITyHKTY, ITOCKOJIBKY OH €IIE Pa3 MOJYEPKUBACT MCKIIOYUTENBHOCTH JaHHOTO
peleHrs 1 HEBO3MOKHOCTD €r0 UCIONB30BaHus B KadecTBe npenenenra. Ilostomy Poccniickas neneranust BBICTyIaeT
3a IJaHHBIA TPETUM IIyHKT.

(21 M. Kalamanov (Fédération de Russi€) (traduit du russe) :

Monsieur le Président, je vous remercie. Permettez-moi de vous féliciter pour votre éection, dont nous nous
réjouissons vivement. Je voudrais maintenant dire quelques mots sur la question que nous examinons actuellement. Pour
commencer, je voudrais rappeler que cette question a suscité, au Conseil exécutif, de vifs débats qui se sont a chaque fois
résumés a |’ aternative suivante : faut-il considérer la décision relative a cette question comme un précédent ou comme
une exception ? Deuxiemement, la Communauté européenne est en soi une formation internationale unique, qui en est au
stade du devenir. La communauté international e doit donc faire tout ce qui est en son pouvoir et rechercher des solutions
innovantes. En conséquence, la Fédération de Russie approuve en principe le paragraphe 3 dans la mesure ou il souligne
une nouvelle fois le caractére exceptionnel de cette décision et I'impossibilité de I utiliser comme précédent. Aussi nous
déclarons-nous favorables a ce paragraphe.
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(22) Le Président (traduit del’arabe) :
Merci. La parole est maintenant donnée au Brésil.
23. Mr Dayrell deLima (Brazil):

Thank you very much, Mr President. Brazil is in favour of adopting the same modus operandi as adopted
recently in the negotiation of the convention on cultural diversity. We are in favour of paragraph 3 of document
33 C/2 Add. for the reasons explained by several colleagues. Thank you.
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(29) LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie d’ avoir su exposer votre position avec briéveté. Je donne la parole au Y émen.
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(25) M. Al-Joufi (Y émen) (traduit del’arabe) :

Merci beaucoup. Puisque c’'est la premiére fois que je prends la parole, je tiens a vous féliciter de votre
élection. Je souhaite seulement soulever un point d’ ordre, a savoir qu’il convient d' arréter le nombre des orateurs avant
de mettre une question aux voix. Merci.
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(26) LePrésident (traduit del’arabe) :

Merci beaucoup. C'est ce que je ferai, Monsieur le Ministre. Je donnerai & un certain nombre de délégués la
possihilité de s exprimer. Je souhaite qu’ afin de ne pas abuser de votre temps, il N’y ait pas de reprise de la discussion sur
la question, et que vous puissiez préciser brievement votre position. Il serait logique de passer ensuite au vote. La parole
est a nouveau donnée aux Etats-Unis a qui je demande o étre brefs. Madame I’ Ambassadrice, ¢ est & vous.

27. Ms Oliver (United States of America):

Thank you, Mr President, but | simply must respond to some of the comments that have been made by my
colleagues from the European Union, among others. First of all, the comment was made that we were seeking to disturb
the consensus that had been reached. Let me re-emphasize that the consensus that we joined was for a specific decision,
with a specific purpose that was time-limited. That is the consensus we joined. The United Kingdom correctly said that
the 25 countries of the European Union were moving towards a new type of governmental structure. Clearly we
understand that, but we keep hearing that this decision is underpinned by the claim that it is made on an exceptional
basis because of the mandates that have been transferred from the 25 countries of the European Union to the European
Community. Now those mandates are in trade, they are intellectual property rights, they are on a number of other areas
as well - | remember it because they had an information session by the European Community on all the various things
that had been transferred to it to negotiate on behalf of the European Union countries. So | cannot, with any kind of
assurance, feel that thisis simply an exceptional circumstance. | cannot believe that there will not be other instances and
other opportunities and other circumstances where we are told that the 25 countries have transferred their mandate to
the European Community, that once again we must give them a special status. Again, the comment has been made that
they already have the right to speak. That is correct. However, the right to speak is as an observer which is clearly
limited, and what we are talking about here is doing something that is not provided for in UNESCO'’ s Constitution. We
are talking about giving special privileges to an observer that no other observer has because of what is claimed to be
exceptional. | just spoke on that. So, | go back to requesting that at the appropriate time, we do have a vote on this issue
because | do think we need to find out if it is the will of the entire — whatever the appropriate number is — body of
countries at this session of the General Conference to support that change in observer status which we are told is
exceptional but, given what we are told in terms of the way the European Union is operating, | do question that. Thank
you, Mr President.
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(28) LePrésident (traduit del’arabe) :

Merci. Ce sont maintenant le Japon et I’ Argentine qui demandent la parole. Qui veut encore intervenir ?
L’ Afghanistan, le Bénin et le Royaume-Uni souhaitent s exprimer a nouveau. Apres cela, si vous le voulez bien, le débat
sur cette question sera clos et nous passerons au vote immeédiatement aprés ces interventions. Sainte-Lucie demande
également la parole. Pensez-vous que la liste soit close ? Elle I’ est, si vous en étes d’ accord. La parole est maintenant au

Japon.

29, Mr Sato (Japan):

Thank you, Mr President. First of all allow me to congratulate you, Mr President, on your election. |
appreciate that we have had intensive discussion here on this agenda. | am especialy pleased that we have confirmed
that the said decision does not preclude further discussion, which is very important practice for our Organization. As for
paragraph 3 of document 33 C/2 Add., | have no problem in accepting it, since | joined the consensus at the 171st
session of the Executive Board after hearing the excellent statement by the distinguished ambassador of the United
Kingdom, which has been reiterated today. Thank you, Mr President.
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(30) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci. Je donne laparole al’ Afghanistan.
31 Mr Aziz (Afghanistan):

Thank you very much, Mr President. It is just beautiful to see a friend, a distinguished ambassador, an
honourable citizen of Oman, as the President of the General Conference at its 33rd session. Congratulations — and be
successful. Mr President, | am not asking for the floor to comment on paragraph 3, but to ask questions of the two
distinguished representatives of the United States and the United Kingdom before | take a decision. My first question is
to the distinguished representative of the United States of America. If | understood her correctly, she says she may agree
to paragraph 3 if there is further negotiation on the said convention. And my second question is to the distinguished
delegate of the United Kingdom. He stressed that the point is to facilitate negotiation on this convention. Does this
mean that they are proposing that there should be further negotiation on the terms of the convention in order to help us
to reach agood decision on thisissue? | am not yet informing the General Conference of the ideas and opinions we may
have on this paragraph 3. | thank you very much. | hope | am not prolonging the discussion on this issue, but it is of
paramount importance to know what we are actually doing. Thank you, Mr President.
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(32 Le Président (traduit del’arabe) :
Merci. C'est | Argentine qui alaparole.
33. Sr. Estrella (Argentina):

Muchas gracias, sefior. Presidente, shukran. Primero quiero felicitarlo, sefior Presidente, en nombre de mi
pais, por la eleccion para que usted dirija esta asamblea. En segundo lugar quiero manifestar que en la Argentina
estamos a favor del parrafo 3 y estamos de acuerdo con los argumentos ya expresados en esta mafiana. La Comunidad
Europea obtuvo una medida de excepcidn para e debate de toda la materia 'y no para una reunién particular. Muchas
gracias, sefior Presidente

(33 M. Estrella (Argentine) (traduit de I’ espagnol) :

Merci Monsieur le Président, choukran. Je souhaite tout d’ abord vous féliciter, Monsieur |e Président, au nom
de mon pays, pour votre éection & la téte de cette assemblée. Je voudrais ensuite dire que I’ Argentine est favorable au
paragraphe 3 et que nous sommes d’ accord avec |les arguments qui ont été exposés ce matin. La Communauté européenne
a obtenu de bénéficier d’ une mesure d’ exception pour tous les débats concernant cette affaire et non pour une réunion en
particulier. Merci Monsieur le Président.
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(34) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci. Je donne la parole au Bénin.
35. M. Yai (Bénin) :

Merci Monsieur le Président. Au nom de mon pays et aussi atitre personnel, permettez-moi de vous féiciter
pour votre éection. Le contenu du paragraphe 3 ne souléve pas de difficulté pour le Bénin qui considere, comme tous
les pays africains qui ont pris part aux négociations qu'il ne s'agit la que d une exception souhaitée par un certain
groupe d Etats. Ce texte ne devant avoir aucune conséguence négative pour la suite des travaux ou pour I’ Organisation,
il ne nous pose pas vrament de probléme. Aprés avoir entendu notamment les explications données par le
Royaume-Uni, nous réaffirmons donc fermement notre appui au paragraphe 3. Merci.
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(36) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci. Je donne la parole au Royaume-Uni pour la deuxiéme fois.

37.1 Mr Craddock (United Kingdom):

Thank you very much, Mr President. | will answer the questions put by Afghanistan, and | would like to
respond to a point made by the United States about this being on an exceptional basis. On the point made by
Afghanistan, the aim is simply in order to help a process that is already under way. We are simply seeking the right to
participate in the discussion. It is inevitable that such an important issue will be discussed during the General
Conference. The 25 Member States of the European Union do not have the right any longer to discuss certain points that
are covered by the draft. That right has been given to the European Community. Therefore, the rejection of this proposal
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would deprive 25 countries of the right to participate fully in the discussions. But | must stress that this is on an
exceptional basis. the status of observer for the European Community would be enhanced so that it could take part in
the discussion. Otherwise, in a normal situation, observers can only speak at the end of the debate. Therefore, we are
merely helping the process.

37.2 To answer the United States about this being on an exceptiona basis, this situation does not arise very often
in UNESCO, but it can when we are discussing subjects on which the competence rests with the European Community.
In the present case, an element in the draft convention is not handled by the Member States' governments, but by the
European Community. Thisis a very exceptiona situation for UNESCO, and that is why we are making the request to
continue what we have been doing. As several people have said, it is working very well on an exceptiona basis. If the
same thing happened again, we accept that we would have to come back and seek the authority of the sovereign bodies
of UNESCO in order acquire that status again. But for the time being, we are simply seeking it in a process that is
already under way, and we seek nothing else. Thank you very much.
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(38) LePrésident (traduit del’arabe) :

Je vous remercie. Avant de donner la parole une derniére fois aux Etats-Unis pour leur permettre de répondre
a M. I’ Ambassadeur d’' Afghanistan, j’invite les deux derniers orateurs - Sainte-Lucie, puis I'Inde - & s exprimer, ainsi que
vous I’ avez accepté. Sainte-Lucie, vous avez laparole.

39. Ms Laccauilhe (Saint Lucia):

Thank you, Mr President. My delegation also wishes to warmly congratulate you on your election as
President of the General Conference. On the issue at hand, we wish to say that we have no problems with the Board's
recommendation. We can confirm that this worked very well during the intergovernmental committee and actually
facilitated the work of the intergovernmental experts. We, however, do not like conditional decisions. Adopting this
decision in plenary does not preclude that the European Community is going to start renegotiating the text. Thisis for
the European Community to decide. Thank you very much.
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(40) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci. Le dernier orateur est-il bien I'Inde ?
41. Ms Mukherjee (India):

Thank you, Mr President. We would request you to look sometimes to your right so that you can see when
we ask for the floor. Congratulations on your election. We are taking the floor because India actually chaired the
working group that came up with this decision which is now being discussed. We would like to confirm that indeed it
was not an automatic decision. It was a decision taken at a specific point in time to facilitate the negotiating process.
That being said, Mr President, we feel no difficulty in extending this decision so that these discussions can continue in
such a manner as to enable the 25 Member States of the European Union to present their perspective in the manner in
which they have described. We would have preferred, Mr President, as we noted in the General Committee today, to
have had a resolution of thisissue without aword, perhaps leaving it to the Chairperson of Commission 1V to cometo a
decision according to the Rules of Procedure perhaps, by which he could have given extended time to the European
Community to speak as appropriate on behalf of the 25 Member States. We would regret having to vote on this but
indeed, if thereis avote, Indiawould vote in favour of retaining the decision. Thank you very much.
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(42) Le Président (traduit del’arabe) : ]
Je vous remercie. Je crois que M. I’ Ambassadeur d’ Afghanistan a posé une question aux Etats-Unis, qui ont
laparole.

431 MsOliver (United States of America):

Thank you, Mr President. | also am pleased that we will move to a vote soon because we have other
important business to attend to. But before | answer that question, | simply want to say two quick things. First of all to
my colleague from India, we do not think that this is an extension of the Executive Board decision. That decision was
limited — extremely limited — to a specific time for a specific meeting. This will be a new decision, a new decision by
the General Conference that it wishes to extend special privileges to the observer, the European Community, if that is
what it decides to do. But it is a new decision, not an extension of a decision, because that decision was limited in
nature. Secondly, to the United Kingdom, on the exceptional basis. The European Community, | am told, does have its
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mandate on intellectual property rights. UNESCO is the intellectual body of the United Nations system. We will be
dealing with other areas, where we will be discussing this issue of intellectual property rights. | fully anticipate that the
European Community will be coming back to this body again asking for a mandate, for permission to serve in an
enhanced observer capacity.

43.2 Now to the question that was posed to us. | think, on the point that was just made about the prerogative of
Commission |V to decide the process of debating and negotiating this item, clearly it does have that responsibility. But |
would add that we have been told over and over and over again by the United Kingdom and the other States of the
European Union that they will try to do whatever possible to prevent such debate from occurring, and yet now we are
being asked to approve the participation of the European Community precisely so that it can in fact participate in
negotiations and debate. We cannot guarantee anything, but | certainly hope that that is the case because to do otherwise
would be totally against the spirit of dialogue, openness, transparency and debate that is supposed to characterize the
work of the General Conference and of UNESCO. Thank you, Mr President.
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(44) Le Président (traduit del’arabe) :

Merci atous. Je crois que nous avons bien étudié ce point et que les pays qui ont souhaité donner leur avis ont
tous pu le faire. Comme vous le savez, nous devons examiner |’ ensemble des autres points figurant &I’ ordre du jour qui
nous est présenté et qui est long. Aussi devons-nous commencer de procéder au vote en ce qui concerne ce point dont
vous étes saisi visant la recommandation du Conseil exécutif. Le Conseil a en effet invité par sa décision 171 EX/60 la
Communauté européenne, a titre exceptionnel, - je répéte, a titre exceptionnel - a participer activement et dans toute la
mesure appropriée, tout en conservant sont statut d’ observateur - je répéte, son statut d'observateur - aux travaux de la
réunion intergouvernementale d experts, du 25 ayyar/mai au 4 haziran/juin. 1l recommandait aussi a la Conférence
générale de tenir compte de cette méme décision lors de I’ examen, a sa 33° session, du point pertinent. Je demande donc &
la Conférence générale d'indiquer clairement si elle consent a donner au représentant de la Communauté européenne, en
qualité d’observateur, la possibilité de prendre la parole a la Conférence générale lorsgu’il le souhaitera. Jinvite le
Secrétariat a mettre maintenant la question aux voix. Je demande a ceux qui sont d’accord de lever la plaque identifiant
leur pays. Merci. Vous pouvez vous asseoir. Et maintenant, qui est contre ? Enfin, qui s'abstient ? Voici les résultats :
158 voix pour, 1 voix contre, 1 abstention. La Conférence générale a donc décidé d’adopter la recommandation du
Conseil exécutif. Merci atous. La parole est aux Etats-Unis.

45, Ms Oliver (United States of America):

Thank you, Mr President. We are perfectly satisfied now that we have had the will of the General Conference
expressed, and clearly expressed strongly. | assume that this now means that we will be having 26 voices, not 25, but 26
voices discussing this particular issue as we go forward. We do understand the problems that the European Union
countries have. We said in the beginning that we wanted this issue decided by the General Conference. That has been
done. Now we can move on. Thank you, Mr President.
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(46) Le Président (traduit de!’arabe) :
Merci beaucoup, Madame I’ Ambassadrice.
47. Ms Oliver (United States of America):

| have asked for the floor again, Mr President, and with great apology for having done so. | do not want to
prolong the discussion either, but | just want to emphasize that it is our understanding from the vote that was just taken
that the European Community will only speak in the areas that come under its competence, under its mandate on this
specific issue, so that it is alimited decision; and | would hope and expect — certainly expect — that the same conditions
qualifications and circumstances as were applied to the European Community at the Executive Board in the summary
statement which was referred to this morning by the Chairman of the Executive Board and in the Board decision to
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which we have been referring all morning will apply to the participation of the European Community in the continuing
negotiations on this specific topic. Thank you, Mr President.
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(48) LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie. Je crois que les choses sont claires, nous nous sommes prononceés sur la décision du Consell
exécutif. Merci, Madame.

Report by the Executive Board on its activities in 2004-2005, including its methods of work

Rapport du Conseil exécutif sur sa propre activité en 2004-2005, y compris ses méthodes de travail
Informe del Consgjo Ejecutivo sobre sus actividades en 2004-2005, incluidos sus métodos de trabajo
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(49) LePrésident (traduit del’arabe) :

Je donne maintenant la parole a Monsieur le Président du Conseil exécutif pour lui permettre de présenter le
rapport du Conseil sur sa propre activité en 2004-2005, y compris ses méthodes de travail. Monsieur |e Président, c’est a
Vous.

50.1 Mr Wrede (Germany) (Chairman of the Executive Board):

Mr President of the Genera Conference, Director-General, honourable Ministers, Your Excellencies,
distinguished delegates, dear colleagues, ladies and gentlemen, it is a great honour for me to address you today for the
introduction of the general policy debate. The Executive Board examined the document before you, document 33 C/9,
at its 172nd session. This report is to “constitute an important reference document for the General Conference”. The
report, ladies and gentlemen, represents an overview of the Board's activities during the 2004-2005 biennium. Every
effort has been made to present a clear and comprehensive summary of the Board' s work. We have indeed attempted to
reflect the spirit and substance of the Board' s proceedings.

50.2 Ladies and gentlemen, this year the Organization has come close to its goa of universality. Brunei
Darussalam became the 191st Member State of UNESCO, and last week, at our 172nd session, Singapore was granted
observer status. During the past biennium, UNESCO, but also the Board, were honoured by the presence of many
Heads of State and Government. Besides the dignitaries already mentioned in the report in front of you, the
Organization had the great privilege to welcome the President of the Republic of South Africa, Mr Mbeki; the President
of the Republic of Namibia, Mr Nugoma; the President of the Islamic Republic of Mauritania, Mr Maaouya Ould
Sid’ Ahmed Taya; and the President of Nigeria, Mr Obasanjo.

50.3 Distinguished colleagues, during the Board's sessions, a number of important issues were addressed, such as
a stronger leadership role for UNESCO in its own fields of competence, especially education. Accordingly, the Board
examined, inter alia, the progress made towards attaining the Dakar goals. It also discussed and considered the reform
process, gender parity, personnel, science and water issues, and UNESCO's cooperation with the international
community as awhole.

50.4 Throughout the biennium, the Board worked hard to improve its working methods. One good example was
the timely delivery of documents to Board Members. In future, Members are requested to submit agenda items at least
40 days prior to the opening of a session. Other improvements include, without being exhaustive, the distribution of
pocket-sized versions of the Board's Rules of Procedure and of our Constitution; the condensing of the question-and-
answer format used in the general debate, which Board Members saw as the reason for what a colleague called
“dramatic progress’ in the dialogue between the Secretariat and the Board, with the Director-General participating most
actively in very lively discussions, and the introduction of a new transparent and simplified numbering system for the
agenda. Moreover, the Rules of Procedure were updated, including an important amendment in the form of Rule 34A,
which it states “The Board shall not take a decision involving expenditure unless it has before it a report from the
Director-General on the administrative and financial implications of the proposal.”
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50.5 Distinguished colleagues, the Board is responsible for the execution of the programme adopted by the
General Conference, and is required to take all necessary measures to ensure its effective execution. The Director-
General’ s regular reports presented to the Board assisted it in performing this function. One of the most important tasks
of this Board has certainly been the nomination of the Director-General. At its last session, the Board nominated, in a
secret ballot and by an overwhelming majority, Mr Koichiro Matsuura, the incumbent Director-General. Furthermore,
for the post of President of the 33rd General Conference, the Executive Board recommended, by acclamation, the
candidature of Ambassador Musa bin Jaafar bin Hassan, the Permanent Delegate to UNESCO of the Sultanate of Oman.
Heis now our President.

50.6 Distinguished friends and colleagues, as to the Draft Programme and Budget for 2006-2007, document
33 C/5, the Board agreed to recommend a zero nominal growth budget to the General Conference, and also endorsed a
$25 million programme package to reinforce the principle priorities “funded on an exceptional basis by voluntary
extrabudgetary contributions’. In this context, the Board requested tighter fiscal discipline and more transparency. Cost
awareness should be required in day-to-day management and in future planning as well. The Board urges restraint in
relying too heavily on extrabudgetary resources.

50.7 Regarding the relations between the three organs, that is, the General Conference, the Board and the
Secretariat, the Board greatly appreciated the contribution made by the ad hoc working group chaired by the President
of the 32nd session of the General Conference, Mr Omelewa. The Board submitted its own recommendations on this
report to the General Conference.

50.8 Distinguished colleagues, a major aspect of UNESCO'’ s work is standard-setting. The Board examined, inter
alia, three instruments: a draft convention on the protection and promotion of the diversity of cultural expressions, a
universal draft declaration on bioethics and human rights, and an international convention against doping in sport. It is
now up to the General Conference to consider them for possible adoption.

50.9 By their thorough work, the commissions and committees of the Board greatly facilitated the work of its
plenary. However, these commissions and committees were simply overloaded with work: the agendas for the four
sessions of the biennium carried 43 and 40 items for the first two sessions and 66 and 60 items for the last two. Yet the
work was done, and considerable progress was made in streamlining the debates without losing effectiveness.

50.10 Dear colleagues, in the meetings of the Programme and External Relations (PX) Commission, a common
theme was emphasis on innovative and interdisciplinary approaches while avoiding the duplication of programmes.
Progress in the reform process was registered and duly appreciated. At the Board's request, a strategic review of
UNESCO'’s post-Dakar role in education for all (EFA) was conducted. Progress in education, the Board stressed, must
encompass both access and quality. Furthermore, the Board endorsed a proposal for the establishment of an
international basic sciences programme, and recommended that the General Conference give priority to water issues.
The Board stressed, moreover, the need to foster understanding among peoples and to increase reciprocal knowledge of
cultural, ethnic and religious diversity. It called for enhancing both UNESCO's visibility and its cooperation with
Member States and National Commissions.

50.11 Dear colleagues, the Finance and Administrative (FA) Commission focused on the Organization's
administrative aspects and the already mentioned recommendations for the Draft Programme and Budget for 2006-
2007. The Board studied the execution of the programme adopted by the General Conference, including the following
issues and topics: staffing issues, auditing reports, carryover funds, extrabudgetary resources, renovation costs and
decentralization. The budget and cost increases were discussed again, with the request that funds for principal priorities
be clearly spelled out.

50.12 Distinguished colleagues, the report in front of you was considered in plenary at our last session, after having
been examined very extensively by the Special Committee. And now | come briefly to the Committee on International
Non-Governmental Organizations, the NGO Committee, which examines the relations with non-governmental
organizations, foundations and similar institutions. This Committee proved to be an important mechanism for effective
cooperation with the global NGO community. The next committee of our Board, the Committee on Conventions and
Recommendations (CR), reviews the implementation of standard-setting instruments, as well as communications
concerning aleged human rights violations within UNESCO's fields of competence. At the time this report was
published, it had examined 42 such communications, 14 of which were satisfactorily settled.

50.13 Dear colleagues, al Board Members were deeply troubled by the ongoing conflicts and appalling terrorist
acts during the past two years. The Board again stressed the important role UNESCO can and should play in post-
conflict and post-disaster situations. UNESCO, like the international community as a whole, was deeply troubled by the
aftermath of the tsunami tragedy and the recent devastating hurricanes, floods and fires that have claimed too many
lives and too many victims around the world. The Board expressed its support for the reconstruction efforts in
Afghanistan, Irag and other areas. It supported the reconciliation and reconstruction process in the Middle East and
reaffirmed its decisions concerning the occupied Arab territories, Palestine and the Old City of Jerusalem.
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50.14 The Executive Board also organized a so-called “thematic debate” on a subject “of particular relevance to the
Organization”. The debate on “New approaches and concrete actions in the dialogue among civilizations’ was very
timely and many proposals were made on how best to promote dialogue and tolerance. Certainly UNESCO cannot
predict the future, but it can, to some extent, prepare for it. The Board explored ways to revitalize existing programmes,
and stressed the importance of laying down a good foundation. What the Organization does how will determine its path
for the coming years and the scope of its capacity to reach out and enrich the lives of people everywhere. And that, dear
friends, is after all what UNESCO is about. Thank you for your attention.
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(51 Le Président (traduit del’arabe) :
Merci beaucoup, Monsieur I’ Ambassadeur, de cette intervention de grande qualité. Je tiens a souligner a
nouveau le dynamisme dont fait preuve le Conseil dans ses travaux comme dans ses décisions, qui ont permis de si bien

préparer - mieux que bien - la présente session de la Conférence, ainsi que les participants peuvent le confirmer. Je vous
offrirai un souvenir d’ Oman pour vous remercier de cet exposé.

General policy debate

Débat de politique générale

Debate de politica general
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(52.1) Le Président (traduit del’arabe) :

Nous allons maintenant passer a |’ organisation du débat de politique générale et a I’ établissement de la liste
des orateurs pour ce matin et cet aprés-midi. Permettez-moi a ce sujet d'éclaircir une question : la liste provisoire des
intervenants a été établie, comme vous le savez, conformément aux indications fournies par |les Etats membres avant le 10
juin. Cette liste est mise a jour régulierement, affichée sur le site Internet de la Conférence générale, et a été examinée ce
matin par le Bureau de la Conférence générale. Il nous est maintenant possible de vous présenter la liste compléte des
orateurs a ce jour. Les modifications et les adjonctions a introduire sur cette liste découleront de consultations avec les
pays concerneés.

(52.2) Chers collégues, je veux aussi vous indiquer que, conformément aux dispositions du paragraphe 4 (b) de la
décision 160 EX/6.1.1 et 6.1.2 du Conseil exécutif, « le débat de politique générale devrait étre axé sur les orientations
futures de la politique de I’ Organisation ». Aussi, les chefs des délégations qui participeront a ce débat sont-ils invités a
consacrer désormais leur intervention, ou la plus grande partie de celles-ci, & des propositions portant sur la politique
future, en tenant compte de la Stratégie a moyen terme pour la période 2002-2007.

(52.3) Passons maintenant au débat de politique générale. Nous commencerons par le point 2.1 de I'ordre du jour, a
savoir le « Rapport du Directeur général sur I’ activité de I’ Organisation ». Je donne la parole & Monsieur le Directeur
général pour qu'il présente son rapport.
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531 TheDirector-General:

Mr President of the General Conference, Mr Chairman of the Executive Board, distinguished Ministers,
Excellencies, ladies and gentlemen, this is the third time | will address the opening of the general policy debate of the
General Conference, and today, as in previous years, | feel very deeply what a privilege it is to be the Director-General
of UNESCO. It isindeed a great honour to be able to serve the Organization in this capacity and | am very grateful for
the opportunity to do so.

53.2 At the end of my first mandate of six years, it is an appropriate moment to provide an overview of what has
been achieved during the last six years and to offer a brief outline of what may lie ahead, building on the achievements
we have made. Without making too large aclaim, | believe | can summarize this overview in one phrase — UNESCO is
now better placed to assist the international community in addressing the challenges facing the world today.

53.3 First of al, we must recognize that during these six years, the world has changed in significant ways, and
furthermore, that the perception of the problems facing the world has changed. | believe that the trend of these
developments is towards enhancing the globa relevance of UNESCO due to the growing salience of issues faling
within the domains of the Organization, especially education. All this has happened at a time when the Organization has
itself changed by embarking on a sustained process of reform, as aresult of which UNESCO is better equipped to adapt
itself to these challenges and to contribute to their solution. This reform has not been just about structures and processes
but, more fundamentally, it has been about strengthening the relevance of our substantive programmatic work.

534 Mr President, the world has indeed changed. To such long-standing problems as poverty, natural disasters
and ethnic conflicts can be added fresh challenges, such as new forms of terrorism, which have ushered in a new era of
global insecurity; the devastating impact of the unprecedented HIV and AIDS epidemic, as well as the potential impact
of new epidemics such as hird flu; the threats posed by scientific advances such as human cloning, giving rise to new
ethical dilemmas; and the breaking of established taboos, as occurred when the United Nations itself came under direct
attack in Baghdad and when the sanctity of such ingtitutions as schools, churches, mosques and hospitals was broken.
We have entered different timesin which there is a heightened sense of vulnerability.

535 At the same time, there are some positive and heartening new developments, such as improving aid trends
and debt cancellation; better coordination of efforts in tackling post-conflict situations, the HIV and AIDS epidemic and
natural disasters such as tsunamis; and the fact that leaders, working more closely together, are assuming more
responsibility for tackling their region’s problems — | am thinking in particular of Africa and the important progress
achieved by the African Union. These trends provide evidence of increased international solidarity with the plight of
poor countries and their populations and of the spread of democratic leadership and accountability.

53.6 In addition, the perception of problems has changed. There is a better and more holistic understanding, for
example, that development means more than economic advance and has important environmental, social and cultural
dimensions. This understanding, which was reflected at the World Summit on Sustainable Development in
Johannesburg in 2002, provides enormous scope for intersectorality. UNESCO has taken this implication on board and
is actively developing increased intersectoral collaboration focused, in particular, on education for sustainable
development. In this regard, UNESCO acquired a major new responsibility when it was designated the lead agency and
international coordinator of the United Nations Decade of Education for Sustainable Development (2005-2006), which |
launched in New Y ork in March of thisyear.

53.7 Last month, | was again in New Y ork to participate in the World Summit. It is widely acknowledged that the
Summit neither lived up to the hopes and expectations of some, nor did it fulfil the worst fears of others. Depending on
one's perspective or disposition, the Summit’s outcome is either a glass half-full or a glass half-empty. In either case,
we cannot pretend that all is well with the United Nations or that the world’s problems — the focus of the Millennium
Declaration — are close to being resolved. The challenges we face collectively remain enormous.

53.8 Nevertheless, | came away from the World Summit more convinced than ever that UNESCO has an
important role to play in addressing those problems and challenges. This is because, wherever one looks in the
Summit’s deliberations and conclusions, there is an underlying premise on which all progress is based and to which all
progress is directed. That premise, in a nutshell, is human development, and human development is at the core of
UNESCO’swork.

53.9 In its broadest terms, human development is about enabling people to lead lives of dignity, security and
fulfilment. In practical terms, it is about assisting people to develop their capacities and thereby to improve the quality
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of life of their families, communities and societies in ways that they themselves value and consider important. Human
development, therefore, is ultimately about empowerment. In this regard, given the state of the world today, | believe
that UNESCO's mandate and mission are more relevant than ever. Our responses, of course, must be modulated
according to short-, medium- and long-term requirements but the thread running through and unifying our work in all
our fields of competence is human development.

53.10 Thisis obviously but not exclusively the case in regard to education, which has long been the Organization’s
key field. Today, of course, the education for al (EFA) challenge is centra to the Organization’s whole education
programme. | am pleased to note that the Heads of State and Government gathered in New Y ork acknowledged that
UNESCO has to be the leader of the EFA process.

53.11 The reason why the focus on human development provides a fresh perspective is because the obstacles facing
human development today have special and distinctive educational dimensions. It is widely recognized, for example,
that the HIV and AIDS epidemic is not ssimply a medical or health problem. The epidemic raises fundamental issues
about how attitudes, beliefs and behaviour must change if its spread is to be halted and reversed. Even with a medical
cure, which has not yet been developed, there would still be a need for public awareness-raising and prevention
education, which must be deeply rooted in a sensitive understanding of the cultural context. The HIV/AIDS epidemic
has placed a premium on effective international coordination and this certainly is improving. Our work on developing
EDUCAIDS, the Globa Initiative on Education and HIV/AIDS, has been undertaken in close cooperation with our
UNAIDS co-sponsors and with a range of other partners — governments, civil society, academic institutions and the
private sector. EDUCAIDS has been conceived as a response to a human development disaster in many countries,
especialy - but not only - in sub-Saharan Africa. | do not exaggerate if | say that effective awareness-raising and
prevention education in these countries are a matter of life and death. This gives a new and urgent dimension to
education.

53.12 The same is evident in regard to natural disasters. The Indian Ocean tsunami of December 2004 and the
devastating impact of Hurricane Katrina and Hurricane Ritain the United States of America have many aspects, but one
crucial factor is the importance of public awareness, preparedness and information transmission. Again, education —
whether formal, non-formal or informal — can save lives. This is why, in its response to the tsunami disaster, for
example, UNESCO has placed great emphasis not only on building the infrastructure of a global early warning system
that will include the Indian Ocean, the Atlantic Ocean, the Caribbean and Mediterranean Seas in addition to the Pecific
Ocean, but also on strengthening national capacities for collecting and processing data as well as on training the public
to respond quickly when key information is transmitted. To do this effectively, UNESCO is working in close
coordination with its United Nations partners at international and country levels, and is drawing upon all of its resources
— scientific knowledge and know-how; policy guidance and capacity-building; the cultural adaptation of learning
materials, and improved communication systems. Thus, education is key but adapted to need and circumstance. It might
be said that these are special cases, that the urgency of learning is not typical. Perhaps — but perhaps not. After all, the
uneven availability and quality of basic education around the world is a challenge that must be addressed urgently
because the children cannot wait, and because the consequences of not meeting those needs will be felt for along time,
not only by the individuals themselves but also by their families, their communities, their societies and indeed by the
whole world. This is because education, especially basic education, is a proven tool of poverty eradication, as was
recognized by world leaders at last month’s Summit. Without more and better education, the children of the poor, the
excluded and the marginalized will be left behind, on the wrong side of the digital and knowledge divide that
characterizes the world today. Thus, as | said earlier, the understanding of contemporary world problems gives
UNESCO'’s concerns a prominence and centrality which were not so well recognized a decade ago.

53.13 Mr President, the same goes for peace and security. The evolving nature of conflicts, which occur less
frequently between States and more often inside of them; the growing interdependence between national security and
international security; and the failure of military means to provide lasting solutions — all these trends fuel the perception
that peace is at the heart of a delicate balance between social development, the security of resources, environmental
protection and the protection of human rights. Political communities are facing new challenges from globalization —
challenges to pluralism as well as to regional integration. The result is that international security now seems inseparable
from intercultural relations and their dynamic evolution. The threat of terrorism, whose global pervasiveness is an
unprecedented feature of our times, has strikingly reinforced this perception of the world. The General Conference
strongly underlined this new understanding at its 31st session when it affirmed that intercultural dialogue is “a
fundamental challenge based on the unity of humankind and commonly shared values, the recognition of its cultural
diversity and the equal dignity of each civilization and each culture.” It added that “while acts of terrorism can never be
justified whatever the motives, the world community requires aglobal and inclusive vision of development based on the
observance of human rights, mutual respect, intercultural dialogue and the aleviation of poverty.”

53.14 It isin this context that UNESCO has given particular attention to post-conflict situations in recent years, and
that it has won recognition, within United Nations country team processes, of the critical importance of its areas of work
for the success of peace-building and reconstruction efforts. This is true for education, and it is equally true for culture
or communication, al of which appear to have become as fundamental and urgent for people as electricity, food, health
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and shelter. This is an important change of perception, one that reflects a deepening understanding of the notion of
security. Our work in Afghanistan, in Irag and soon in Sudan, along with our work in the Middle East and in many
African countries, reflects this perceptual change throughout our fields of competence, which are increasingly
interdependent and mutually supportive. Education does so by promoting quality improvement, especially in regard to
the values of dialogue and mutual respect, diversified content and inclusive pedagogical approaches. In this way,
education is not simply about the acquisition of knowledge but also about developing the capacity for intercultural
dialogue. Culture does so by linking the different histories of different peoples while at the same time building the idea
of a common heritage, thereby enabling each person to fulfil the roles of contributor and beneficiary. In this way,
culture becomes a positive force for dialogue, mutual understanding and peace. Communication does so by providing a
framework for expressing pluralism and diversity, thereby promoting freedom of expression and mutual respect. |
regard the invitation to UNESCO to contribute to the work of the next Summit of the African Union in January 2006 as
further evidence of this new perception. This is the first time our Organization has been invited to the Summit, whose
priority themes will be education and culture. We are working closely with the Commission of the African Union on the
preparations for the Summit. Here we are at the heart of two major themes — regional and subregional integration and
the consolidation of social cohesion promoted by NEPAD. It is of fundamental importance that we pursue our efforts to
reinforce cooperation with African subregional organizations, in particular with the forum of African regional and
subregional organizations to support cooperation between UNESCO and NEPAD (FOSRASUN) and the various
African regional economic communities, just as we must continue to support NEPAD. | am happy to note that regional
integration is seen today as the major instrument for solving conflicts and building democracy, and that the catalytic and
integrating role of education, science and culture isincreasingly acknowledged in this process.

53.15 There is a growing sense that our fields of competence are becoming effective entry points for promoting
intercultural dialogue and reconciliation, especially within regional and subregional settings. We have done this in
South-East Europe. We have also done this in the Middle East where, despite local political stances, we have been able
to marshal the goodwill of one and all around cultural and educational objectives. The recent progress we have made in
the initiative that | launched four years ago to safeguard the cultural heritage of the Old City of Jerusalem provides a
good illustration of this. | can only hope that the consensual approach shown at the last session of the General
Conference and continued in recent sessions of the Executive Board, with the adoption of resolutions on the cultura and
educational institutions in the Palestinian territories and the cultural heritage of the Old City of Jerusalem, will continue
to go forward. Thisiswhat distinguishes UNESCO from al the other institutions within the United Nations system, and
it isone of the important successes of our Organization.

(The Director-General continuesin French)

53.16 Monsieur le Président, cette nouvelle perception se ressent également face aux préoccupations légitimes que
souléve aujourd hui le développement de la science, de la culture et de la communication, et au besoin croissant
gu’ éprouvent les nations du monde de trouver des repéres communs. L’UNESCO a été sollicitée de fagon inédite au
cours des derniéres années pour faire émerger des cadres de référence partagés par la communauté internationale. Cette
fonction de veille et d’ évaluation a profondément renouvelé les centres d’intéréts de I’ Organisation, a mesure que se
complexifiaient les questions auxquelles elle devait faire face. Elle a également insufflé une culture de la responsabilité,
obligeant chacun d’entre nous a réfléchir sur le nouveau contrat social en train de se nouer entre les sociétés et la
science. Enfin, elle a permis a notre Organisation de démontrer sa capacité d'inclure dans sa visée universaliste le
respect des différences, le partage des cultures, des langues et des valeurs. Autrement dit, a ne pas ignorer la relation
contradictoire que les sociétés pouvaient entretenir avec ladiversité culturelle et le pluralisme.

53.17 Cette action est passée en premier lieu par une action normative d’envergure, vouée a la formulation de
principes universellement acceptables. Les chantiers ouverts ont été nombreux, passionnants, ala mesure de la diversité
des questions nouvelles auxquelles nous devions faire face, tout en guidant les Etats dans la formulation de | égislations
et de poalitiques. Dans le domaine de la bioéthique, par exemple, |’ adoption de la Déclaration universelle sur le génome
humain et les droits de I’homme, en 1997, puis celle de la Déclaration internationale sur les données génétiques
humaines, en 2001, et enfin, la findlisation d'une Déclaration relative a des normes universelles en matiére de
bioéthique, ont montré qu'il était possible de s entendre sur un ensemble de principes communs touchant a |’ essence
méme de la vie. Je pense également au domaine du patrimoine, justement qualifié aujourd hui de « mondial » et
considéré comme un bien commun dont les principes de préservation et de sauvegarde doivent étre reconnus et
respectés par tous. Le succes de la Convention de 1972 pour la protection du patrimoine mondial, culturel et naturel, en
est bien sr un des exemples les plus éclatants. Le succes de la Convention de 2003 pour la sauvegarde du patrimoine
culturel immatériel, aujourd’ hui ratifiée par 23 Etats, et qui pourrait entrer en vigueur dés le déout de I’ année 2006, a
également montré combien I'UNESCO pouvait s adapter pour proposer un dispositif complet jetant les bases d'une
conception inclusive de la diversité des cultures et des patrimoines humains. Mais je veux auss citer la Déclaration
universelle de I'UNESCO sur la diversité culturelle, adoptée par acclamation en 2001, ou encore la Déclaration de
I"UNESCO concernant la destruction intentionnelle du patrimoine culturel de 2003, qui sont toutes deux nées d’'une
demande forte des Etats. La Convention sur la diversité des contenus culturels et des expressions artistiques devra
compléter le dispositif en couvrant les expressions contemporaines de la créativité culturelle. Enfin, je pense ala lutte
contre le dopage, domaine auquel I'UNESCO n’'était pas prédisposée a sintéresser, et qui sest révélé, face aux
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évolutions vertigineuses de la science médicale, une question d’ éthique sportive et éducative centrale. L’ UNESCO s est
saisie de ce difficile dossier qu’on lui confiait, et S est employée a faire reconnaitre, par les voies de la concertation, un
ensembl e de principes et de pratiques communément acceptables.

53.18 Cependant, je crois que nous achevons aujourd hui un cycle, qui appelle une forme de pause dans
I’ élaboration de nouveaux instruments normatifs. La réflexion que nous devons mener nous engage dés a présent a
mieux accompagner la mise en cauvre des instruments élaborés, a favoriser leur diffusion et leur traduction en cadres
juridiques et politiques au niveau national. Cela passera, j'en suis convaincu, par un effort plus grand en faveur du
renforcement des capacités humaines, de la diffusion des savoirs et du partage de I'information. C’ est certainement dans
cette perspective along terme que se situe a présent notre travail futur dans le domaine éthique.

53.19 Au-dela de cette fonction d’ élaboration de normes, I’ Organisation s est également engagée a mieux assumer,
au cours des années, sa fonction d' analyse et d’ évaluation des politiques nationales existantes, ou de « benchmarking ».
A travers le Programme mondial pour I’ évaluation des ressources en eau ou le Rapport mondial de suivi sur I'EPT, en
particulier, nous nous sommes efforcés d'inspirer les politiques a venir dans des domaines clés, en construisant des
indicateurs et des données statistiques nouvelles, et en analysant la maniére dont la collecte et les commentaires
pouvaient les améliorer. Ces rapports se sont révélés un outil indispensable pour faciliter le suivi des progrés accomplis
dans laréalisation des Objectifs du Millénaire pour |e développement.

53.20 Monsieur le Président, s'il est vrai que la perception des probléemes, et des solutions qui peuvent y étre
apportées, a changé ces derniéres années, I'UNESCO, elle aussi, a changé. Je ne reviendrai pas devant vous sur le détall
de la réforme: [I'identification des priorités principales sur lesquelles les ressources et les efforts se sont
progressivement concentrés; la mise en place d'un systéme de gestion fondé sur les résultats, avec des outils
informatiques plus adaptés et un renforcement du contrdle interne ; le développement d'un corps cohérent et modernisé
de palitiques du personnd ; enfin la reconfiguration et la rationalisation de notre réseau hors Siége sans parler de la
rénovation du batiment du Siége, trop longtemps négligée, et du renforcement de la sécurité. Tout cela est connu, et
chacun sait que s'il reste beaucoup a faire, beaucoup, déja, a été fait. Aujourd’ hui, la maison est en ordre : pour ce qui
est du batiment lui-méme, sa rénovation devrait étre achevée dans deux ans et demi. Pour ce qui est de I'ingtitution, les
structures, et lesinfrastructures, sont en place. Le dessein est achevé. Reste a parfaire le fonctionnement. De sorte que le
chantier qui s ouvre a nous me semble étre désormais celui de la qualité, ¢’ est-a-dire des ressources humaines. Réunir le
personnel le plus motivé et le plus compétent, réussir a faire prévaloir le travail en équipe et le fonctionnement en
réseau, transformer cette Organisation, par la formation permanente et la gestion avisée des connaissances, en une
véritable « organisation apprenante », apte a mobiliser rapidement, et en tous points de la planéte, ce qu’ elle possede de
meilleur - tel doit étre selon moi le sens des efforts qui doivent nous guider, et nous unir, dans les années a venir. Ce
défi est d’autant plus exaltant que I'UNESCO est, a bien des égards, une institution du futur. C’est une conviction que
j"a soulignée a plusieurs reprises, mais que mon récent voyage a New Y ork a encore renforcée. Tout ce que je viens de
dire illustre, a I’ évidence, que le mandat de I’'UNESCO est, au moins autant, sinon plus actuel qu’ au moment de sa
fondation, il y a soixante ans. Mais au-dela de son mandat et de ses domaines de compétence, dont I'importance est de
plus en plus soulignée et reconnue, I"'UNESCO dispose d'un avantage comparatif unique, bien qu'encore trés
insuffisamment exploité, parce qu'elle est multisectorielle, pour ne pas dire intersectorielle; orientée vers le
changement et |'adaptation continue; et vouée a forger des partenariats multiples (ce qu'on appelle en anglais
« multistakeholders »).

53.21 Ces avantages comparatifs sont encore insuffisamment exploités, certes, mais ils nous ont permis - par
exemple - de développer une vision radicalement nouvelle des « sociétés du savoir », a la fois pluralistes, inclusives et
participatives, qui tend a s'imposer a la réflexion internationale depuis le Sommet de Genéve en 2003. Et je ne doute
pas que les recommandations contenues dans le premier Rapport mondia de I'UNESCO, qui va sortir tres
prochainement sur ce théme, contribueront grandement & faire évoluer les délibérations des Etats membres réunis a
Tunis pour la deuxiéme phase du Sommet. Ces recommandations procédent d’une vision intégrée des politiques du
savoir, qui combine les objectifs éducatifs, scientifiques et culturels, et qui est donc, par essence, une vision
intersectorielle.

53.22 De méme, I"'UNESCO, parce que sa visée est préventive, et sa démarche essentiellement éducative, est
particuliérement apte, me semble-t-il, & traiter du changement et de la nécessaire adaptation au changement.
L'insistance est aujourd’ hui mise, a juste titre, sur la qualité de I’ éducation, qui a fait I’ objet du theme principal de la
derniere Conférence internationale de I’ éducation, tenue a Genéve en septembre 2004. La qualité de I’ éducation appelle
une conciliation harmonieuse de la tradition et de la modernité, de la permanence et de I'ouverture. Telle est aussi la
difficulté premiére qui S attache a la sauvegarde du patrimoine immatériel, qui est tout sauf immuable et, pour étre
protégé, doit pouvoir rester authentique tout en évoluant. Ces deux exemples suffisent, @ mon sens, a montrer la
complexité des sujets dont s empare I’ UNESCO mais qui, parce qu'ils ont trait al’ adaptabilité, revétent une importance
vitale dans un monde de plus en plus marqué par |’ incertitude.

53.23 Enfin, I’'UNESCO a une vocation toute particuliére, au sein du systéme des Nations Unies, a agir comme un
«ensemblier », c’'est-a-dire a bétir des partenariats multiples : gouvernements/société civile, public/privé, dont chacun
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sait qu'ils sont aujourd hui une étape incontournable pour la recherche de solutions viables. Par |a coopération qu’elle
entretient avec non seulement les commissions nationales mais aussi les centres de catégorie 2, les comités nationaux
des programmes intergouvernementaux, les chaires, les écoles associées, les clubs et associations, les ONG et tous ses
partenaires traditionnels, I'UNESCO posséde un réseau trés large de relais au sein des forces vives des sociétés. Mais
nous devons aujourd' hui aller au-dela : nous devons atteindre tous ceux qui n’ appartiennent pas a cette famille élargie.
Tous ceux qui sont en dehors de ces cercles, quelle qu’ en soit la cause. Je pense aux jeunes, aux femmes trop souvent
frappées par plusieurs formes d’ exclusion, aux personnes isolées, aux populations déplacées, a tous ceux qui souffrent
de ne pouvoir trouver une place dans la société, du fait de leurs origines, du lieu ou ils vivent, de leur incapacité alire,
des maladies qui les frappent ... 1l est de notre devoir d atteindre ceux qui sont en marge et parfois méme en rupture de
lasociété, proies faciles pour tous les fanatismes, extrémismes et les formes d’ esclavage modernes.

53.24 C'est dans ce contexte que s'inscrit la démarche adoptée par I'UNESCO pour rassembler les énergies et
s ouvrir a des partenariats avec le secteur privé. Nous avons dga dans ce domaine rencontré de réels succés : je pense
ainsi aux partenariats fructueux que nous avons noués notamment avec I’ Oréal, Daimler-Chrysler, Hewlett Packard,
Suez, Intel, Microsoft. Il nous faut désormais aller plus loin dans cette voie, renforcer ces partenariats, en nouer d autres,
afin de trouver de nouveaux moyens d'acces a de nouveaux publics. Je ne pense pas que nous ayons fini d’ explorer
toutes les voies possibles d'un partenariat élargi ni d’une meilleure collaboration entre les divers éléments qui
constituent notre Organisation. Cela nous impose de trouver de nouvelles fagons de nous exprimer pour étre entendus et
compris, d'identifier de nouveaux vecteurs pour véhiculer notre message et ainsi accroitre notre efficacité et remplir
mieux et plus notre mission. A cet égard, il nous faut faire preuve d’ imagination, de souplesse et d adaptation. Les
nouvelles technologies de I'information et de la communication, la musique, la danse, le sport, les arts de la rue sont
autant de moyens de toucher ces différents publics en parlant leur langage et en les atteignant la ou ils se trouvent. De
surcroit, ces partenariats avec e secteur privé nous assurent une visibilité plus grande, nous font bénéficier de moyens
techniques et financiers supplémentaires et nous permettent de nous enrichir des expériences et méthodes de nos
partenaires.

53.25 Monsieur e Président, Excellences, Mesdames, Messieurs, j'ai tenté de vous faire partager ma conviction, a
savoir que le monde a besoin d' un systéme des Nations Unies renforcé, et qu’'une UNESCO plus forte est partie
intégrante de ce dessein. Le retour des Etats-Unis d’ Amérique dans notre enceinte, aprés dix-neuf ans d’ absence,
I"arrivée du Brunél Darussalam et la perspective que Singapour les imite dans un avenir que j’ espére proche, sont sans
doute le signe que nous avons su nous adapter a ce monde en évolution rapide, et que nos domaines de compétence sont
devenus des éléments importants de I’ agenda international. Et s'il est vrai que la réforme de I’ Organisation des Nations
Unies est al’ordre du jour, I'UNESCO peut s enorgueillir d' avoir su devancer, dans la conception comme dans la mise
en cauvre effective, nombre des propositions de réforme mises en avant par le Secrétaire général. Mais, je le répéte : les
Nations Unies ne font qu’'un. Et toute tentative, interne ou externe, d' opposer certains de ses éléments ou d’introduire
une compétition entre eux, est illusoire. Nous devons tous - fonds, programmes, institutions spécialisées - nous
présenter unis au niveau local, et savoir nous insérer dans un systéme concerté d’intervention. 1l faudra pour ce faire
redéfinir notre avantage comparatif, peaufiner notre profil, individuel et collectif. C'est ce a quoi nous nous employons
collectivement avec les chefs de secrétariat des autres institutions spécialisées.

53.26 Tous ces espairs, toutes ces attentes se heurtent néanmoins a une dure réaité: les ressources du budget
ordinaire de I’'UNESCO diminuent de biennium en biennium. Le processus de réforme n'a été soutenu par aucun
investissement additionnel. La concentration, que chacun appelle de ses voaux, a progressé en dépit de la multiplication
des requétes et de I’ irruption de nouveaux défis s gjoutant aux problémes anciens. Et les progrés si difficilement réalisés
n'ont pas éé accompagnés d un encouragement financier substantiel. C'est dans ce contexte que je présente des
propositions révisées pour le 33 C/5, formulées sur la base des débats du Consell exécutif a saderniére session, et qui se
limitent & une base de référence de 610 millions de dollars, soit trés exactement le montant actuel du budget de notre
Organisation. Je présente également des propositions additionnelles a financer par des contributions volontaires
extrabudgétaires a hauteur de 25 millions de dollars. Jespére que les Etats membres auront & coaur d'y réagir
positivement, en témoignage du soutien politique gqu’ils apportent a cette Organisation. J espére également que cette
modalité restera exceptionnelle, et que le prochain programme et budget bénéficiera d’une certaine croissance. Cela
constituera pour moi le seul gage de cohérence entre les discours et les actes.

53.27 Laissez-moi pour finir gjouter une note personnelle: I'UNESCO célébre ses soixante ans d'existence. Au
Japon, cet anniversaire marque le début d’ une nouvelle vie. C'est avec I" espoir que I’ UNESCO inaugure effectivement
une deuxieme vie que je m’ appréte a suivre ce débat de politique générale. Celui-ci constitue a mes yeux |’ auscultation
laplus précise et laplusfidéle de ce qu’ est le pouls de la communauté internationale. Je vous remercie.
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(54) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci beaucoup, Monsieur le Directeur général, de cette intervention, véritable synthése qui porte sur tous les
aspects du débat de politique générale. Merci de cet exposé instructif qui témoigne de votre attachement aux idéaux de
I’ Organisation et du sérieux que nous attendons de vous, comme de coutume. Je vais vous offrir a vous aussi un souvenir.
Encore merci. Je tiens, Mesdames, Messieurs, & vous rappeler tout d’abord que nous sommes un peu en retard et que,
pour cette raison, nous allons quelque peu prolonger la séance, jusqu’a une heure et demie, pour épuiser la liste des
orateurs inscrits ce matin. Cing chefs de délégation y figurent encore. Aussi je tiens arappeler que le temps de parole fixé
a chaque chef de délégation est de huit minutes. J encouragerai pour ma part les orateurs a respecter le temps de parole
fixé et naturellement, comme vous le savez, vous serez récompensés par un présent si vous le respectez. En ce qui
concerne les organisations gouvernementales et non gouvernementales, le temps de parole qui leur est imparti est de

guatre minutes. Maintenant, j’invite M. Yahya Bin Saud Al-Sulaimi, ministre de I’ éducation du sultanat d’ Oman, qui est
le premier intervenant, a prendre la parole.
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(55.1) M. Al-Sulaimi (Oman) (traduit de I’ arabe) :

Au nom de Dieu. Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur e Président du Conseil exécuitif,
Monsieur le Directeur général de I’UNESCO, Excellences, Mesdames et Messieurs les chefs des délégations, que Dieu
vous bénisse et que sa paix soit avec vous.

Je tiens d’' abord a vous transmettre les vaaux de Sa Mgjesté le Sultan Qabus Bin Said le Grand, que Dieu I’ ait

en sa Sainte garde, et le souhait de son gouvernement de contribuer a ce que I’'UNESCO conserve une place éminente au
sein du systéme des Nations Unies, porteuse qu'elle est d’un message éthique qui appelle a |’ égalité, au respect de la
personne humaine, a |’ égalité des chances d’ éducation pour tous, a la préservation et ala diffusion des savoirs, ala mise
en valeur du patrimoine, ala promotion de la création comme de |la diversité culturelles, alalutte contre la dégradation de
I’environnement, & I’amélioration de la gestion des ressources en eau et au développement de médias impartiaux. Jai
d'ailleurs I"honneur de vous informer que Sa Majesté le Sultan Qabus Bin Said a tenu a s adresser a la Conférence
générale al’ occasion du 60° anniversaire de I' UNESCO. Aussi, je prie le Président de la Conférence de bien vouloir faire
figurer ce message dans les documents de la présente session. |l sera par la suite distribué aux chefs et aux membres des
délégations.
(55.2) Excellences, Mesdames et Messieurs, laissez-moi vous dire a quel point je suis heureux que I’ occasion ait été
donnée al’un de mes compatriotes omanais de présider la Conférence générale. Je tiens, au nom de mon pays, a exprimer
atous les Etats membres notre vive gratitude pour la confiance que vous avez témoignée & M. I’ Ambassadeur Musa bin
Hassan bin Jaafar en le chargeant de diriger les travaux de la présente session. Nous espérons que sa présidence sera un
succes grace a votre coopération et votre solidarité qui lui permettront d’ assumer sa mission visant le renforcement du
role de |’ Organisation et de remplir latache qui Iui a été confiée.

(55.3) Je voudrais aussi rendre hommage a M. Michael Omoleva, président de la précédente session, pour la
maniére efficace dont il a conduit les travaux de la Conférence, et les efforts diligents qu'il a déployés au cours des deux
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années écoulées en vue de produire un document trés complet sur la réforme structurelle de I’ Organisation en s’ appuyant
sur un groupe d’ experts chargés de faire évoluer I’ action destrois organes de I’ UNESCO.

(55.4) Je tiens a saluer la sagesse avec laquelle M. Hans-Heinrich Wrede a assuré |a présidence du Consell exécutif,
qui, sous sa direction, a beaucoup progressé dans I’ application des résolutions et décisions de la Conférence générale
précédente et admirablement préparé les travaux de la présente session.

(55.5) Je ne saurais me priver ici de féliciter chaleureusement M. Kaichiro Matsuura de la confiance que lui a
manifestée le Conseil exécutif en le choisissant & nouveau comme Directeur général de |’ Organisation pour un deuxiéme
mandat, et ce en considération de son remarquable travail alatéte de |’ Organisation et de ses efforts manifestes pour en
promouvoir I’ action.

(55.6) Excellences, Mesdames, Messieurs, ¢'est une grande joie pour nous que de féter les commémorations du
60° anniversaire de la création de I'UNESCO et de la ratification de son Acte constitutif en méme temps que la
célébration du choix de Mascate comme Capitale de la culture arabe pour I'année 2006. Nous sommes tout a fait
convaincus que I'UNESCO occupera diment sa place dans les activités prévues a cette occasion.

(55.7) Monsieur le Président, je tiens a vous dire que la délégation de mon pays se félicite du contenu des
programmes du prochain exercice biennal et des domaines prioritaires, et espére que I'Organisation pourra réaliser ces
objectifs et ces activités. Nous partageons I’ opinion suivant laquelle 'UNESCO devrait se concentrer davantage sur un
développement des ressources humaines qui lui permette de jouer un rdle plus efficace dans les domaines de la
planification, des méthodes et de la gestion de I'éducation, de | évaluation, de la jeunesse, et du renforcement des
contenus intellectuels et éthiques de I'Organi sation.

(55.8) Excellences, Mesdames et Messieurs, nous souhaitons, ainsi qu'il est indiqué dans le document 33 C/5, que
I’ éducation demeure au premier plan des priorités de I’'UNESCO, étant donné qu’ elle est le reméede permettant de traiter
la plupart des problémes auxquels sont confrontées nos sociétés a | heure actuelle. A cette occasion, nous souhaitons dire
aMonsieur le Directeur général a quel point nous avons apprécié qu'il accepte de parrainer le Colloque international sur
les stratégies éducatives organise @ Oman, ainsi que la Conférence internationale sur la réforme de I’ enseignement
secondaire qui Sest tenue & Mascate en Kanun al-Awwal/décembre 2002. || nous faut aussi féliciter la Conférence
générale d’ avoir adopté, a sa 32° session, une résolution judicieuse visant la tenue d’ un colloque régional & Mascate pour
assurer le suivi de cette Conférence internationale, afin de promouvoir le dialogue sur les politiques générales et
I’ échange d'informations &I’ échelle régionale.

(55.9) Dans |le domaine de la culture, la délégation de mon pays espére gjouter une priorité nouvelle axée sur le
tourisme culturel, congu comme application efficace de la diversité culturelle. Nous apprécions a sa juste valeur la
participation de I’'UNESCO a la Conférence internationale sur |’ architecture au service du tourisme durable qui s est
tenue @ Oman en Shubat/février de cette année, et a représenté une occasion unique pour les architectes, les spécialistes
du tourisme, les décideurs et les professionnels de ces secteurs de participer au dialogue visant a définir les meilleures
pratiques dans le domaine de I'environnement architectural, qui apparait comme I'un de ceux ou peuvent le mieux
s exprimer les concepts de durabilité et de diversité culturelle, et qui de plus donne une image positive des différentes
destinations touristiques.

(55.10) Excellences, Mesdames et Messieurs, nous accordons, & Oman, une importance particuliere & notre
patrimoine culturel matériel et immatériel, nous veillons sur lui avec le plus grand soin et appelons a la sauvegarde du
patrimoine culturel, naturel et intellectuel. Nous sommes fiers de voir figurer sur la Liste du patrimoine mondial nombre
de sites culturels et naturels omanais, qui sont autant de signes évidents de la participation d' Oman atravers les siecles a
I édification des civilisations, aleurs relations et aleur interaction avec d’ autres cultures.

(55.11) De méme la diversité musicale et artistique est 2 Oman une caractéristique marquante de la vie culturelle a
travers I'interaction de I'homme avec son milieu et ses relations avec d’ autres peuples. La Conférence internationale sur
I’évolution et les perspectives futures de la musique arabe qui s est tenue au sultanat d Oman au mois de Kanum a-
Awwal/décembre dernier, en collaboration avec le Conseil international de la musique de I'UNESCO, s'est attachée a
étudier les tendances et les idées, a en débattre et a mettre en lumiére les efforts du Centre de musique traditionnel
d'Oman qui participe a la collecte du patrimoine culturel omanais dans les différentes formes d’art chanté, toujours
pratiquées dans toutes les provinces et régions du sultanat. Je tiens a indiquer que ce Centre a eu I"honneur de se voir
décerner un prix de 'UNESCO et du Conseil international de la musique en 2002.

(55.12) Nous sommes particuliérement fiers que I’'UNESCO participe a la célébration du 1 300° anniversaire de la
naissance, a Oman, du grand philologue arabe Al-Khalil Bin Ahmed Al-Farahidi, |’ auteur du célébre dictionnaire, qui a
imposé un nouveau systéme de calligraphie de la langue arabe. Une telle manifestation met en pleine lumiére les idéaux
de I'Organisation, ses valeurs, sadiversité culturelle, linguistique et son caractére universel.

(55.13) Nous soulignons I'importance que revét le développement des ressources en eau, leur bonne gestion, et
I’ action pour assurer atous |’ acces al’ eau salubre, priorité essentielle si I’ on veut sauvegarder la santé publique et réaliser
les objectifs du développement durable.

(55.14) Dans le domaine de I’ environnement, nous tenons a faire ressortir I'importance d' une sensibilisation a grande
échelle aux questions environnementales axée a la fois sur les éducateurs, les éléves et e public au sens large. C'est a
I"UNESCO qu'il appartient d’assumer un réle fondamental dans la mobilisation de la solidarité internationale pour
atténuer les effets des catastrophes naturelles.

(55.15) Monsieur |le Directeur général, nous savons que vous poursuivez vos efforts, depuis I'appel que vous avez
lancé lors de I ouverture de la 31° session de la Conférence générale, pour lancer une action internationale sous |’ égide de
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I'UNESCO en faveur du sauvetage du patrimoine de la ville ancienne de Jérusalem et de sa protection, action qui va dans
le sens de la Convention pour le patrimoine mondial de 1972. Nous vous remercions de vous étre attaché a mettre en
aauvre les résolutions et décisions de la Conférence générale et du Consell exécutif visant & soutenir les établissements
éducatifs de Palestine, dans |’ esprit qui a présidé ala session précédente de la Conférence générale en 2003.

(55.16) Excellences, Mesdames, Messieurs, forts de I appui qu’ a apporté mon pays a la Déclaration universelle sur la
diversité culturelle qu’ a adoptée la Conférence générale a sa 31° session, nous tenons a confirmer que NOUS SOUSCrivons
au projet de Convention sur la diversité culturelle, éant donné que le dialogue des cultures constitue la meilleure garantie
de paix, et que la défense du patrimoine commun de I"’humanité est un objectif éthique indissociable du respect de la
dignité humaine al’ heure de la mondialisation.

(55.17) Pour conclure, je tiens a redire, au nom de la délégation de mon pays, a quel point nous sommes attachés a
I'UNESCO, ce cadre ou s'inscrivent les idéaux des nations. Nous souhaitons ardemment étre reliés a elle par une
coopération constructive, affirmant notre présence dans toutes ses conférences, ses réunions et ses activités, toujours préts
gue nous sommes a oaivrer dans un esprit de dialogue et d ouverture. Que la paix soit avec vous, et que Dieu vous
bénisse.

s o ) o1
ol cla.Ba.U K¥E SRV u.»ylﬁ ol DDl coalo WS G‘)J! ru,g.w Lrs..t.Us Lﬁ"'; Ly ﬁ)}ﬂ L"HL” Oy 1,55
5 Wit psgar oy BU ¢ty Gl ST ek 51 Sty S5 oLl Sall by B a < ols

(56) LePrésident (traduit del’arabe) :

Merci beaucoup Monsieur le Ministre, ainsi que vous |’avez demandg, I’ allocution de Sa Majesté Qabus Bin
Said, Sultan d’ Oman, sera insérée dans les documents et les Actes de la Conférence générale. Je vous remercie. Je donne
maintenant la parole a Monsieur Stein Barillas, vice-président de la République guatémalteque. Je vous en prie.

57.1 Sr. Stein Barillas (Guatemala):

Sefior Presidente del Consgo Ejecutivo, sefior Director General, sefiora Rigoberta Menchd Tum, Premio
Nobel de laPaz y Embgjadora de Buena Voluntad de la UNESCO, estimados colegas, sefioras y sefiores. Sesenta afios
después de la creacion del sistema de las Naciones Unidas y de la UNESCO, los principios fundacionales de la
Organizacion adquieren una particular significacion en e contexto de la globalidad de las sociedades a nivel mundial.
El principio de que la UNESCO fue creada para construir la paz en la mente de los hombres, através de la educacién, la
cienciay la cultura, recobra hoy una mayor importancia, a la vista de los mdiltiples conflictos y transformaciones de las
sociedades contemporaneas. Es por eso que € referente ético y moral de la UNESCO, que le fue asignado desde sus
origenes, no puede, no debe disminuir frente a los nuevos desafios que nos impone la mundializacion desde una
perspectiva que quiere hacer depender el progreso humano exclusivamente del mercado.

57.2 La Constitucion de la UNESCO establece que “una paz fundada exclusivamente en acuerdos politicos y
econémicos entre gobiernos no podra obtener €l apoyo unanime, sincero y perdurable de los pueblos y que, por
consiguiente, esa paz debe basarse en la solidaridad intelectual y moral de la humanidad”. Sesenta afios después, ese
mandato ha sido ratificado en la Cumbre Mundial de 2005 sobre los objetivos del Milenio, a reafirmar la Declaracion y
€l Programa de Accién sobre una Cultura de Paz, asi como € Programa Mundial para € Didlogo entre Civilizaciones.y
la Iniciativa de la Alianza de las Civilizaciones. Desde la experiencia de Guatemala, podemos decir que hemos
transitado por la etapa de lograr la paz, de mantener la paz: Hoy como una sociedad posconflicto, nuestro desafio es
construir esa paz, es decir la cultura de paz, que es comportamiento cotidiano, que es la paz en accién, que es la
toleranciay la equidad de oportunidades.

57.3 Es aqui donde expresamos nuestro agradecimiento y reiteramos un nuevo llamado a la UNESCO para que
nos acompafie en esta nueva y decisiva etapa, que demanda un plan nacional de educacién para la paz dirigido sobre
todo a los jovenes en riesgo ante €l inminente peligro del avance de la violencia juvenil y la expansion del fendmeno
socia de las llamadas “maras’, cuya dimensién internacional amenaza en particular la gobernabilidad de la regién
centroamericana. Es por la educacién —educacion para todos, a lo largo de toda la vida- que se aprende a saber, se
aprende a ser, se aprende a hacer y a convivir pacificamente. Es por la educacion que se adquiere e propio
discernimiento y se alcanza la soberania personal, por medio de la cua se logralalibertad y la emancipacion. Siendo la
educacion el motor de la paz, del desarrollo y de la democracia, € Gobierno de Guatemala se ha comprometido a
mejorar la cobertura, la calidad y la eficiencia del sistema escolar. Asimismo dentro del marco de los acuerdos de paz,
se promueve la educacion bilinglie para garantizar el fortalecimiento de laidentidad multicultural de nuestro pais.

57.4 Como dijo Victor Hugo “no existe en e mundo nada mas poderoso que una idea a la que le ha llegado su
tiempo”. Este es € caso de la diversidad cultural, a la que le ha llegado su tiempo para protegerla, aprovecharla,
fortalecerlay evitar una homogeneizacién forzada. Mi pais apoya la aprobacién de la convencién sobre la proteccion de
la diversidad de los contenidos culturales y de las experiencias artisticas, un instrumento que permitira a la UNESCO
contribuir a fortalecer la identidad de los pueblos y a combatir la discriminacion en una etapa histérica en que la
intolerancia 'y la exclusion recobran una fuerza que pone en peligro de nuevo la paz universal y la supervivencia de la
rigueza humana que entrafia la variedad de culturas. Por otra parte, los desarrollos cientificos y su impacto sobre las
sociedades demandan una regulacién. Guatemala apoya la necesidad de acordar normas universales sobre la Bioética.
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575 Guatemala reconoce también el papel que la UNESCO ha desempefiado en la promocion de la ciencia al
servicio delapaz y € desarrollo integral. A este respecto estamos interesados en la promocién del desarrollo cientifico
y del acceso a conocimiento, con €l fin de que sean los mismos paises |os que puedan contribuir ala mejor utilizacién
de sus recursos naturales a través de la aplicacién de un plan nacional de biotecnologia, como pais con una gran
biodiversidad a pesar de ser pequefio. Este esfuerzo fortalecera el plan nacional de desarrollo rural integral cuya
finalidad primaria es evitar la vergiienza colectiva del hambre, garantizando el derecho humano a la alimentacion, y
multiplicar las oportunidades de desarrollo econdmico paralas comunidades rurales.

57.6 Quiero reafirmar que Guatemala, pais multilinglie y pluricultural caracterizado por la diversidad, manifiesta
expresamente la importancia que la convencion sobre la diversidad cultural tiene para nuestro Gobierno y que viene a
impulsar los esfuerzos que se llevan a cabo en el desarrollo y la construccién de las culturas guatemaltecas mayas, xinca
y garifuna, asumidos en el marco de nuestros acuerdos de paz, hoy politica prioritaria del Estado guatemalteco.

57.8 En este mismo contexto, Guatemala, lleva a cabo el plan naciona de desarrollo cultural, inspirado en la
Cumbre de Estocolmo de 1998, que fue consensuado con la sociedad civil, gracias a apoyo de la UNESCO. No quiero
dejar de mencionar el apoyo a DiaMundial de la Filosofia, a cual pido la participacion de la milenaria filosofia maya.

57.9 Quiero finalmente expresar que Guatemala ha elaborado y articulado los objetivos y las metas del Milenio de
las Naciones Unidas con nuestros acuerdos de paz y las prioridades nacionales de desarrollo, en el marco del cambio
historico del B’ Aqtun del pueblo maya, que es € ciclo caléndrico de cuenta larga de mas de 5,000 afios, € cual finaliza
ahoray seinicia el nuevo en 2012. Muchisimas gracias.

(57.1) M. Stein Barrillas (Guatemala) (traduit de |’ espagnal) :

Monsieur le Président du Consell exécutif, Monsieur le Directeur général, Madame Rigoberta Mencht Tum,
lauréate du prix Nobel de la paix et ambassadrice de bonne volonté de I’'UNESCO, chers collégues, Mesdames et
Messieurs : soixante ans aprés la création du systéme des Nations Unies et de I’'UNESCO, les principes fondateurs de
I’ Organisation ont pris une signification particuliére dans le contexte de la mondialisation sociale a1’ échelle planétaire.
L'idée selon laquelle I'UNESCO a été créée pour construire la paix dans I’ esprit des hommes par |’ éducation, la science
et la culture revét aujourd’ hui une importance accrue en raison des nombreux conflits et des transformations des sociétés
contemporaines. C'est pour cette raison que le caractére de référence éthique et morale de I'UNESCO, qui lui a été
conféré dés ses origines, ne peut pas, ne doit pas étre amoindri face aux nouveaux défis que pose la mondialisation dans
une optique qui veut que le progrés humain dépende exclusivement du marché.

(57.2) La Convention créant I"'UNESCO dtipule qu'une «paix fondée sur les seuls accords économiques et
politiques des gouvernements ne saurait entrainer |'adhésion unanime, durable et sincere des peuples et que, par
conséquent, cette paix doit étre établie sur le fondement de la solidarité intellectuelle et morale de I’ humanité ». Soixante
ans apres, ce mandat a été ratifié lors du Sommet mondial de 2005 sur le suivi des Objectifs du Millénaire, par la
réaffirmation de la Déclaration et du Programme d action en faveur d’une culture de paix ainsi que du Programme
mondial pour le dialogue entre les civilisations et par le lancement de I'initiative d Alliance des civilisations. D’ aprés
I’ expérience du Guatemala, nous pouvons affirmer que nous sommes passés de I’ étape de I instauration de la paix a celle
du maintien de la paix. Aujourd’hui notre défi, en tant que société en situation d' apres-conflit, c'est de construire cette
paix, c est-a-dire, de promouvair la culture de la paix, laquelle implique un comportement quotidien, est synonyme de
paix en action, de tolérance et d’ équité des chances.

(57.3) C'est ainsi que nous témoignons notre reconnai ssance et que nous langons un nouvel appel al’ UNESCO pour
gu’ elle nous accompagne dans cette nouvelle étape décisive, qui requiert un plan national d'éducation a la paix destiné
avant tout aux jeunes confrontés aux risgues et aux dangers imminents que représentent I’ accroissement de la violence
juvénile et I'expansion du phénomeéne social des « maras », ou bandes, dont I’ internationalisation menace en particulier
la gouvernance dans les régions d Amérique centrale. C'est par |'éducation - I’ éducation pour tous, tout au long de lavie -
gue I'on apprend a connaitre, a faire, a étre, a vivre ensemble dans la paix. C'est par I'éducation que I'on acquiert le
discernement et que I'on atteint a I’autonomie personnelle qui permet d'accéder a la liberté et a I’ émancipation.
L’ éducation étant le moteur de la paix, du développement et de la démocratie, le Gouvernement guatémaltégue s est
engage a améiorer |'éendue, la qualité et |’ efficacité de son systéme scolaire. L’enseignement bilingue est en outre
promu dans le cadre des accords de paix afin de garantir le renforcement de I’ identité multiculturelle de notre pays.

(57.4) Comme I'adit Victor Hugo, « Rien n'a plus de force qu’ une idée qui vient en son temps ». C'est le cas de la
diversité culturelle: le temps est venu de la préserver, de la mettre a profit et de la renforcer afin d'éviter une
homogénéisation forcée. Mon pays soutient I’ adoption de la convention sur la protection de la diversité des contenus
culturels et des expressions artistiques, instrument qui permettra al’ UNESCO de contribuer au renforcement de I’ identité
des peuples et alalutte contre la discrimination a une période de notre histoire ou I'intolérance et I’ exclusion retrouvent
une vigueur qui met une nouvelle fois en péril la paix universelle et la survie de larichesse humaine, fruits de ladiversité
culturelle. Par ailleurs, les progrés scientifiques et leur impact sur les sociétés nécessitent une réglementation. Le
Guatemala souscrit & la nécessité de convenir de normes universelles en matiére de bioéthique.

(57.5) Le Guatemala reconnait également le rdle qu’ ajoué I’ UNESCO dans la promotion de la science au service de
la paix et du développement intégral. A cet égard, en tant que pays disposant d' une grande biodiversité en dépit de sa
taille modeste, nous portons un intérét particulier ala promotion du dével oppement scientifique et de I’ accés au savoir, de
sorte que les pays puissent contribuer eux-mémes a la meilleure utilisation de leurs ressources naturelles par la mise en
cavre d'un plan national en matiere de biotechnologie. Ces efforts permettront de renforcer le plan national de
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développement rural intégral dont I’ objectif premier est d' éviter la faim, cette honte pour tous, en garantissant le droit
humain al’ alimentation, et de multiplier les possibilités de dével oppement économique pour les communautés rurales.

(57.6) Je souhaite réaffirmer que le Guatemala, pays multilingue et pluriculturel caractérisé par sa diversité,
confirme I'importance que revét pour son gouvernement la convention sur la diversité culturelle et qu'il vient
d'intensifier les efforts de développement et construction des cultures guatémaltéques mayas, xincas et garifunas assumés
dans le cadre de nos accords de paix et qui sont désormais une priorité politique de I’ Etat guatémaltéque.

(57.7) Dans le méme ordre d'idées, le Guatemala méne a bien la mise en cauvre du plan nationa de développement
culturel inspiré du Sommet de Stockholm de 1998 et établi en accord avec la société civile, gréce au soutien de
I"UNESCO. Je tiens également a faire mention de notre appui a la Journée mondiale de la philosophie, a laquelle je
demande que la philosophie millénaire maya soit associée.

(57.8) Je souhaiterais, enfin, dire que le Guatemala a élaboré ses accords de paix et ses priorités nationales pour le
développement en tenant compte des buts et des Objectifs du Millénaire pour le développement, dans le cadre du
changement historique de baktun maya, I’un des cycles calendaires du « Compte long », représentant plus de 5 000 ans,
qui est en train de s achever et dont |e prochain commencera en 2012. Je vous remercie.
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(58) Le Président (traduit del’arabe) :
Merci, Monsieur le Vice-Ministre. Je donne maintenant la parole & Monsieur José Lantigua, Ministre de la
culture de la République dominicaine.

59.1 Sr. Lantigua (Republica Dominicana):

Sefior Presidente de la Conferencia, Su Excelencia Musa bin Jaafar bin Hassan, Embajador del Sultanato de
Oman ante la UNESCO, sefior Director General de la UNESCO, sefiores Jefes de Delegaciones, Ministros Delegados
de esta Conferencia, distinguidos Embajadores, sefioras y sefiores. Mis primeras palabras desean expresar la
satisfaccion de estar presente en esta magna asambleay de reiterar, en nombre del Presidente de mi pais, € Dr. Leonel
Fernandez Reyna, la importancia que tiene para la Republica Dominicana la UNESCO como conciencia critica del
sistema de las Naciones Unidas. Quisiera ademas expresar nuestro reconocimiento al Director General de la UNESCO,
e Sr. Koichiro Matsuura 'y a su equipo de colaboradores, por los logros alcanzados en el proceso de reforma de esta
Organizacion, dirigidos a hacerla mas apta para afrontar los grandes desafios de nuestra época. Aprovechamos esta
ocasién para expresarle el apoyo de la RepUblica Dominicana a su decision de continuar al frente de la UNESCO.

59.2 Sefior Presidente: EI mundo que nos toca vivir apuesta hoy por la convivencia como razén fundamental de su
existencia. En este mundo, la UNESCO hoy mas que nunca esta obligada a aferrarse a sus principios constitutivos y,
préxima a celebrar su 60 aniversario, delinea €l presente y atisba el futuro desde una realidad que se nutre de hechos lo
mismo que de utopias, transformando en tolerancia las caracteristicas identitarias de nuestras naciones y sobre dllas, en
un primer plano, la diversidad, piedra angular con la que debe construirse la fortaleza de este nuevo siglo. El papel de
cada una de nuestras naciones ante un proceso complejo, maravilloso, aungue lleno de grandes riesgos, debe orientarse
a la edificacion de un mundo més diverso y compartido, mas humano y tolerante. Todos los esfuerzos que realizamos
como humanidad deberan basarse en €l fortalecimiento de una cultura de paz que garantice la solidaridad y €l derecho a
la ateridad, como clave para hacer posible una nueva civilizacion, basada en e didogo entre culturas y pueblos
diversos y que tenga como norte una Alianza de Civilizaciones. La Republica Dominicana, que adopta € orden
democrético como modelo, aspiraa que este sistema sealabase y €l ge central parala convivencia entre sus ciudadanos
y ciudadanas, y el marco efectivo paraun mejor y mas solidario gjercicio de las relaciones internacional es.

59.3 Excelencia: Los paises en vias de desarrollo, ademéas de enfrentarnos con nuestras propias limitaciones
estructurales, desde donde sufrimos la modernidad y lidiamos con los grandes retos posmodernos de la tecnologia y la
mundializacion, nos vemos compelidos a un orden mundia que requiere perfeccionamientos profundos para que se
garantice el respeto alalibertad cultural y ala democracia. No puede existir orden alguno a escala nacional ni planetaria
gue no se fundamente en la diversidad, la tolerancia, la democraciay €l respeto alos derechos humanos fundamentales.
Observamos con preocupacién cdmo se ciernen sobre nuestro futuro grandes desafios, producto de las asimetrias que
subsisten en nuestras naciones y Estados. Vale sefialar fendbmenos como la xenofobia y la discriminacion derivadas de
la imparable y creciente diversidad étnica de nuestras sociedades, fruto de la compleja migracion contemporanea o
problemas como la exclusién social que las nuevas tecnologias producen debido a nuestros rezagos en € plano
educativo. Estamos inmersos en un espacio histérico que succiona desde grandes centros de fuerza centripeta, tanto en
lo econémico como en lo tecnoldgico y cultural, produciendo confusiones e incertidumbres entre las naciones con
menor desarrollo y poder. Sabemos que reequilibrar el mundo y construir mayor equidad es la tarea de estos tiempos.
De tal modo que al igual que debemos actuar ante las amenazas a la biodiversidad por la irracionalidad del manejo de
nuestro medio ambiente, asi la diversidad cultural requiere que redoblemos esfuerzos para preservarla, fortalecerla'y
compartirla.

59.4 Cultura, identidad y democracia a unisono resurgen como una fuerza poderosa para afirmar los valores de la
humanidad, alcanzar €l derecho alauniversalidad y asentar ladignidad y el bienestar de nuestros pueblos. Por esa razén,
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la nacién y el Estado dominicano reivindican los esfuerzos contraidos por la UNESCO en defensa de la diversidad
cultural y con ello la busgueda de una accién normativa que asiente criterios juridicos internacionales en esta direccion.
En ese sentido, creemos que e proyecto de convencidn sobre la proteccion de la diversidad, de los contenidos culturales
y de las expresiones artisticas, que durante estos dos Ultimos afios ha sido ampliamente discutido y consensuado, recoge
estas preocupaciones. Nos sumamos al entusiasmo que este proyecto ha despertado entre la mayoria de los Estados
Miembros y los exhortamos a aprobarlo en cuanto sea presentado a esta 332 reunion de la Conferencia General.
Valoramos los esfuerzos realizados por esta Organizacion para dotarnos de otros instrumentos, como € proyecto de
convencion contra el dopaje en el deporte y la declaracion de normas universales sobre bioética y derechos humanos,
destinados a hacer frente a otros grandes desafios de nuestra época.

59.5 Vemos con sumo agrado que €l programa para €l 2006-2007 defina como prioridad la educacion bésica'y
muy especialmente la erradicacion del analfabetismo y la elevacion de la calidad de la ensefianza. Sin embargo, estamos
convencidos de que una visién humanista de la educacion nos lleva a integrar otras dimensiones no tradicionales de la
ensefianza como |la educacion artistica. Vaoramos también positivamente la atencién prestada al manejo de los recursos
hidraulicos y la creacion de capacidades en ciencias basicas, asi como la promocién de la diversidad cultural, centrando
su accion en la preservacion del patrimonio material e inmaterial y €l didogo entre culturas y civilizaciones, como
principio de las relaciones internacionales. Esto supone asumir la diversidad cultural como €je del desarrollo sostenible
de nuestros pueblos y sociedades, 1o cua envia una importante sefial a nuestros gobiernos para que e patrimonio
cultural no sea concebido como materia inerte, sino como nervio vital desde donde podemos construir nuestras
identidades actual es renovando nuestras herencias particul ares.

59.6 Su Excelencia: La Republica Dominicana, desde su perspectiva solidaria y democrética, considera que las
Naciones Unidas, a través de sus diversos organismos, deben poner particular atencion a la vulnerabilidad que viven
algunos paises en la construccion de sus democracias, en la que se ven imposibilitados de potenciar su desarrollo
cultural, quedando impactados en € contexto de la mundializacion en el que se acrecienta € peligro para la integridad
de valores, tradiciones y expresiones culturales, lesionando el sistema cultural. En tal orden de cosas, aspiramos a que
las Naciones Unidas adviertan la necesidad de contar con una accion cultural sobre aguellas regiones y paises
actualmente en dificultades, para lo cua la UNESCO resulta € instrumento mas idéneo para aportar una nueva
dimensién a la resolucion de conflictos. Por tal motivo, la Repablica Dominicana solicita que los o0jos del mundo se
vuelvan a nuestro vecino Haiti, asistiéndolo con respeto y efectividad, mediante planes concretos. Esta nacion caribefia,
pionera de la independencia latinoamericana y de la emancipacién de los pueblos negros, merece la solidaridad de todo
el mundo para que junto a esfuerzo de otras instancias de las Naciones Unidas se realice un gran proyecto en pro del
establecimiento del orden democrético, la reconstruccion de la estructura educativa publica en todos los niveles y €l
mejoramiento sustancial de lasinstancias de promocién al desarrollo cultural de dicha nacion, vecina de la nuestra.

59.7 La Republica Dominicana, ademas, propone formalmente el restablecimiento de una oficina de la UNESCO
en Santo Domingo, que pueda coordinar acciones en tal sentido, haciendo posible formular proyectos que mitiguen los
efectos adversos que la presente situacién genera en €l territorio que compartimos con la hermana RepUblica de Haiti.
Con tal accion podriamos relanzar los trabajos de este organismo internacional, al fortalecer los eslabones que
permanecen débiles, en pos de la democraciay la culturade laregién.

59.8 Finalmente solicitamos a esta importante Organizacidn, que durante afios ha hecho suyos los grandes retos
gue en materia de educacion, cienciay cultura afronta la humanidad, que haga hincapié en las sinergias que demandan
estas tres dimensiones del desarrollo. Esto contribuiria a que las politicas y los principios de la UNESCO puedan
asentarse mas ala de las articulaciones que podamos realizar en €l marco de nuestras instituciones nacionales. Sean
pues nuestras palabras la expresion sinceray formal de los anhelos del Gobierno de la Republica Dominicana para que
se fortalezcan los principios universalistas de este foro mundial y los deseos de convivencia en la diversidad cultural,
haciendo a mismo tiempo los mejores votos para el mejoramiento de las condiciones de viday la dignidad de todos los
pueblos que habitamos este planeta. Muchas gracias.

(59.1) M. Lantigua (République dominicaine) (traduit de |’ espagnoal) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur Musa bin Jaafar bin Hassan, Ambassadeur du
Sultanat d Oman aupres de I’'UNESCO, Monsieur le Directeur général de I’'UNESCO, Mesdames et Messieurs les chefs
de délégation, Mesdames et Messieurs les Ministres et Ambassadeurs, Mesdames et Messieurs : je souhaite tout d’ abord
exprimer ma satisfaction d’ étre présent dans cette haute assembl ée et de pouvoir réaffirmer, au nom du Président de mon
pays, M. Leonel Fernandez Reyna, I'importance que la République dominicaine attache a I'UNESCO en tant que
conscience du systeme des Nations Unies. Je souhaiterais également témoigner notre reconnaissance au Directeur général
de 'UNESCO, M. Koichiro Matsuura, ains qu’a tous ses collaborateurs, pour les résultats obtenus dans le processus de
réforme de I’ Organisation qui vise a rendre celle-ci plus apte a relever les grands défis de notre temps. Nous saisissons
cette occasion pour lui exprimer le soutien de la République dominicaine quant a sa décision de rester a la téte de
I"UNESCO.

(59.2) Monsieur le Président, le monde dans lequel nous vivons mise désormais sur la coexistence comme sur un
principe vita absolu. Dans ce monde, I’'UNESCO se voit plus que jamais contrainte de se tenir au plus prés de ses
principes fondamentaux et, a |’ approche de son 60° anniversaire, elle définit les contours du présent et imagine I’ avenir a
partir d’une réalité composee a la fois de faits et d’ utopies, transformant en tolérance les caractéristiques identitaires de
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nos nations et placant au-dessus d’elles, au premier plan, ladiversité, pierre angulaire sur laquelle doit étre érigé ce siecle
nouveau. Face a ce processus complexe, merveilleux mais hérissé de risques majeurs, chacune de nos nations doit
chercher a cauvrer ala construction d'un monde de diversité et de partage, plus humain et plus tolérant. Tous les efforts
que I"humanité déploie devront reposer sur le renforcement d’une culture de la paix qui garantisse la solidarité et le droit
a la différence, clés d’une nouvelle civilisation fondée sur le dialogue entre les cultures et les peuples et ayant pour
horizon une Alliance des civilisations. La République dominicaine, qui opte pour la démocratie, aspire a ce que ce
systéme soit le socle et I’ axe central de la bonne entente entre tous ses citoyens et citoyennes et constitue le cadre effectif
d’'une meilleure pratique, plus solidaire, des relations international es.

(59.3) Excellence, nous, pays en développement, en plus d étre confrontés a nos limites structurelles propres, a
I"intérieur desquelles nous subissons la modernité et luttons pour faire face aux grands défis postmodernes des nouvelles
technologies et de la mondialisation, nous voyons imposer un ordre mondial qui requiert des améliorations profondes afin
de garantir le respect de laliberté culturelle et de la démocratie. Or, il n’est pas d’ ordre durable, a I’ échelle nationale ou
planétaire, qui ne soit fondé sur la diversité, la tolérance, la démocratie et le respect des droits humains fondamentaux.
Nous observons avec inquiétude les graves menaces qui pésent sur notre avenir, produits des asymétries qui persistent
dans nos nations et nos Etats. Il faut citer & ce sujet des phénoménes tels que la xénophobie et la discrimination qui
découlent de la diversité ethnique croissante et inéluctable de nos sociétés, fruit des migrations complexes de notre
époque, ou des problémes comme I’ exclusion sociale qu’ engendrent les nouvelles technologies en raison de nos retards
sur le plan éducatif. Nous nous voyons plongés dans un espace historique ol nous sommes aspirés vers de grands poles
de forces centripétes, tant économiques que technologiques et culturelles, qui créent la confusion et I’ incertitude dans nos
nations moins dével oppées et puissantes. Nous le savons bien, rééquilibrer le monde et y renforcer I’ équité reste la grande
tache de notre époque. De méme que nous devons agir face aux menaces qui pésent sur la biodiversité en raison de la
gestion irrationnelle de notre environnement, la diversité culturelle exige que nous redoublions d' efforts pour la
préserver, larenforcer et lafaire connaitre.

(59.4) Culture, identité et démocratie resurgissent ensemble, telle une force puissante, pour affirmer les valeurs de
I"humanité, faire prévaloir le droit & I’universalité et donner une assise a la dignité et au bien-étre de nos peuples. C'est
pourquoi la nation et I'Etat dominicains font leurs les efforts déployés par I’'UNESCO pour défendre la diversité
culturelle et poursuivre une action normative qui établisse des critéres juridiques internationaux en ce sens. Dans cette
optique, nous pensons que le projet de convention sur la protection de la diversité des contenus culturels et des
expressions artistiques qui, au cours des deux derniéres années, a été amplement débattu et approuvé, répond a ces
préoccupations. Nous nous associons a |’ enthousiasme qu’a suscité ce projet parmi la majorité des Etats membres et
exhortons a I’ adopter lors de son examen a cette 33° session de la Conférence générale. Nous apprécions les efforts
accomplis par I’Organisation pour nous doter de nouveaux instruments, tels que la Convention internationale contre le
dopage dans le sport et la Déclaration universelle sur la bioéthique et les droits de I"homme, destinés a répondre a
d’ autres grands défis de notre temps.

(59.5) Nous constatons avec une grande satisfaction que le programme pour 2006-2007 se donne comme priorité
I’ éducation de base, en particulier I’élimination de |’ analphabétisme et I’amélioration de la qualité de I’ enseignement.
Néanmoins, nous sommes convaincus gqu'une vision humaniste de I'éducation doit nous conduire a y introduire de
nouvelles dimensions, moins traditionnelles, telles que I'éducation artistique. Nous apprécions également beaucoup
I" attention portée a la gestion des ressources hydrauliques et au dével oppement de capacités dans le domaine des sciences
fondamentales, ainsi qu’'a la promotion de la diversité culturelle, par un centrage de I’action sur la préservation du
patrimoine matériel et immatériel et sur le dialogue entre les cultures et les civilisations, érigé en principe des relations
internationales. Ceci suppose d’assumer la diversité culturelle en en faisant un axe du développement durable de nos
peuples et de nos sociétés, envoyant ainsi un signal fort a nos dirigeants pour que le patrimoine culturel ne soit pas
considéré comme une matiere inerte, mais comme le nerf vital gréce auquel nous construirons nos identités pour le
présent en rénovant nos héritages particuliers.

(59.6) Monsieur le Président, la République dominicaine, attachée a la solidarité et a la démocratie, considéere que
les Nations Unies, a travers leurs diverses instances, doivent préter une attention particuliere a la vulnérabilité que
connaissent certains pays dans leur processus de construction démocratique et qui les empéche de donner une impulsion a
leur développement culturel ; la mondialisation qui frappe ces pays aggrave la menace pour I'intégrité de leurs valeurs,
traditions et expressions culturelles, portant préjudice a leurs systémes culturels. Face a cet éat de choses, nous
souhaitons que les Nations Unies prennent conscience de la nécessité d une action d’ordre culturel dans ces régions et
pays actuellement en difficulté - action que I'UNESCO s avere la plus apte a mener - en vue d’ apporter une nouvelle
dimension & la résolution des conflits. A cet égard, la République dominicaine demande que la communauté
international e tourne son regard vers Haiti, notre voisin, afin de I’ aider, avec respect et efficacité, par des plans concrets.
Cette nation caribéenne, pionniére de I'indépendance latino-américaine et de I’ émancipation des peuples noirs, mérite la
solidarité de tous afin que soit mené a bien, parallélement aux efforts d’ autres organismes des Nations Unies, un grand
projet en faveur de I'instauration de I’ ordre démocratique, de la reconstruction des infrastructures éducatives publiques a
tous les niveaux ainsi que de I’amélioration substantielle des institutions qui cauvrent au développement culturel de cette
nation voisine delandtre.

(59.7) En outre, la République dominicaine propose formellement le rétablissement a Saint-Domingue d’' un Bureau
de I"'UNESCO qui puisse coordonner les actions en ce sens, rendant possible I’ élaboration de projets qui visent a atténuer
les effets néfastes de la situation actuelle sur le territoire que nous partageons avec notre soaur, la République d'Haiti. Ceci
nous permettrait de relancer les travaux de cette organisation internationale, en en renforcant les rouages encore faibles au
service de ladémocratie et de la culture dans larégion.
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(59.8) Enfin, nous demandons a cette importante Organisation qui, pendant des années, a fait siens les grands défis
gu’ affronte I"humanité dans les domaines de I'éducation, de la science et de la culture, de mettre I'accent sur les
synergies qu’ exigent ces trois dimensions du développement. Une telle initiative contribuerait & conférer aux politiques et
principes de I’ UNESCO une assise allant au-dela de la concrétisation que nous pourrions leur donner dans le cadre de nos
institutions nationales. J espére donc présenter ici I’ expression sincere et formelle des aspirations du Gouvernement de la
République dominicaine a voir se renforcer les principes universalistes de ce forum mondial et le désir de coexistence
harmonieuse dans la diversité culturelle, en formant le voau ardent que s améliorent les conditions de vie, dans la dignité,
detous les peuples de la planéte. Je vous remercie.
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(60) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci, Monsieur le Ministre. J appelle donc maintenant Monsieur le Président Tamez Guerra, Ministre de
I’ é&ducation du Mexique a prendre la parole.

61.1 Sr. Tamez Guerra (México):

Sefior Presidente de la Conferencia General, sefior Director General, sefioras y sefiores Delegados de los
Estados Miembros: Saludo respetuosamente a todos ustedes en nombre del Gobierno de México y agradezco el
privilegio de dirigirme a este pleno, a tiempo que expreso el beneplécito de mi pais por € inicio de la nueva
presidencia de esta Conferencia General, dirigida por €l excelentisimo sefior Embajador Musa Bin Jaafar Bin Hassan.
Asimismo, deseo unir mi voz ala de aquellos que han coincidido en respaldar la candidatura del sefior Director General
de la Organizacion, Koichiro Matsuura.

61.2 En esta Conferencia General celebramos |os muchos logros alcanzados por la UNESCO durante 60 afios.
Ciertamente es una ocasion para celebrar, pero también para hacer balance y reflexionar criticamente sobre su futuro. A
México le interesa el futuro de la UNESCO y participd activamente en los trabajos preparatorios para su fundacion.
Meéxico fue uno de los 24 paises que firmaron el Acta Constitutiva de la UNESCO € 4 de noviembre de 1946. Durante
estos 60 afios mi pais ha mantenido un apoyo constante y una participacion muy activa en los programas de nuestra
Organizacion. Quiero dgjar testimonio de que, a lo largo de este tiempo, la UNESCO ha sido un referente de primera
importancia para el desarrollo educativo de mi pais.

61.3 En estos 60 afios, México crecio de 23 millones de habitantes a los 105 millones que tiene hoy. Su sistema
educativo paso de 3 millones de estudiantes a los 32,5 millones que actualmente atiende. A lo largo de este explosivo
crecimiento, las orientaciones de la UNESCO han sido fundamentales para formular nuestras politicas educativas. A la
vez, en este tiempo hemos compartido nuestras experiencias y nuestros recursos con los demas Estados Miembros.

61.4 México es un pais que impulsa y practica la cooperacion internacional. Su historia lo demuestra. Este
aniversario de la UNESCO también es ocasion propicia para reflexionar sobre su futuro. A continuacién apunto tres
temas que mi pais considera indispensables en esta perspectiva.

61.5 Primero, la UNESCO debe reafirmar su caracter de foro intelectual, foro de pensamiento y andlisis. Debemos
asegurar entre todos que este espacio de libertad en el debate no sea sofocado por intereses mercantilesy politicos. En la
blsgueda de la verdad, |as aportaciones de todos los paises valen por igual y la UNESCO debe seguir siendo € espacio
donde se escuchen con respeto todas las voces y todas las culturas de la humanidad. La humanidad debe fortalecer esta
instancia, donde se construye y resguarda su bien mas preciado: La sabiduria colectiva sobre si misma. Somos una
organizacion que vela por € futuro del hombre, por sus valores que trascienden € tiempo, por su destino. No
permitamos que lo urgente desplace alo importante, ni que lo inmediato y circunstancial agote nuestras energias.

61.6 En segundo lugar, México quiere destacar la dimension ética como caracteristica sustantiva de la UNESCO.

Es esta dimensién ética la que da fundamentos para la defensa de “la dignidad humana’, expresion que resume la
filosofia de nuestra Organizacion. En este propdsito, México celebra que durante la Conferencia General se presente €l

proyecto de declaracion relativa a las normas universales sobre la bioética, que mi pais apoyay espera que sea aprobado.
Somos & organismo de las Naciones Unidas con mayor responsabilidad en esta misién ética. Esto significa que las
intervencionesy las decisiones tomadas en otras instancias de Naciones Unidas, sobre todo en la Asamblea General vy €l

Consgjo de Seguridad, deberan ser reflexionadas y valoradas desde el angulo ético de la UNESCO. El reto de enfrentar

alalégicadel poder con la concienciadelo moral y lo éticamente pertinente es dificil, pero es un reto insoslayable para
laUNESCO y paratodos nosotros.

61.7 En tercer lugar, mi pais considera que en e futuro la UNESCO debe avanzar en sus procesos de
descentralizacion para ser més eficaz y, sobre todo, para contrarrestar la tendencia a eliminar las diferencias y
peculiaridades culturales que trae consigo € proceso de mundializacion. En esta perspectiva, México ha considerado
siempre la diversidad cultural como una riqueza de la humanidad. Como pais multicultural que somos, hemos apoyado
siempre en la UNESCO los esfuerzos para defender la diversidad cultural. Por esta razén anuncio que México
respaldara el proyecto de convencidn sobre la proteccion de la diversidad de los contenidos culturales y de las
expresiones artisticas.
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61.8 Antes de terminar mi intervencion, pido su atencion para algunos anuncios y también ruego atentamente su
apoyo a una solicitud que hace mi pais. Con el apoyo del Consegjo Ejecutivo, mi pais somete a la consideracién a todos
los paises miembros la iniciativa de que la UNESCO se haga socio estratégico del Foro Mundial de las Culturas en
2007 en laciudad de Monterrey. Esperamos contar con la aprobacion de esta Conferencia General.

61.9 Mi pais ha venido apoyando sin reservas €l proceso de reformas que puso en marcha el Director General.
México cree firmemente en la necesidad de continuar con una politica presupuestaria de austeridad que permita la
concentracion del programa de la Organizacion en torno a las prioridades principales y en aquellos temas en que la
UNESCO disfruta de una ventaja comparativa, evitando duplicidades de accién dentro del sistema de las Naciones
Unidas. México apoya € proyecto de resolucion presentado a esta Conferencia General por el GRULAC (Grupo de
América Latina y el Caribe), que tiene por objeto reglamentar adecuadamente el uso de las lenguas oficides y de
trabgjo en nuestra Organizacion. Como somos el pais con més habitantes que hablan espafiol, deseamos reafirmar la
importancia operativa de estalengua en las actividades de la UNESCO.

61.10 Presento ahora una solicitud importante para mi paisy pido con todo el respeto € respaldo de todos ustedes.
México, por su vinculacion tradicional con la UNESCO y por su actual compromiso con las actividades de la
Organizacion, aspira a ser elegido por esta Conferencia General como miembro del Consgjo Ejecutivo, érgano del que
seretiré a expirar su mandato hace dos afios, con € fin de dar lugar a otros paises de su region, seguin un acuerdo del
GRULAC.

61.11 No concluyo sin antes expresar €l reconocimiento de México a la gestion del Director General y aentarlo a
lograr los objetivos que se ha propuesto para modernizar la Organizacion. A todos ustedes, colegas Ministros y
Delegados, comprometidos en educar paralapaz y € bienestar de la humanidad, dedico unas lineas del mexicano Jaime
Torres Bodet, escritas cuando era Director General de la UNESCO: “La UNESCO no serianadasi se contentase con ser
una casa internacional para las polémicas y discursos. La UNESCO es la casa del hombre sin uniforme, del que no
quiere saber por qué pretextos ha de matar a sus semejantes, sino, al contrario, por qué motivos ha de vivir en la
comprensién de los otros’. Muchas gracias

(61.1) M. Tamez Guerra (Mexique) (traduit de I’ espagnal) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Directeur général, Mesdames et Messieurs les
délégués des Etats membres, permettez-moi de transmettre & chacun d’entre vous les respectueuses salutations du
Gouvernement mexicain. C'est pour moi un privilége de prendre la parole devant cette assemblée et je saisis cette
occasion pour témoigner du plaisir de mon pays de voir la Conférence générale travailler maintenant sous la présidence
de Monsieur I’ Ambassadeur Musa bin Jaafar bin Hassan. Je souhaite également m’associer a tous ceux qui ont exprimeé
leur soutien a la candidature de M. Koichiro Matsuura au renouvellement de son mandat de directeur général de
I’ Organisation.

(61.2) La présente session de la Conférence générale est I’occasion de célébrer les nombreuses réalisations de
I"UNESCO depuis 60 ans. Si les temps sont a la célébration, le moment est aussi venu de faire un bilan et d’ entamer une
réflexion critique sur |'avenir de I’ Organisation. De méme qu'il a participé activement aux travaux préliminaires a la
création de I’'UNESCO, le Mexique porte un grand intérét a son avenir. Le Mexique a en effet compté parmi les 24 pays
qui ont signé I’ Acte constitutif de I’'UNESCO le 4 novembre 1946. Au cours de ces 60 années, mon pays a apporté un
soutien sans faille a notre Organisation en participant trés activement a ses programmes. Je souhaite attester que, tout au
long de cette période, I'UNESCO a été une référence de premier ordre pour le développement de I’ éducation dans mon

pays.

(61.3) Au cours de ces 60 années, le Mexique a vu sa population passer de 23 millions d’ habitants a 105 millions
aujourd hui. Son systéme éducatif est passé de 3 millions d’éléves a 32,5 millions actuellement. Tout au long de cette
explosion démographique, les orientations données par I'UNESCO ont été capitales pour |’ éaboration de nos politiques
éducatives. Nous avons en méme temps partagé nos expériences et nos ressources avec les autres Etats membres.

(61.4) Le Mexique est un pays qui, comme en témoigne son histoire, pratique et encourage la coopération
internationale. Cet anniversaire de I'UNESCO est également |’ occasion révée de réfléchir a son avenir. Permettez-moi
donc a présent d’ exposer les trois points qui, selon mon pays, sont indispensables dans cette perspective.

(61.5) En premier lieu, I'UNESCO doit réaffirmer son role de forum intellectuel se consacrant a la réflexion et a
I"analyse. Nous devons nous assurer avant tout que cet espace de libre débat ne se laisse pas étouffer par des intéréts
mercantiles et politiques. Dans la recherche de la vérité, les apports de tous les pays revétent la méme valeur et
I"UNESCO doit demeurer un espace ou tous les avis, et toutes les cultures de I’humanité, sont écoutés avec respect.
L"humanité doit renforcer cette instance au sein de laquelle se construit, et se préserve, son bien le plus précieux : le
savoir collectif sur soi-méme. Nous sommes une organisation qui veille sur I'avenir de I’homme, sur ses valeurs
intemporelles et sur son destin. Ne permettons pas que I urgence I’ emporte sur le fondamental, ni que I'immédiat et le
circonstanciel dissipent toutes nos énergies !

(61.6) Deuxiémement, le Mexique souhaite souligner que la dimension éthique constitue I’ une des caractéristiques
essentielles de I'UNESCO. C'est cette dimension éthique qui fonde la défense de « la dignité humaine », une expression
qui résume la philosophie de notre Organisation. Dans cette optique, e Mexique se félicite que soit présenté dans le cadre
de la Conférence générale le projet de déclaration relative a des normes universelles en matiére de bioéthique auquel mon
pays adhére et qu'il espére voir approuvé. Nous sommes |’ organisme des Nations Unies qui est responsable au premier
chef de cette mission éthique. Cela signifie que les interventions et les décisions prises dans d' autres instances des
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Nations Unies, en particulier I’ Assemblée générale et le Conseil de sécurité, devront étre discutées et évaluées du point de
vue éthique défendu par I'UNESCO. Il n’est pas toujours facile de passer lalogique du pouvair au crible de la conscience
morale et de lavalidité éthique, maisil s agit [ad’ un défi incontournable pour I'UNESCO et pour chacun d’entre nous.

(61.7) Troisémement, mon pays considere qu'a I'avenir, I'UNESCO doit poursuivre ses processus de
décentralisation afin d'étre plus efficace et, surtout, de contrecarrer la tendance a la disparition des différences et des
particularités culturelles qu’ entraine la mondialisation. Dans cette optique, le Mexique a toujours considéré la diversité
culturelle comme une richesse de |I"humanité. En tant que pays multiculturel, nous avons toujours soutenu les efforts de
I"UNESCO pour défendre la diversité culturelle. C'est laraison pour laguellej’ai annoncé que le Mexique apporterait son
soutien au projet de convention sur la protection et la promotion de la diversité des contenus culturels et des expressions
artistiques.

(61.8) Avant de conclure, je sollicite votre attention pour quelques annonces et vous prie respectueusement de bien
vouloir apporter votre soutien a une demande formulée par mon pays. Avec I'appui du Consell exécutif, mon pays
souhaite soumettre &I’ examen de tous |es Etats membres I’initiative qui ferait de |’ UNESCO un partenaire stratégique du
Forum universel des cultures a Monterrey en 2007. Nous espérons pouvoir compter sur |’ approbation de la Conférence
générale.

(61.9) Mon pays a soutenu sans réserves le processus de réformes lancé par le Directeur général. Le Mexique est
fermement convaincu de la nécessité de poursuivre une politique d’ austérité budgétaire qui permette de concentrer le
programme de I’ Organisation sur les priorités essentielles et les thémes pour lesquels I'UNESCO jouit d' un avantage
comparatif, en évitant les doubles emplois avec les actions d'autres organismes du systéme des Nations Unies. Le
Mexique appuie le projet de résolution présenté lors de cette session de la Conférence générale par le Groupe de
I'Amérique latine et des Caraibes (GRULAC), qui a pour objectif de réglementer de maniére adéquate I’ utilisation des
langues officielles et de travail au sein de notre Organisation. En tant que pays comptant le plus grand nombre
d" hispanophones, nous souhaitons réaffirmer I'importance opérationnelle de cette langue dans le cadre des activités de
I"UNESCO.

(61.10) Permettez-moi a présent d'exposer une requéte importante pour mon pays a laguelle je vous prie tous,
respectueusement, de bien vouloir apporter votre soutien. Le Mexique, de par ses liens traditionnels avec I’ UNESCO et
son engagement actuel en faveur des activités de I’ Organisation, aspire a étre élu par la présente Conférence générae
membre du Conseil exécutif, organe dont il S'est retiré a la fin de son mandat il y a deux ans pour laisser la place a
d autres pays de sa région, conformément a un accord du GRULAC.

(61.11)  Je ne voudrais pas conclure sans avoir exprimé au Directeur général la reconnaissance du Mexique pour sa
gestion ni sans |’ avoir encouragé a atteindre les objectifs qu'il s’ est fixés pour moderniser I’ Organisation. Chers colleégues
ministres et délégués, vous qui vous engagez pour |I'éducation au service de la paix et du bien-ére de I'humanité, je
souhaiterais vous dédier a tous ces quelques mots du Mexicain Jaime Torres Bodet, écrits alors qu'il était Directeur
général de 'UNESCO : « L’UNESCO ne serait rien s elle se contentait d’ étre une instance internationale de polémique
et de discours. L’UNESCO est la maison de I’homme sans uniforme, de celui qui cherche non pas a connaitre les
prétextes qui I’ameénent a tuer ses semblables, mais plutdt les raisons pour lesquelles il doit vivre dans la compréhension
des autres ». Je vous remercie.
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(62) Le Président (traduit del’arabe) :

Merci, Monsieur le Ministre. Et maintenant, avant de donner la parole au dernier orateur de ce matin, je
voudrais remercier les interprétes, qui sont restés avec nous jusqu’ici. Jinvite le Vice-Ministre italien des affaires
étrangéres, M. Drago, a prendre la parole.

63.1 M. Drago (Italie) (discours prononcé en italien ; texte francais fourni par la délégation) :

Monsieur le Président, je vous prie avant tout de bien vouloir accepter mes plus vives félicitations pour votre
élection ala présidence de la Conférence générale. Je souhaite également féliciter Monsieur |le Directeur général d’ avoir
€té désigné en vue de sa rédlection pour un deuxiéme mandat ; mon pays a soutenu avec une grande conviction sa
désignation.

63.2 Avant d’ exposer quelques réflexions de fond sur les sujets qui présentent un intérét particulier pour mon pays,
je souhaite affirmer |'appui sans réserve de la délégation italienne aux considérations qui seront formulées par la
délégation du Royaume-Uni au nom de la présidence de I’ Union européenne.

63.3 Dans un monde qui connait des défis de plus en plus complexes, |’ existence d’ une organisation internationale
telle que I'UNESCO, qui prone la diffusion de valeurs axées sur I'homme, est indéniablement une source de confiance
et d’'espoir. La situation internationale actuelle, ou les droits fondamentaux de la personne humaine et les valeurs
essentielles de notre vie sont en péril impose un véritable saut qualitatif a I’ Organisation qui est la nétre. Dans ses
domaines de compétence, I"'UNESCO ne peut pas se permettre de voir ses responsabilités s amenuiser et elle doit
trouver des réponses urgentes et efficaces aux différentes situations critiques qui se présentent. L’ Organisation doit se
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concentrer sur les thémes prioritaires qui ont déja été dégagés et identifiés, et poursuivre avec vigueur et détermination
le processus de réforme lancé par e Directeur général au cours de son premier mandat.

63.4 L' éducation et la culture, la science et la communication sont les voies qui, dans un climat de liberté,
conduisent a I'affirmation des valeurs éthiques de la personne humaine et qui contribuent a I'élimination des
nombreuses intolérances et des zones d ombre qui menacent toutes les cultures. Dans ce contexte, I'UNESCO est
appelée afournir une contribution fondamentale au maintien de la paix face au défi généralisé de lamenace terroriste. A
cet égard, je voudrais exprimer la solidarité de I’ Italie au Gouvernement indonésien pour le nouveau et terrible massacre
qui s'est produit a Bali. L'une des causes du terrorisme est indéniablement la connaissance insuffisante ou déformée de
I’autre, de sa culture et de sa croyance religieuse. Laréponse la plus adéquate, dans pareille situation, ne peut étre que la
culture du dialogue. L’'UNESCO a un role trés important a jouer dans ce domaine, en sa qualité d'institution des
Nations Unies dotée d'un mandat spécifique dans les domaines de I’ éducation, de la science, de la culture et de la
communication.

63.5 L’ éducation est I'instrument le plus immédiat, le plus efficace pour ouvrir et maintenir le dialogue. Elle est la
clé de laliberté des étres humains, elle permet la prise de conscience personnelle et collective, elle sensibilise I'individu
et la société a |'acceptation de I'autre. Tout en respectant son engagement principal qui consiste a réaliser
I’ alphabétisation universelle d'ici a 2015, I’'UNESCO doit continuer a faire en sorte que les programmes scolaires
S'enrichissent de I'enseignement des cultures d'autres peuples, de I'éude comparée des religions et de la pensée
philosophique, d’ une initiation aux valeurs communes qui sont les piliers des différentes sociétés. La culture en tant que
conscience et respect du patrimoine spirituel propre et de celui des autres demeure un domaine d’ action privilégié de
I’'UNESCO. La sauvegarde de nos monuments, de nos paysages et de notre mémoire historique et culturelle est un
objectif fondamental qui ne saurait étre dissocié du dialogue entre les peuples, car il situe la diversité des cultures dans
le cadre d' un patrimoine partagé.

63.6 La diffusion de la science joue elle aussi un réle important pour la promotion sociale de I'individu et le
progres des sociétés. Je tiens a rappeler notamment I’importance que nous attachons au projet de déclaration universelle
de I"'UNESCO sur la bioéthique et les droits de I’'homme, en raison de sa valeur exemplaire sur le plan des principes.
L' Italie considére que la mise en commun des résultats scientifiques et la formation d'un personnel hautement qualifié
sont de puissants moyens d’ accélérer |e développement pour tous les peuples, surtout les plus démunis, afin qu'ils tirent
parti des avantages découlant du processus de mondialisation en cours. L'ltalie contribue de maniére significative,
depuis plus de 25 ans, aux institutions de I'UNESCO pour la formation et la coopération scientifique, en accueillant a
Trieste le Centre international Abdus Salam de physique théorique et I’ Académie des sciences du tiers monde. Ces deux
organismes poursuivent des objectifs d'excellence et constituent une référence fondamentale pour un grand nombre
d’ étudiants et de chercheurs de pays en dével oppement.

63.7 Jévoquerai dans le méme ordre d'idées une nouvelle initiative italienne dont la planification est déja
avancée : la création de I Ingtitut pour un Partenariat pour e développement de I’ environnement (IPED). Ce projet vise
amettre sur pied, toujours a Trieste, une structure consacrée au renforcement des capacités et destinée a offrir le soutien
de connaissances scientifiques et technologiques reconnues dans le domaine de la gestion intégrée de I’ environnement
aux acteurs du domaine, stakeholders et responsables politiques. Le voau de I'ltalie est de pouvoir recourir a des
méthodes spécifiques et de pointe pour résoudre les problémes environnementaux qui se posent dans différents
contextes geéographiques et économiques et dans des situations souvent difficiles ou d’ urgence.

63.8 Parmi les impératifs environnementauix de notre planéte, le probléme de I’ eau occupe une place prioritaire.
Ce probléme concerne surtout, mais pas uniquement, les régions de la M éditerranée, du Moyen-Orient et de I’ Afrique et
fait donc partie a juste titre des objectifs ambitieux de I'UNESCO. Ce défi est d'ailleurs a I’ origine du Programme
mondial des Nations Unies pour I’ évaluation des ressources en eau. L’ Italie suit avec intérét les activités de I’'UNESCO
dans ce domaine et elle est préte afournir sa contribution sous les formes les plus adéquates, a définir ultérieurement.

63.9 Dans le cadre de I’action visant a intensifier et a renforcer le dialogue multiculturel, figure le projet de
convention sur la protection de la diversité des contenus culturels et des expressions artistiques que la présente
Conférence générale est appelée a adopter. Dés I'origine, I'ltalie sest trés fermement prononcée en faveur de
I"élaboration d’un instrument juridique de ce type. Nous sommes conscients du fait qu'il s agit d’une question sensible
pour un certain nombre de pays, mais nous pensons que I’ Avant-projet de texte, fruit de négociations complexes et
laborieuses, constitue une solution équilibrée, tenant compte de maniére réaliste des exigences de nature et d' origine
différentes qui se sont manifestées lors des débats.

63.10 Monsieur le Président, L’ UNESCO peut avoir une influence considérable dans le monde actuel, a condition
de le vouloir. La meilleure fagon de célébrer son 60° anniversaire sera de saisir cette occasion pour mettre en oauvre de
fagon encore plus efficace le mandat ambitieux que lui confére son Acte constitutif. Merci.
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(64) LePrésident (traduit del’arabe) :
Merci beaucoup, Monsieur le Vice-Ministre. Maintenant, Mesdames et Messieurs, nous levons la séance.

J espére que nous Nnous retrouverons tous ici au complet a trois heures pour entendre les 18 orateurs inscrits cet apres-
midi. A tout al’ heure.

The meeting rose at 1.40 p.m.

La séance est levée 213 h 40
Selevanta la sesion a las 13.40
3aceoanue 3axpvisaemcs ¢ 13.40
b s 1.8 Lell] G Ladnd] cind,
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President: Mr Musa Hassan (Oman)

Quatrieme seance pléniere
Mardi 4 octobre 2005 415 h 20
Président : M. Musa Hassan (Oman)

Cuarta sesion plenaria

Martes 4 de octubre de 2005 alas 15.20
Presidente: Sr. Musa Hassan (Omén)

qCTBCpTOe IIJICHAPHOC 3aCCIAHUC

BTOpHUK 4 okTs10pst 2005 1. B 15.20
[pencenarens: r-H Myca Xaccan (Oman)

gl 1 ol el

JUTA[RRVIR K P v AT SO VA P IV R i N |

(Obs) > gwgo el 1 5 I

FPUIR

2005 4F- 10 / 4 H /21— 1511 20 73
ENE: BERREE (BT

67



General policy debate (continued)

Débat de politique générale (suite)

Debate de palitica general (continuacion)
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@ The President (trandlation from the Arabic):

Distinguished audience, ladies and gentlemen, welcome to you this afternoon. | would be grateful if you
could keep track of the time and limit yourselves to the eight minutes that have been allotted to every speaker. | now hand
the floor to His Excellency Mr Jin-Pyo Kim, Deputy Prime Minister and Minister of Education and Human Resources
Development of the Republic of Korea. Y ou have the floor.

21 Mr Jin Pyo Kim (Republic of Korea):

Mr President, Mr Director-General, distinguished delegates, |adies and gentlemen, on behalf of the delegation
of the Republic of Korea, | would like to join previous speakers in congratulating you, Y our Excellency Musa bin Jaf aar
bin Hassan, on your election as President of the 33rd session of the General Conference. | am confident that your wise
stewardship will lead this Conference to a successful conclusion. We also warmly welcome Brunei Darussalam, which
became the newest member of the UNESCO family on the Organization’s 60th anniversary. Allow me, Mr President, to
take this opportunity to extend our great appreciation to the Director-General for his unremitting efforts and guidance
over the last six years to effectively reform UNESCO and advance its vision and objectives. Our delegation would also
like to express its consent in regard to UNESCO'’s programme for 2006-2007, which reflects the strategic priorities of
the Millennium Devel opment Goals.

22 Distinguished delegates, the year 2005 marks the sixtieth anniversary of UNESCO. The historically intimate
relationship between UNESCO and the Republic of Koreais an example of the Organization’s great achievements. The
Republic of Korea suffered from the ravages of a devastating civil war soon after joining UNESCO in 1950. At that
critical period, the Organization extended its educational support and intellectual solidarity to facilitate the nation's
effort to promote post-war reconstruction, economic growth, human rights, reconciliation and peace. The Republic of
Korea will do its utmost to further strengthen the existing cooperative relationship and take an active role in various
activities of UNESCO.

23 Mr President, we have learned from experience that education has played a significant role in overcoming
colonia rule and the pain of war, and in shaping Korea as it is today. In order to share the fruits of this historical
experience with other countries, the Korean Government established the UNESCO King Sejong Literacy Prize in 1989.
More recently, the Government contributed to the UNESCO Funds-in-Trust to support the work of developing countries
in establishing and implementing their education for all (EFA) plans.

24 In addition, we are seeking to promote the development of the education sector and to relieve information
disparity by sharing the best practices of |CT-based teaching. In this regard, we will carry out a feasibility study on the
proposal for establishing an online university associated with UNESCO, which will help to narrow the digital divide
among countries by utilizing the Organization’ sinternational networks and Korea's advanced I T technology.

25 The international community shares the responsibility of different peoples and nations to prevent or solve
conflicts and to build a structure of world peace. In doing so, history education is of paramount importance in imbuing
individuals with the ability to understand different peoples and nations as well as in drawing lessons from the past. In
this respect, our delegation urges UNESCO to take a more active role in supporting initiatives by Member States to
carry out the joint revision of history textbooks and in reducing tension and conflict.

2.6 Mr President, Mr Director-General, our delegation would like to express special thanks to the Director-
General for the recent renewal of the agreement between our Government and UNESCO for the Asia Pacific Centre of
Education for International Understanding, which was established in the year 2000. The Centre will continue to take
part in the development of education for international understanding as well as in regional cooperation in the Asia and
the Pacific region.

27 After years of hard work by a great number of Member States and experts, UNESCO has now brought forth a
preliminary draft convention on the protection of the diversity of cultural contents and artistic expressions. Our
government hopes this important convention will be adopted by consensus at the current session of the General
Conference. We believe that cultural diversity can further flourish with dialogue between cultures and civilizations. In
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this regard, we are pleased to inform you that Korea will host the Inter-Regional Philosophical Dialogues between Asia
and the Arab World this November.

2.8 Distinguished delegates, the Korean Government ratified the International Convention for the Safeguarding
of the Intangible Cultural Heritage earlier this year, and made a financial contribution through the Funds-in-Trust
programme. However, it is our conviction that the exchange of information and policy experiences needs to be further
encouraged among Member States to effectively protect and promote intangible heritages. Korea intends to play an
active role in the establishment and management of an Asia-Pacific Regional Centre for the Intangible Heritage based
on close consultation with Member States in the region. Once again, we would like to offer our sincere congratulations
to UNESCO for its solid and successful achievements over the last 60 years. | assure you that the Republic of Korea
will continue to provide UNESCO with unreserved support as a faithful partner in carrying out its noble mission. Thank
you for your attention.
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(©)] The President (trandlation from the Arabic):

Thank you very much for your address, Y our Excellency Deputy Prime Minister and Minister of Education. |
now hand the floor to His Excellency Mr Jean Asselborn, Deputy Prime Minister, Minister for Foreign Affairs and
Immigration of Luxembourg. Y ou have the floor.

41 M. Asselborn (Luxembourg) :

Monsieur le Président, Monsieur le Directeur général, Excellences, honorables délégués, Mesdames et
messieurs, permettez-moi a mon tour, Monsieur le Président, de vous fédliciter pour votre brillante élection alatéte dela
33° session de la Conférence générale de I'UNESCO. Je suis convaincu gue vous saurez diriger les travaux de cette
Conférence avec un jute dosage d’ autorité, de diplomatie et de sagesse. C' est un grand honneur pour moi de prendre la
parole aujourd’ hui au nom du Gouvernement luxembourgeois dans ce contexte trés particulier du 60° anniversaire de
notre Organisation. |l va sans dire que je souscris entiérement au discours qui sera prononcé plus tard dans la journée a
cette tribune par la présidence britannique de I’ Union européenne.

4.2 L"UNESCO réunit les nations de cette planéte. Elle promeut I’ entente entre les peuples, le partage et la
diffusion du savoir et de la culture dans la perspective d' une globalisation maitrisée au service d’ un ordre mondial plus
juste et aussi plus stable. Reconnue dans le monde entier, elle se donne pour but de défendre les idéaux de paix, de
liberté, de tolérance, de respect des droits de I’homme et de dialogue des cultures. Je viens de participer au Sommet de
suivi du Millénaire, a New York, duquel a émergé un nouvel agenda international. Parmi les piliers centraux des
Nations Unies figurent le développement, la paix et les droits de I'homme, trois piliers vitaux pour I”humanité au sujet
desguels I'UNESCO a une compétence toute particuliére a faire jouer. Cette Organisation entendra, j’en suis certain,
faire sa part de I'important travail qui nous attend. Je tiens & saluer tout particuliérement, dans ce contexte, I’ émergence
de la notion de « responsahilité de protéger », dont la reconnaissance dans le document final du Sommet constitue, a
mon sens, I’ une des principal es avancées de cette réunion.

4.3 Promouvoir I’ éducation, la culture et les sciences sert |e développement et passe par le développement. L’ un des
roles majeurs de notre Organisation est de s employer alutter contre la pauvreté et donc de répondre activement au défi de
I’ éducation dans le monde. En effet, I’année 2005 sera cruciale pour le Programme Education pour tous et pour I’ action
internationale en la matiére. Le Programme de Dakar nous indique lavoie et il S agit de la suivre avec ardeur. En tant que
chef defile, I'UNESCO dispose d' un mandat précis en vue de I’ universalisation de I’ enseignement primaire d’ici a 2005,
ains que le Sommet de suivi du Millénaire I’ a clairement stipulé dans son document final. Elle ne doit pas échouer.

44 Il est indispensable de souligner avec constance I'importance de la promotion d’ une éducation de qualité, a
travers I’ aphabétisation d'une part et a travers I’ éducation au développement durable d' autre part. Dans ce contexte,
I"UNESCO doit se servir de tous les leviers a sa disposition et ils sont Iégion. Je citerai notamment le renforcement du
Réseau du Systéme des écoles associées de I'UNESCO (réSEAU). A ce sujet, je tiens & souligner qu’ en mai dernier la
Commission nationale luxembourgeoise a organisé a Luxembourg, en collaboration avec le Secrétariat de I'UNESCO,
une Réunion régionale pour I'Europe et I'Amérique du Nord des coordinateurs nationaux du réSEAU, sur le theme
général Education alapaix et développement durable. Les délégués d’ une cinquantaine de pays ont fait un ensemble de
propositions concreétes pour I'avenir du réSEAU. |ls ont également élaboré un projet de résolution visant a renforcer
I"unité internationale de coordination au Siege de I"'UNESCO, notamment par une augmentation de ses ressources
humaines et financiéres. Je me rallie a la recommandation, faite dans le rapport final de la réunion de Luxembourg, de
développer une collaboration plus étroite entre les commissions nationales, les ministéres de I’ éducation et les écoles
associées & I"UNESCO afin d’ @aborer des plans d’ action nationaux et régionaux. A cet effet, il conviendrait o inclure
également les activités du réseau dans les stratégies d’ Education pour tous (EPT) et dans les plans d action nationaux,
régionaux et internationaux de la Décennie des Nations Unies pour |’ éducation au service du développement durable.
L' éducation des femmes et des filles mérite absolument toute notre attention. Leur capacité de contribuer plus
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efficacement au développement de leur pays, peuple et communauté est largement inexploitée. Leur rapport sera décisif
et leur droit al’ éducation doit étre pleinement respecté.

45 Le suivi de I’ état des ressources en eau au niveau mondial constitue un autre domaine prioritaire. La mise en
place d’ un véritable partenariat pour le développement doit cependant pouvoir reposer sur le partage des responsabilités
entre pays contributeurs et pays en dével oppement. N’ appartient-il pas aussi a I’ UNESCO de dégager une vision que la
communauté internationale sera invitée a faire sienne, vision fondée sur une interaction étroite entre acteurs, gage de
durabilité de leur action. Le Luxembourg tient a demeurer au premier plan de cette coopération : il affecte aujourd’ hui
0,83 % de son revenu national brut al’aide publique au dével oppement, pourcentage qu’il espére porter a 1 % au cours
des prochaines années.

4.6 Le dialogue des cultures, fondé sur |’ égale dignité et le respect de la diversité, ains que sur la conscience de
lafragilité de tant de situations, trouvera un nouvel ancrage dans les relations internationales par |’ adoption, ces jours-ci,
d’un nouvel instrument normatif en la matiére, je veux parler de la Convention sur la protection et la promotion de la
diversité des expressions culturelles. Je me dois de féliciter tous ceux qui, pleinement conscients de I’ urgence et de
I'importance vitale de leur tache, ont travaillé avec persévérance depuis |a précédente session de la Conférence générale
pour permettre a I’ UNESCO et a la communauté internationale de disposer d’ un texte comportant des engagements en
bonne et due forme. La Convention marquera une réelle volonté de mieux saisir les enjeux, d accroitre le respect mutuel

et |’ échange, de renforcer le dialogue entre toutes les cultures et d' assurer leur développement, ainsi que de partager des
convictions profondes fondées sur des valeurs communes. Le Luxembourg espére que le texte mis sur pied par les
experts en juin dernier sera adopté par consensus au cours de la présente session de la Conférence générale et qu'il sera
rapidement ratifié par ses signataires en vue de permettre son entrée en vigueur dans les meilleurs délais.

4.7 Deux autres instruments normatifs importants figurent au bilan récent de I'UNESCO et je m'en fdicite. Je
veux parler, d'une part, du projet de déclaration relative a des normes universelles en matiére de bioéthique et, d’ autre
part, du projet de convention internationale contre le dopage dans le sport, qui, a mon avis exerceront une influence
considérable et donneront un nouvel éan car ils touchent a la vie quotidienne de chacun et plus particuliérement des
plus jeunes d’ entre nous. Je rappelle aussi que le Luxembourg est sur le point de ratifier la Convention sur la sauvegarde
du patrimoine culturel immatériel. Nous notons aussi avec intérét la création d’ un instrument en vue de la promotion du
patrimoine culturel en Afrique.

4.8 Les défis qu' affronte I'UNESCO a I’ aube du nouveau Millénaire sont considérables et les moyens dont elle
dispose pour y faire face sont effectivement limités. Le programme de réformes entrepris par notre Directeur général
depuis six ans doit étre maintenu au cours de son nouveau mandat. Le Luxembourg compte [ui apporter son plein appui
en vue de la modernisation et aussi de la rationalisation de I’ Organisation. Son bilan et son engagement sont les gages
d'un emploi efficace et efficient des moyens disponibles, et la condition méme de la crédibilité et du rayonnement de
I"UNESCO auxquels nous sommes tous tant attachés.

49 La stratégie survenue au début de I’année en Asie, terrassée par un terrible tsunami, a démontré I’ efficacité
avec laguelle I'UNESCO peut fonctionner et réagir rapidement aux phénomenes les plus terribles de notre planéte. Que
cela nous donne |’ espoir de voir notre Organisation prendre les devants dans les matiéres qui lui sont confiées par la
communauté internationale. Je n’oublie pas, dans ce contexte, |le role prépondérant joué par les commissions nationales
dans les pays membres et je ne peux que me réouir que notre Organisation tende a renforcer ses relations avec ses
Instituts, ses centres d excellence et ses nombreux partenaires de la société civile.

4,10 Monsieur le Président, le Luxembourg cherche a rejoindre trés prochainement le Conseil exécutif, pour la
premiere fois de son histoire. Conformément a son engagement en faveur du multilatéralisme, mon pays aspire a
contribuer activement au développement de I'action de notre Organisation. Les enjeux contemporains exigent une
impulsion trés forte. Le Luxembourg s engage a cauvrer en ce sens, de maniére constructive, avec toutes les délégations.
Je vous remercie pour votre attention.

s
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(5) The President (trandlation from the Arabic):

Thank you very much, Y our Excellency Deputy Prime Minister, for your kind words. | now hand the floor to
the Honourable Mario Michel, Minister of Education, Human Resource Development, Y outh and Sports of Saint Lucia
Y ou have the floor.

6.1 Mr Michel (Saint Lucia)

Mr President, honourable Ministers, distinguished representatives, esteemed delegates, the privilege of
chairing the General Conference is a special honour bestowed by the acclaim of our nations. And it is therefore with
respect and with pleasure that we to extend to you, Mr President, our congratulations on your election to that position of
responsibility.
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6.2 Mr President, this year marks the sixtieth anniversary of this illustrious Organization, and while it is an
occasion to celebrate its multifaceted accomplishments, it should also constitute an opportunity for profound reflection
on the continuing relevance of UNESCO and the vivacity of itsvision at thistime. In its founding moment in November
1945, UNESCO arose out of a profound introspection on that “great and terrible war” which had just ended. The
impulse then was to develop the “intellectual and moral solidarity of mankind” and to contribute to the construction of
the “defences of peace in the minds of men”. Today, the impulse and the mission are no less than they were yesterday,
in the grey twilight that followed the end of the Second World War. Most of the post-war multilateral institutions that
were created focused primarily on the actions of States and they made the nation the locus of responsibility for the
amelioration of the human condition. UNESCO, while itself constituted by nation-States, understood from its first
morning that its arena of impact was nothing less than the human conscience, and its contribution to the construction of
the defences of peace has focused on the cultivation of the seeds of tolerance and understanding within the human spirit.
It therefore seems propitious, Mr President, that this, the year of the 60th anniversary, should metamorphose into the
historical moment when the security of the nation-State has become almost indistinguishable from the sanctity of the
human person. The era of terrorism has made preoccupations of public security into anxieties of personal safety, and so
the personal and the public have converged into a paradigm of paranoia that now tests the elasticity of constitutional
guarantees, of persona freedom and democratic latitude. This is the context that makes UNESCO, in its sixtieth year,
still so relevant to the challenges of our era, and renders its mission so vital to our times. There is so much, Mr President,
that yet remains to be done to construct the defences of peace in the minds of men. We are still at the foundation level,
while prejudice, discord and hatred gnaw at the heartstrings of the many, and obscure the light of conscience and

respect.

6.3 Mr President, the concerns that Saint Lucia wishes to express with regard to the work and direction of
UNESCO are related to the elemental mission of the Organization and the challenges of its realization. UNESCO,
Mr President, was entrusted with the hopes and expectations of developing countries for education for al (EFA), and
despite the plethora of meetings since Dakar in 2000, it is now clear that the deadline set for the eradication of
ignorance at a global level by 2015 will not be met. Saint Lucia believes that we must be clear about our priorities and
maintain a consistent focus on the things that matter most to us and are most convergent with our mission. We therefore
call for arenewed sense of urgency for the EFA initiative and a commitment to action with respect to its goals.

6.4 Another concern that Saint Lucia has, Mr President, relates to the fact that the international convention
against doping in sport falls under the Education Sector with implications for UNESCO' s education budget. Saint Lucia
had the honour of chairing the drafting group working on this convention but has always maintained that whereas sports
are very important, they are not a UNESCO priority, and we have consistently objected to the use of UNESCO's
education programme funds for the convention. We support the convention, but we insist that only the strictest
minimum of funds from the education budget be used for it — for instance, the funds required for the maintenance of the
convention secretariat and for the biannual meetings of the General Assembly of States Parties. Any other expenses for
implementation of this convention must come from extrabudgetary funds, or from the well-funded International
Olympic Committee.

6.5 Another area of concern for us, Mr President, is the languishing of the draft convention for the protection and
promotion of the diversity of cultural expressions. Saint Lucia served as Vice-Chair of the intergovernmental meetings
of experts on the convention, and we can confirm that the negotiations were long and difficult. The convention is now
ready for adoption, and should be adopted because the protection and promotion of cultural diversity is an imperative
for countering the process of cultural homogenization towards which the world is now heading. My delegation also
urges that we continue to press for a strong convention because it is far better to have a strong text, pleasing to a
majority of Member States, than a weakened text in order to achieve consensus.

6.6 Mr President, | would like at this stage to make two comments on the proposed reform of the key organs of
UNESCO. Firstly, Saint Lucia wishes to emphasize that we cannot accept any proposal to reduce the size of the
Executive Board unless it is linked to the principle of rotation, which must mean no re-election of any Member State.
Secondly, athough the UNESCO Constitution enshrines the General Conference as the supreme body of the
Organization, this supremacy is contradicted in practice by the complicated procedures that have grown like a
strangulating vine of bureaucracy, obstructing clarity of purpose. The working group tried to deal with thisissue, but the
recommendations made do not really solve the problem and do not really strengthen the decision-making process of the
General Conference. Saint Luciawill not accept a General Conference that is only aforum for discussion. The General
Conference has to be the main decision-making organ of the Organization. We strongly insist on this because having
observed the Executive Board for several years, it is quite obvious to us that there is a tendency for many Board
Members to fight for their national interests rather than the interests of all. We will not therefore accept any
recommendation that strengthens the Executive Board at the expense of the Genera Conference, which isthe only place
where all Member States can express their opinions and participate in decision-making. Mr President, notwithstanding
our geographic size, we believe that stature is a function of principle and at UNESCO, Saint Lucia has consistently
walked its talk. We terminated our mandate on the World Heritage Committee after serving four years of our six-year
term, in order to facilitate rotation. These were four years of hard work and commitment to world heritage in the course
of which Saint Lucia chaired the 27th session of the World Heritage Committee, and as we said during the meetings, we
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hope that the Committee will focus its attention on conservation and that it will find ways to deal with conflicts of
interest in its proceedings. This is the challenge for the future and for the credibility of the World Heritage Convention,
the World Heritage List and the World Heritage Committee.

6.7 Before concluding, Mr President, allow me to give recognition to the work of the UNESCO International
Ingtitute for Higher Education in Latin America and the Caribbean (IESALC). Under the distinguished presidency of
Saint Lucian-educated Dr Leton Thomas, whose previous contribution as Vice-Chairperson of UNESCO's Executive
Board remains singular, and under the leadership of IESALC’s Director, Dr Claudio RamaVitale, the Institute has
grounded itself in an innovative way. Its higher education network has exponentially increased from 153 contacts in
2001 to 100,857 in 2005. Its research work has utilized specialists from every corner of the region, and resulted in
264 national, regional and sectoral studies, and it is playing a mgjor role in the harmonization of higher education in
Latin America and the Caribbean, including issues of accreditation policy. Mr President, | conclude by urging us to
contextualize the challenges that we face in this year of the 60th anniversary of UNESCO'’s founding. Our course must
be plotted, not by the vicissitudes of the tides but by the integrity of our purpose and the resolve of our intent. We must
remain, to paraphrase the immortal Shakespeare, “as constant as the Northern Star, of whose true fixed and resting
quality there is no fellow in the firmament”. Let us ensure that our decisions are true to our mission, that our means are
convergent with our ends, and that all of our words portend our actions. | thank you.
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(7) The President (translation from the Arabic):

Thank you very much. | now hand the floor to His Excellency Dr Majed Al Noaimi, Minister of Education of
the Kingdom of Bahrain. Y ou have the floor.
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(8.1) Mr Al Noaimi (Bahrain) (trandlation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate, distinguished audience, President of the Genera
Conference, Chairman of the Executive Board, Director-General, distinguished heads of delegation, ladies and gentlemen,
may the peace and the mercy and blessings of God be upon you. | greet you on behalf of the Kingdom of Bahrain. | am
honoured to convey to your honourable Conference the greetings of His Majesty King Hamad bin Isa Al Khalifa, King of
Bahrain; the greetings of His Highness Shaikh Khalifa bin Salman Al Khalifa, the Prime Minister; and those of His
Highness Shaikh Salman bin Hamad Al Khalifa, Crown Prince and Commander-in-Chief of the Bahrain Defence Force,
may God preserve them. | should like to express their best wishes of success for your Conference. On behalf of the
Kingdom of Bahrain, | should like to convey the warmest compliments to Dr Musa bin Jaafar bin Hassan on the occasion
of his election as President of the 33rd session of the General Conference. Bahrain is determined to cooperate sincerely
with him to help him to fulfil his functions. | should aso like to thank and to express my respect for His Excellency the
Director-General Kaichiro Matsuura for his devoted effort for reform and development. On behalf of the Kingdom of
Bahrain, | should like to compliment him on the fact that he has been nominated again for election to a second term as
Director-General of UNESCO. Thanks are also due to His Excellency the Chairman of the Executive Board for his
fruitful work as Chairman of the Board.

(8.2 Ladies and gentlemen, as we meet for this session, the world is witnessing many events and developments
that constitute a challenge to UNESCO, as it works to lead us to a more stable and equitable world. A few days ago |
spoke before the Executive Board, of which my country is a Member, about some pivota issues whose treatment would
satisfactorily move the Organization’s work forward. One of the most important of these issues is the need to make sure
that UNESCO has a clear vision of what is required of it, and of what its means are to achieve those goals. This means
strengthening UNESCO’ s role as a leader, and making it better able to interact and to work systematically and practically
in harmony with the Member States and partners. In particular, the position of the field offices may need to be examined,
so that they can better communicate with the Member States.

(8.3) Mr President, we know that UNESCO's basic mission is to “build peace in the minds of men,” and this
mission still represents the greatest challenge. UNESCO should critically and attentively review what it has achieved
over the last 60 years. It should lay the necessary foundations to fulfil the required tasks for the coming years, with a new
strategy, a clearer vision and more accurately defined goals. Before our Conference is a golden opportunity to put in
place new initiatives, starting from the realities of today’s world to lay the foundations for systematic and effective work
within the context of UNESCO’s competences. UNESCO should remember that it has an impressive capital of support
and sympathy among ordinary people such as pupils, teachers, decision-makers, intellectuals and people involved in
creative work. UNESCO needs to find the right approach so that its programmes can draw on that outpouring of good
will.

(8.9) Mr President, | am pleased to tell the General Conference that His Majesty Hamad bin Isa Al Khalifa, King of
Bahrain, may God preserve and protect him, has offered to present a Prize to be awarded by UNESCO for the
outstanding use of information and communication technologies in education. The proposed Prize is an expression of His
Majesty’s respect for UNESCO' s pioneering role in this regard, as well as for the States, institutions and individuals who
take part in this creative work. We have every confidence that your Conference will support the Executive Board's
decision to add this special award to those that UNESCO offers. It is a special award because UNESCO has so far never
given an award in that field. It is also special in that it comes at a time when development has come to rely entirely on
technology. Lastly, it is special because His Majesty took the initiative of proposing it to UNESCO. In this sense it is
consonant with His Majesty’s project regarding the schools of the future in Bahrain. This project aims to change the
education system from atraditional curriculum to electronic teaching. The proposal for a prize has been welcomed by His
Excellency the Director-General, who placed it on the agenda of the Executive Board for that session, by the Deputy
Director-General and by the Chairman of the Executive Board. | should aso like to thank al of the States that are
Members of the Executive Board for approving this prize, and proudly hope | can count on the Conference to do the same.
Theinterested parties within UNESCO examined the issue extensively before it was put before the Executive Board.

(8.5) Last but not least, | am pleased to assure the General Conference of the Kingdom of Bahrain's continuing
support for UNESCO and for its Director-General in all of its work, which does so much good for humanity. | wish this
Conference every success. May the peace and the mercy and blessings of God be upon you.
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9) The President (trandlation from the Arabic):
Thank you, Your Excellency, for your support and also for keeping to the allotted time. | now call upon
Mr Nyombi Thembo, Minister for Primary Education of Uganda. Y ou have the floor.

10.1 Mr Tembo (Uganda):

Mr President of the General Conference, Mr Chairperson of the Executive Board, Director-General of
UNESCO, Excellencies, distinguished guests, ladies and gentlemen. Mr President, may | congratulate you and other
members upon your election to office. | also thank the Executive Board, the Director-General and the Secretariat for the
good work done in preparing for this Conference, particularly for the good quality of the documents that have facilitated
our participation at the Conference. Mr President, Uganda notes with satisfaction the restructuring process that has been
going on at UNESCO over the past few years, as well as the policy for decentralization that the Director-General is
pursuing. These policies are already beginning to bear fruit, not only in the delivery of services but also in building
capacities at country level in programme design, implementation and the monitoring of projects. | therefore support the
recommendation of the Executive Board that the Director-General should ensure sufficient operational flexibility to
respond to the needs of National Commissions. Thiswill not only enhance and strengthen UNESCO’ s programmes, but
will give the Organization more visibility at country level.

10.2 Uganda welcomes the decision to continue with the consolidation in document 33 C/4 of most elements,
particularly the mainstreaming of Africa, the critical issues of women and gender and the focus on young people.

10.3 Mr President, on the priorities that have been highlighted in document 33 C/5 in regard to Mgjor Programmel,
Education, | concur with the emphasis being given to education for all (EFA), especially the deliberate effort to attain
the Dakar goals, the Millennium Development Goals and the three co-initiatives proposed by the Director-General,
namely the literacy initiative aimed at empowerment, the teacher-training initiative for Africa, and the global initiative
to promote HIV/AIDS education. For Uganda these will be areas for emphasis during the decade of education for
sustainable development. Uganda recognizes that having a literate population is one way of ensuring sustainable
development. In this respect, functions other than literacy, such as universal primary education, are priority areas of the
poverty eradication action plan which is Uganda's development framework. They are also mgjor components of the
socia sector development investment plan and the education sector strategic plan. Vocational education, arts and culture
education and the agricultural industries are key areas for youth seeking life employment. Uganda will therefore continue
to pursue policies and strategies that help their children towards Dakar goals and the Millennium Devel opment Goals.

104 In Mgjor Programme |l, Natural Sciences, Uganda recognizes that water is a basic need and that the
environment must be protected for future generations. We therefore applaud the emphasis on water and ecosystems.
Uganda therefore supports the International Hydrological Programme, the Man and the Biosphere Programme, and also
the flagship International Basic Sciences Programme. The emphasis on Basic Sciences is in line with our government
policy to promote the teaching of science and make it compulsory in secondary education.

105 In Mgjor Programme 11, Social and Human Sciences, we support the focus on the ethics of science and
technology, with the emphasis on bioethics. We need to guide and regulate the work of scientists and researchers
through standard-setting instruments like the draft universal declaration on bioethics and human rights, which is a
welcome development. In Major Programme |V, Uganda acknowledges culture as the core of people’s existence. It
must be preserved but it must also grow, adapt and be responsive to the future. Therefore, the promotion of cultural
diversity with the emphasis on tangible and intangible heritage is a great challengeto us.

10.6 Mr President, the role of communication and information in modern society cannot be overemphasized.
Therefore, the decision in Mgor Programme V to emphasi ze the empowerment of people to have access to information
and knowledge is timely and appropriate. In an attempt to increase access to information, we support the proposal to
continue the inclusion of information in al programmes, which will help to encourage more participation by the less
advantaged countries in the global information society. Uganda welcomes the emphasis on the promotion of community
multimedia centres as one way to reduce the digital divide and accelerate development. You are aware, Mr President,
that Nakaseke Multimedia Centre in Uganda was a pioneer centre in making information and communication
technologies available to the rural population. It is doing a good job in demystifying information and communication
technologies as well as empowering rural communities to manage their own development. We would like to see this
effort replicated in all rural areas, not only in Uganda, but in other disadvantaged societies. The Uganda policy of
abolishing taxes on computers and legislating on free access to information is one way to bridge the information gap.

10.7 Mr President, data is an essential element for informed decision-making. | thank the UNESCO Institute for
Statistics for providing the essential evidence for policy-making and programming. The Ingtitute is doing a very good
job with statistics in education. We would like to urge it to do the same with statistics in other areas of UNESCO's
competence as well. Mr President, let me comment briefly on the performance of UNESCO’s 2004-2005 biennium
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programmes in Uganda. | am glad to report that Uganda was active in the Participation Programme as well as in the
regular budget programmes. In collaboration with the Secretariat and the regional cluster offices, activities were carried
out and some are still being implemented in all the five major programme areas. About 50% of the activities were in
education, 20% in culture, 20% in natural sciences, and 10% in information. | would like to thank the Secretariat and
the field staff for their cooperation and support. We shall keep up this momentum and therefore expect to do even better
in the 2006-2007 biennium.

10.8 Mr President, let me conclude by thanking the Director-General for visiting Uganda last year. His visit
helped to enhance the presence of UNESCO in Uganda. | aso thank him for steering UNESCO effectively over the past
six years. There is no doubt that the solid foundation he has put in place needs to be consolidated and sustained. | thank
the whole UNESCO team at Headquarters and in the field for being supportive of the Director-General’ s programmes
and activities. Finally, Mr President, | thank you and the General Committee for the good work. | aso look forward to
strengthening further the cordial relations between UNESCO and Uganda. Thank you.

o I '
CotipsSnn 325 Jab DS sl (Vg oamall @Bl pSuis o Ligly Lgbll pSLIS Lo gl Jlas o155
d.a.c.'" 4L33'|5JS é bLﬂ.d‘ﬁ)j

1y The President (trandlation from the Arabic):
Thank you, Your Excellency, for your kind address, and also for keeping to the alotted time. | now hand the
floor to His Excellency BoZo Biskupi¢, Minister for Culture of Croatia. Y ou have the floor.

121 Mr Biskupié (Croatia):

Mr President of the General Conference, distinguished delegates, ladies and gentlemen, Mr President, may |
on behalf of my delegation congratulate you on your election as President of the General Conference. | would like to
express our gratitude to the Director-General for his work in his previous term of office and congratulate him on his
reappointment.

12.2 Since the founding of UNESCO 60 years ago, the world and the key issues of its citizens have undergone
considerable changes. In many ways our world has made significant progress that we can be proud of. However, we are
well aware of the persisting suffering and unequal opportunities still present in many parts of the world caused by
poverty, war, violence or lack of tolerance and human understanding. More than ever, we are aware of the need to
implement adequate and coherent strategies and policies to alleviate this suffering and create equal opportunities for all.

12.3 To develop “intellectual and moral solidarity” is as important today as it was 60 years ago. The Government
of the Republic of Croatiais committed to working with the other UNESCO Members in order to ensure that UNESCO
achieves these goals. We give our full support to those reforms that will focus on determining the clear priorities of the
Organization, assessing and evaluating tangible results and increasing UNESCO’ s visibility.

124 Mr President, we acknowledge the importance of the normative work of the Organization. We have actively
participated in the preparation, and are ready to work towards the successful adoption of, normative instruments on the
protection and promotion of the diversity of cultural expressions, anti-doping in sport, and universal norms on bioethics.

125 Since the last General Conference, the Croatian Parliament has ratified conventions on the protection of
underwater and intangible heritage. We also hope that the draft convention on the protection and promotion of the
diversity of cultura expressions, which should be adopted at this General Conference, will contribute to the
establishment of anew legal framework beneficial to cultural diversity in all UNESCO Member States.

12.6 Croatia pays specia attention to the inscription of sites on UNESCO's World Heritage List. Having learned
from the difficult experiences of our own recent history, we are ever more resolved to protect and preserve Croatian and
world heritage for future generations. We have already shared our experiences regarding the restoration and return of
stolen cultural heritage with a number of other States facing similar challenges and will continue our involvement in
this area. We continue to pay attention to the protection and restoration of cultura traditions, motivated in particular by
Croatid' s sites already inscribed on UNESCO's World Heritage List and by the hope that new sites will be added to
both this prestigious list and the List of Intangible Cultural Heritage.

12.7 Mr President, in the field of natural sciences, Croatian priorities correspond to UNESCO's activities in the
field of sustainable development, namely ecology and environmental protection of air, land and water as well as
biodiversity management strategies. Croatia believes that supporting natural sciences and capacity-building in science
and technology, although extremely important, may not be sufficient for achieving sustainable development. Enhancing
social and human sciences — namely ethics of science — and democracy and human rights, should equally contribute to
ensuring responsible decision-making regarding the future of our planet.

12.8 And this is where education plays a prominent role. Supporting education for all (EFA) goals should be a
priority for every country and, regardless of a country’s level of development, room for improvement should always be
ensured.
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12.9 Mr President, finally, | would like to emphasize that Croatia looks forward to continued regional cooperation
as far as its capabilities allow. With that in mind, we would like to point out the important role of the UNESCO
Regional Officein Venice in initiating cooperation with central and south-eastern Europe. Croatia participates, as far as
its capabilities allow, in the stabilization of regional relations, and wishes to contribute to the development of regional
peace and stability through shared projects in education and science, and through projects on cultural heritage
assessment. In continuation of the regional forum that took place in Varna, Bulgaria this year, the Republic of Croatia
will host the next forum to be held in 2006. In Croatia and in the world at large, the last years have been marked by
dynamic and democratic discussions in the fields of education, science and culture, as well as extensive exchanges
among scientists, students, educators and artists.

12.10 On the occasion of its 60th anniversary, the role of UNESCO is no less important than at the time of its
creation. It gives us a unique opportunity to join our individual endeavours and enlighten our paths to bring more
humanity to our future. Thank you very much.
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(13.1 The President (trandlation from the Arabic):

Thank you very much, Y our Excellency, for giving the other speakers two more minutes. | now give the floor
to His Excellency Professor George Saitoti, Minister for Education, Science and Technology of Kenya. You have the
floor.

(The President continues in English)

13.2 Thank you. Do not forget your gift.

14.1 Mr Saitoti (Kenya):

Mr President of the Genera Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-Generd,
Excellencies, ladies and gentlemen, allow me to start by congratulating you, Mr President, on your election to the chair
of the 33rd session of the General Conference. On behalf of the Kenyan delegation and myself, please accept our best
wishes for a successful Conference. We have full confidence that through your leadership, the business of the
Conference will be faithfully discharged. | wish to commend the Director-General, Mr Koichiro Matsuura, for having
conducted critical reforms that have streamlined and enhanced the service delivery of UNESCO. Kenya aso
congratulates the Director-General for being nominated for a second term of office and wishes to assure him of our
continued support.

14.2 My delegation supports the proposal for the Draft Programme and Budget for 2006-2007 presented by the
Director-General. His request to increase the Organization’ s budget also has our support given the need and the urgency
with which development issues have to be addressed.

14.3 Mr President, education is an inalienable human right which empowers the individual to effectively exercise
civil, political, economic, socia and cultura rights. As a first step towards achieving universal primary education,
Kenya implemented a free primary education programme in 2003. To ensure transparency, accountability and
ownership, we adopted a participatory approach involving the private sector, communities and civil society. The
initiative, which is mainly funded from public resources with support from development partners and other stakeholders,
has greatly enhanced access, retention and equity. Enrolment increased from 5.9 million in 2002 to 7.5 million in 2005.
The current gross enrolment ratio (GER) is 104.8% and the net enrolment ratio (NER) stands at 84.5%. This progress
has put Kenya on track to achieve the Millennium Development Goals (MDGs) and the education for all (EFA) goals.
Mr President, to sustain this growth, the government has increased its budgetary allocation for education to about 7% of
our GDP. Other significant achievements include increased enrolment in early childhood development (ECD), near
gender parity at both primary and secondary levels, a fully trained primary and secondary teaching force and increased
enrolment at university level. To safeguard quality we have increased the provision of learning resources, rationalized
the curriculum and restructured the Ministry. Despite these achievements, the sector still faces challenges in terms of
retention, transition, regiona disparities, gender disparities, quality, relevance and inadequate infrastructure. The
situation is aggravated by high levels of poverty and the HIV/AIDS pandemic. To address these challenges the
government has embarked on far-reaching reforms in the sector. These have been realized through a national conference
on education and training held in November 2003, which provided key recommendations and a direction for Kenyan
education for the twenty-first century. The recommendations of this conference culminated in the preparation of session
paper No.1 of 2005 on education, training and research. This in turn led to the development of the Kenya Education
Sector Support Programme (2005-2010) through a consultative process using the sector-wide approach to planning. The
focus of this strategy is to prioritize the budget to target specific areas for the implementation of the policies as
stipulated in the sessional paper.
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14.4 Mr President, the global economy, which is increasingly becoming knowledge-based, requires application of
science, technology and innovation. We therefore call for support of activities under the natural sciences programme. In
particular, water is a high-priority resource for sub-Saharan Africa and we call upon UNESCO to support these
countries initiatives in provisions of water, heath and agriculture management and conservation programmes.
Mr President, catastrophic phenomena such as the Asian tsunami and Hurricane Katrina underscore the urgency to put
in place effective systems for disaster management. We therefore welcome UNESCO' s initiative to undertake national
assessment missions to various countries including Kenya to evaluate available resources. These will inform
stakeholders on the requirements for the establishment and operation of an early tsunami warning and mitigation system.
Kenya has an elaborate infrastructure for tracking such phenomena and would be willing to offer these facilities for the
establishment of aregional tsunami early warning and mitigation centre.

145 Mr President, the creation and strengthening of knowledge societies can only be realized through sustained
development of basic sciences and research. We endorse the International Basic Sciences Programme (IBSP) launched
by UNESCO, and wish to participate fully in its activities. It is our expectation that this programme will greatly enhance
the teaching of basic sciences in devel oping countries through mobilization of financial resources for the establishment
of centres of excellence.

14.6 Mr President, we believe that the promotion and protection of human rights — particularly women’s rights —
democratization, and the promotion of peace and youth activities are central to sustainable and balanced devel opment.
We support the proposed programmes and activities within the socia and human sciences. We are happy to note that
the focus of the programme dealing with the ethics of science and technology has received increased resources.

14.7 It is also acknowledged that culture is the mainspring of development. In this respect, Kenya endeavours to
promote cultural diversity and intercultural dialogue as well as to safeguard cultural heritage for sustainable
development. As part of its international obligations, Kenya has made progress toward the ratification of the 2003
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. In addition, culture is enshrined in the current
Kenyan Constitution. Mr President, Kenya continues to promote freedom of expression and information and has one of
the most vibrant and free media in Africa. In this regard, there is no doubt that ICTs have become among the most
dynamic catalysts for knowledge, employment creation and increasing human capacity for self-development and
advancement. Kenya is putting in place an ICT policy that will inform all the activities of the sector. We are aso
enhancing ICT infrastructure in al our learning ingtitutions. The expansion in the sector is, however, hampered by the
huge investment requirements for ICT infrastructure, connectivity and software. We therefore support UNESCO's
proposal in regard to ICTs as a cross-cutting theme and a tool for socio-economic devel opment.

14.8 Mr President, in conclusion, the twenty-first century, with its immense progress in science and information
technology has the means and the capacity to end the misery of a majority of the world's people who still live in
extreme poverty. We believe that debt relief and fair-trading practices should be implemented. We also believe that the
report by Prime Minister Blair's Commission for Africa is a step in the right direction and should be seriously
considered. Prosperity, peace, and solidarity for all the citizens of the world have been UNESCO’s clarion call and the
focus of its endeavours. They are endeavours that will always have Kenya's support and commitment. | thank you all
for your attention.
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(25) The President (translation from the Arabic):
Thank you very much, Your Excellency, for your eloquent address. | now hand the floor to His Excellency
Mr Guido S&enz, Minister of Culture, Y outh and Sports of Costa Rica.

16.1 Sr. Sdenz Gonzélez (Costa Rica):

Excelencias; sefior Director General, a quien felicito por su segundo mandato en esta Organizacion;
sefior Presidente de la Conferencia General, a cual le transmito € beneplécito del Gobierno de Costa Rica por su
nombramiento; distinguidas y distinguidos participantes: Es un honor para mi representar una vez mas a mi pais ante
este conclave de autoridades. Estamos a cargo, en cada una de nuestras naciones y como parte de esta Conferencia, de
los temas mas cercanos a humanismo y a los valores indispensables de la convivencia. Por eso, funcionarios como
nosotros tenemos €l privilegio, la enorme responsabilidad — y también a veces la frustracién — de sostener posturas que
no son las prevalecientes, pero a las que es imposible renunciar si queremos decir — y sobre todo experimentar — que
nuestra existencia es auténticamente humana.

16.2 Durante la Ultima conferencia de esta Asamblea, comparti con ustedes algunas de las inquietudes que €l
sector de la cultura se plantea en un pais como Costa Rica. Muchas de €llas convividas con nuestros hermanos de la
region centroamericana y, sin duda, relacionadas con otros paises pequefios y jovenes que — como €l nuestro — viven
profundas transformaciones sociales y culturales, y tienen limitados recursos institucionales. Los paises
centroamericanos, por medio de distintas estrategias, estamos haciendo un esfuerzo por renovar la vision de nuestras
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instituciones y €l tipo de intervencién publica. Procesos de didlogo y debate nacional, reflexiones sectoriales, y mayor
vitalidad, son hoy claves en proyectos de preservacion del patrimonio tales como el que nuestro pais esta realizando en
este momento en un vigjo y enorme edificio llamado "La Aduana’. Esta edificacién tendra como destino ser un
poderoso iméan que atraiga, especialmente a los jovenes, hacia las artes, la ciencia y la cultura. En este sentido, Costa
Ricay la Repblica Dominicana, hemos presentado ante esta Conferencia General un proyecto de resolucién de apoyo a
este tipo deiniciativas, parael cual, esperamos contar con su decidido apoyo.

16.3 Trabajamos también los paises centroamericanos en la creacion de un sistema de indicadores culturales para
nuestra region que, con la decidida asistencia de la UNESCO, estd suscitando un amplio interés en instituciones
tradicionalmente agjenas a reconocimiento de la cultura como factor de desarrollo. Por esta razon los Ministros de
Cultura de Centroamérica, nos reunimos recientemente en Belice, con el proposito de instar vehementemente a este foro
a que considere un aumento en la participacion y en la gjecucion de proyectos en diferentes campos sustantivos para los
paises de nuestra region.

16.4 Sefior Director General: El Sur entra en el tercer milenio encarando grandes retos en la educacién, la cultura,
lacienciay latecnologia. A pesar de las limitaciones, un importante nimero de paises en desarrollo halogrado grandes
avances en estos diferentes campos, por medio de politicas adecuadas de investigacién y de mejores précticas. Esto ha
creado un gran potencial para la cooperacién horizontal, en la cual, los paises en desarrollo, a través de su misma
idiosincrasia, idioma y costumbres, pueden potenciar la transmisiéon del conocimiento y facilitar su absorcion. Costa
Rica, que en € seno de esta Organizacién ocupa la presidencia del Grupo de los 77 y China, dando seguimiento a Plan
de Accion de Doha de la Segunda Cumbre Sur-Sur, ha presentado tres proyectos de resolucion para los cuales solicitd
su apoyo: uno para la creacion de un fondo de cooperacion Sur-Sur para la educacion, otro para crear un fondo de
cooperacion Sur-Sur para la cienciay la tecnologia, y otro pararealizar en el seno de esta Organizacion la cumbre Sur
sobre la Cultura.

16.5 El Gobierno de Costa Rica agradece €l esfuerzo de la Organizacién por cumplir con €l plazo acordado para
presentar ante esta Conferencia General tres nuevos instrumentos normativos, los cuales deberdn quedar adoptados
durante este periodo de sesiones. Me refiero a anteproyecto de convencion contra € dopaje en e deporte, €l
anteproyecto de declaracién universal sobre bioética y derechos humanos, asi como el anteproyecto de convencion
sobre la proteccién de la diversidad de los contenidos culturales y las expresiones artisticas. Hoy, luego de haber
participado activamente en los debates, manifestamos nuestro compromiso de apoyo para la adopcion de estos tres
importantes instrumentos normativos.

16.6 Estimados participantes: Reitero frecuentemente aquella frase de "se debe ser més antes que la sola
preocupacion de tener més'. La cultura se ha asociado a menudo con los suefios utépicos. La redidad se ha ido
guedando sin nosotros, dejando por fuera nuestro patrimonio, nuestras identidades, nuestra diversidad, nuestras
tradicionesy €l conjunto de valores que nos hace méas humanos. Pero una cosa es parte de la otra, ya que ser requiere de
condiciones materiales de vida dignas. Nuestros paises saben bien lo que cuesta lograrlo. El principal reto de todos
nuestros planes de desarrallo, es justamente coOmo levantamos nuestras economias para generar bienestar y erradicar la
pobreza. Porque, ante la triada economia, poder y cultura no podemos ser pasivos. La cultura es € fundamento.
Debemos dejar de ser parte de la utopia para gjercer nuestra presencia en la construccion del mundo real. Si queremos
paz, desarrollo sostenible, democratizacién, humanidad... la cultura debe ser el centro fundamental del desarrollo.
¢Hemos hecho 1o que nos corresponde para lograrlo? Esa es una pregunta que, como Ministro, me desvela y que
quisiera compartir con ustedes, mis colegas.

16.7 He visto también que la tarea de muchos afios de inversion en nuestro capital humano via la educacion, la
salud y la seguridad laboral, genera réditos y hoy nos permite proyectarnos al futuro con ventgjas competitivas
relevantes e ir més alla de la maquila o ser proveedores de mano de obra barata y dignificar nuestro futuro. Por eso,
como he dicho otras veces, imagino que Centroamérica puede estar unida para protegerse, unida para generar
volimenes y economias de escala con nuestras producciones culturales. Miro hacia nuestras identidades y valores que
son el fundamento de nuestro derecho a seguir existiendo culturalmente y a continuar cultivando los valores que nos
identifican y que nos permiten seguir con nuestros suefios.

16.8 Hago votos por esa vision y la extiendo a conjunto de nuestra comunidad humana. No son tiempos féciles y
posiblemente, sea mejor pensar en un horizonte més dificil para no pecar de negligencia o inocencia, para estimular
nuestra imaginacion y nuestra capacidad de resguardo de nuestro més valioso patrimonio: la diversidad cultural, la
creatividad humana, las personasy su dignidad. Muchas gracias.

(16.1) Mr Saenz Gonzalez (Costa Rica) (translation from the Spanish):

Excellencies, Mr Director-General, whom | congratulate on his second term of office in this Organization,
Mr President of the General Conference, to whom | convey the satisfaction of the Government of Costa Rica at his
appointment, distinguished participants, it is an honour for me to represent my country once again before this gathering
of authorities. We are in charge, in each one of our nations and as part of this Conference, of subjects which are the
nearest to humanism and the key values for common life. Therefore, officias like us have the privilege, the enormous
responsibility — and also at times the frustration — of maintaining postures that are not in vogue but cannot be dropped if
we want to say — and especialy to experience the fact — that our existence is genuinely human.
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(16.2) During the last session of this Conference, | shared with you some of the concerns affecting the culture sector
in a country such as Costa Rica. Many of these concerns are identical with those experienced by our sister countries of
Central America, and are doubtless related to those of other small and young countries that — like ours — are experiencing
far-reaching social and cultural transformations, while possessing limited institutional resources. The Central American
countries are, through a variety of strategies, endeavouring to develop a renewed vision of our institutions and of the
nature of public involvement. Processes of dialogue and national debate, sectoral reflection and greater vitality are today
key elements in heritage preservation projects such as that which our country is currently carrying out in the old and
enormous building called “La Aduana’. This construction is destined to become a magnet for attracting people,
especidly the young, towards the arts, science and culture. In this connection, Costa Rica and the Dominican Republic
have submitted to this General Conference session a draft resolution in support of this kind of initiative, for which we
hope we may count on your firm backing.

(16.3) We are also working in the Central American countries to establish a cultural indicators system for our region
which, with UNESCO’ s unfaltering support, is arousing wide interest in institutions that that have traditionally been loath
to see culture as a factor of development. For that reason we, the ministers of culture of Central America, met recently in
Belize and decided to urge this body to give consideration to increasing the Organization's participation in and
implementation of projectsin various fields of importance to our region.

(16.4) Mr Director-General, the South enters the third millennium facing major challenges in education, culture,
science and technology. Despite their limitations, a good many developing countries have made considerable progressin
these different fields, by means of the appropriate research policies and improved practices. This has created a great
potential for horizontal cooperation in which the developing countries, through their own idiosyncrasies, languages and
customs, can bring about the transmission of knowledge and facilitate its absorption. In following up the Doha Plan of
Action of the Second South Summit, Costa Rica, which in this Organization holds the presidency of the Group of 77 and
China, has presented three draft resolutions for which | am seeking your support: one for the creation of a South-South
cooperation fund for education, another for establishing a South-South cooperation fund for science and technology, and
thethird for holding a UNESCO South summit on culture.

(16.5) The Government of Costa Rica thanks the Organization for its efforts to meet the deadline for presenting to
the General Conference three new standard-setting instruments to be adopted at this session. | am referring to the draft
international convention against doping in sport, the draft declaration on universal norms on bioethics, and the
preliminary draft convention on the protection of the diversity of cultural contents and artistic expressions. Today, after
taking an active part in the debates, we demonstrated our commitment to supporting the adoption of these three important
standard-setting instruments.

(16.6) Ladies and gentlemen: | am fond of saying that it is more important to be than to have more. Culture has
often been associated with Utopian dreams. Reality has left us behind, excluding our heritage, our identities, our diversity,
our traditions and the set of values which makes us more human. Yet one is part of the other in that being demands
decent material living conditions. Our countries are well aware how much it costs to achieve that. The main goal of all
our development plans is precisely how we can lift up our economies to generate well-being and eradicate poverty.
Because, in the face of the triad of economy, power and culture, we cannot stand aside. Culture is fundamental. We must
leave aside those Utopian dreams and impose our presence in the construction of the real world. If we want peace,
sustainable development, democratization, humanity, and so forth, culture must be the fundamental centre of
development. Have we done what we need to do in order for that to be achieved? That is a question which keeps me, as
Minister, awake at night and which | should like to share with you, dear colleagues.

(16.7) | have also seen that many years of investment in our human capital via education, health and security of
employment has generated interest, which now enables us to launch into the future with a competitive edge, taking us
beyond the sweatshop and being providers of cheap labour, to forge a decent future for our people. As | have said on
other occasions, | believe that Central America can unite to defend itself and to generate volume and economies of scale
through our cultural productivity. | look to our identities and values, which are the foundation of our right to continue
existing culturally and to continue cultivating those values which identify us and which enable us to pursue our dreams.

(16.8) It is my wish that this vision may become reality and | extend it to our human community as a whole. These
are not easy times that we live in and so we may as well set ourselves a higher aim, so as not to dide into nonchalance or
naiveté, but instead to stimulate our imagination and our capacity to look after our most valuable heritage: cultural
diversity, human creativity, individuals and their dignity. Thank you very much.
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a7 The President (trandlation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency, for your eloquent address and for your kind words. The floor now
goes to the Honourable Mr Giovanni Lonfernini, Minister for Information and Cultural Institutions of San Marino.

18.1 Mr Lonfernini (San Marino):

Mr President, Mr Director-General, the UNESCO General Conference is a unique and irreplaceable
opportunity for dialogue among al the cultures in the world. It is a great honour for me to address you on behalf of the
Republic of San Marino, a country which has built its own identity on the values of peace, solidarity and respect among
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peoples. Only if we remember that we share a common destiny can aradical change be accomplished, prompted by the
conviction that in al parts of the world al human beings have the right to live in dignity, and that respect for and
dialogue among different cultures, constant commitment to peace and the fight against poverty — now at unprecedented
levels—are crucial.

18.2 Only through solidarity can the barrier of indifference be broken down. The Draft Programme and Budget
which the General Conference is going to approve clearly defines a series of activities which will guide the
Organization’s future work. The Republic of San Marino fully shares these objectives and attaches special attention to
education for all and emergencies in Africa, in order to attain full respect for human rights, peace, non-violence,
tolerance, intercultural dialogue, autonomous knowledge, qualitative training and health protection. The fight against
poverty must be aresponsibility of usall.

18.3 The Republic of San Marino has deemed it appropriate to support the creation of an informal group of
UNESCO’s Member States belonging to Group I. The first objective will be the support of human rights and education
to eradicate poverty. In this perspective, San Marino welcomes the project being developed by the informal group to
promote the autonomy of young and adult women in Niger, as well as education and training. Moreover, we highly
appreciate UNESCO’s policy to become a more integral part of the United Nations, in order to attain, within the scope
of its competencies, a better management of the environment and to meet the emergencies arising from disasters and
post-war situations.

184 In addition, the decision to alocate a specia budget to handle emergency situations will enable the
Organization to intervene promptly in cases of serious disasters, which more and more frequently affect humanity. In
this regard, my State has appreciated the efforts made by UNESCO and announced by the media to create a tsunami
warning system in the Indian Ocean. Unfortunately, in the meantime, new catastrophes have added to this tragedy, and
we believe that UNESCO has afundamental role to play in this context.

185 Let me stress our strong support to UNESCO in promoting a balanced geographical representation of cultural
and natural sites on the World Heritage List. | have the honour to inform you that San Marino will also soon be
submitting its candidature to be included in this prestigious List. Thisis a great challenge for us, as well as a theme of
vital importance. Our work is at an advanced stage, and we hope that the World Heritage Committee will consider our
application favourably, in conformity with the relevant procedures.

18.6 The uniqueness of my small State, which in its 1,705 years of existence has always upheld the values of
peace, liberty and serene democratic development, has been recognized by some protagonists of world history. Let me
mention Pope John Paul I, who, on the occasion of his visit to San Marino on 29 August 1982, underlined the
fundamental value of liberty as a characterizing element of this ancient and unique community, a principle deeply
rooted in the way of thinking and living of its inhabitants. The recent visit to my country, on 3 June last, by the
Director-Genera of UNESCO was an important occasion to discuss with the highest state authorities UNESCO’s
strategies and priorities in the implementation of its reforms. It isin this spirit that | renew to the Director-General and
to the Secretariat my Government’s most sincere gratitude.

18.7 Prompted by the conviction that the promotion of education is the basis for peace, al peoples should pay the
deepest homage, through their constant commitment, to all the innocent victims of violence, who will continue to livein
our common memory and conscience as heroes of our time. Thank you, Mr President.
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(29 The President (translation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency. You have freed up three more minutes for the remainder of the
meeting, so thank you very much. | now give the floor to Her Excellency Ms Darlyn Xiomara Meza, Minister of
Education of El Salvador.

201 Sra. Meza (El Salvador):

Sefior Presidente de la Conferencia General, sefior Presidente del Consejo Ejecutivo, distinguidos Ministrosy
Ministras, miembro de la delegacién salvadorefia que me acompafia, sefioras y sefiores. Inicio mis palabras
agradeciéndole, sefior Presidente, y dandole nuestras felicitaciones por su eleccion. Le deseamos éxito en su labor.
Como representante de El Salvador, deseo referirme a compromiso y |os esfuerzos desarrollados por nuestro pais para
erradicar la pobreza, mejorar el sistema educativo nacional, promover la dignidad humanay laigualdad, alcanzar la paz
socia y fortalecer la democracia.

20.2 Nuestro pais esta centrado en su gente y en los préximos afios aspira a ser una nacién mas productiva y
competitiva, con seguridad y equidad social, que se desarrolla de manera sostenible y que consolida su identidad. Los
esfuerzos del Gobierno son coherentes con esta vision. En El Salvador, €l Presidente de la Replblica, Don Elias
Antonio Saca, ha lanzado el programa “ Oportunidades’, que combate frontalmente la pobreza. Dicha iniciativa focaliza
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sus intervenciones en las zonas rurales méas pobres del pais, en las cuales se atienden las necesidades de infraestructura,
salud, educacion y otros servicios basicos. La participacion de los jovenes en el desarrollo econémico y socia del pais
es prioritariay por eso nos congratulamos por el apoyo de la UNESCO para definir un programa regional de prevencion
de la violencia juvenil para Centroaméricay esperamos resultados efectivos e invitamos a una mayor cooperacion, en
coherencia con las prioridades educativas del pais.

20.3 Sefior Presidente, El Salvador considera clave elevar €l nivel cultural de su poblacion. Se esta estimulando la
lectura y la creacién literaria, particularmente en los nifios y en los jovenes y como parte de las aspiraciones del
Gobierno tenemos la de convertirnos en un facilitador de distintas expresiones artisticas y culturales, paralo cua se ha
desarrollado unared nacional de casas de la culturay se esta trabajando en lamodernizacién de la politica cultural.

204 La pandemiadel VIH/SIDA se ha convertido en un grave problema mundial. La magnitud de la propagacion
de esta epidemia nos obliga a priorizar su prevencién, sin olvidarnos del tratamiento y el apoyo alas personas que viven
con la enfermedad. En El Salvador acogeremos en noviembre de este afio € Tercer Foro Latinoamericano y del Caribe
sobre e VIH/SIDA y otros encuentros de interés para la region centroamericana. Exhortamos a toda la comunidad
internacional a continuar brindando su apoyo alalucha contrael SIDA.

20.5 Sefior Presidente: Creemos que se deben repensar y revalorar nuestros compromisos y decisiones con
respecto a entorno ambiental. Nuestros paises estan expuestos a desastres natural es por su alto grado de vulnerabilidad.
En este preciso momento, en nuestro pais se ha decretado una emergencia nacional a causa de inundaciones que se han
cobrado la vida de muchas personas y han dafiado la infraestructura escolar. Se han instalado albergues provisionales y
€l sistema educativo ha entrado en una suspension forzosa. Paralelamente estamos sufriendo las consecuencias de una
erupcion volcanica que nos ha obligado a evacuar a los pobladores y estudiantes cercanos a lugar de la erupcion.
Mediante sus actividades, la UNESCO trabgja en pro de las metas de la Educacion Para Todos y de los objetivos del
Milenio. El Presidente Saca lanzé en marzo pasado el Plan Nacional de Educacién 2021, cuyo objetivo es establecer
una vision de largo plazo con politicas y metas educativas prioritarias para los préximos 16 afios y programar
compromisos que permitan obtener resultados educativos importantes para € afio 2021, cuando estaremos celebrando
nuestros 200 afios de independencia. El plan establece cuatro objetivos. La formacién integral de las personas, la
escolaridad de once grados para toda la poblacion, la formacién técnicay tecnol égica del mas alto nivel y el fomento al
desarrollo de lacienciay latecnologia para el bienestar de la sociedad.

20.6 La gecucion del Plan 2021 se realiza con la financiacion de nuestro propio presupuesto, € de diferentes
agencias internacionalesy € de paises amigos que consideran viable nuestro proyecto educativo. Un g emplo es € canje
de deuda por educacién, un esfuerzo que estamos empezando hacer con €l Gobierno de Espafia, que es un novedoso
mecanismo de cooperacion bilateral, que se encuentra en una fase avanzada y que representa para nosotros un modelo
de apoyo al desarrollo, especialmente el desarrollo educativo.

20.7 Sefior Presidente: El 60 aniversario que celebramos en esta ocasion nos debe inducir a valorar laimportancia
y vigencia del didlogo entre todas las naciones para alcanzar €l hien colectivo. Creemos que la UNESCO tiene €
desafio de continuar contribuyendo al logro de la paz, la libertad, € desarrollo sostenible y la promocion de los
derechos humanos. Como pais y como gobierno, fortaleceremos los valores, demostrando que podemos trabgjar de
manera conjunta para obtener resultados concretos en aras del bien comun y de nuestro propio pueblo. Muchas gracias.

(20.1) Ms M eza (El Salvador) (translation from the Spanish):

Mr President of the General Conference, Mr Chairman of the Executive Board, distinguished ministers,
member of the Salvadorian delegation accompanying me, ladies and gentlemen, | should like first of al to thank you,
Mr President, and extend to you our congratulations on your election. We wish you success in your work. As
representative of El Salvador | should like to mention the commitment and efforts of our country to eradicate poverty,
improve the national education system, promote human dignity and equality, achieve social peace and strengthen
democracy.

(20.2) Our country concentrates on its people and in the next few years aspires to become a more productive and
competitive nation, with security and socia equity, and one that develops in a sustainable manner and consolidates its
identity. The Government’s efforts are consistent with this vision. In El Salvador, the President of the Republic, Mr Elias
Antonio Saca, has launched the “Opportunities’ programme, which combats poverty head on. This initiative focuses on
the poorest rural areas of the country, where attention is directed to the needs of infrastructure, health, education and
other basic services. The participation of young people in the country’s economic and social development is a priority.
Hence we welcome UNESCO’s support for drawing up a regional programme for the prevention of youth violence in
Central America, and we hope for effective results and invite greater cooperation, in line with the country’ s educational
priorities.

(20.3) Mr President, El Salvador considers it essential to raise the cultural level of its population. Reading and
literary creation are being encouraged, particularly in the case of children and young people, and one of the
Government’ s aspirations is to become a facilitator of various forms of artistic and cultural expression; for which purpose
anational network of cultural centres has been developed and work is going ahead on modernizing cultural policy.

(20.4) The HIV/AIDS pandemic has become a serious world problem. Such is the magnitude of the spread of this
epidemic that we have to make its prevention a priority, not to mention the treatment and support for people living with
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AIDS. In El Salvador we shall be hosting this November the Third Latin American and Caribbean Forum on HIV/AIDS
and other meetings of relevance for the Central American region, and we urge the entire international community to
continue supporting the fight against AIDS.

(20.5) Mr President, we believe it necessary to rethink and reassess our commitments and decisions concerning the
environment. Our countries are exposed to natural disasters because of their high degree of vulnerability. At this very
moment a national emergency has been declared in our country because of floods which have cost the lives of many
people and have damaged the school infrastructure. Provisional shelters have been set up and the education system has
had to be suspended. At the same time we are suffering the consequences of a volcanic eruption which has obliged us to
evacuate the inhabitants and students in the vicinity of the eruption. Through its activities UNESCO is working towards
the targets of Education for All and the Millennium Goals. Last March President Saca launched the National Education
Plan 2021, whose objective is to establish a long-term vision with priority educational policies and goals for the next
16 years and to programme commitments that enable us to achieve major results in education for 2021, when we will be
celebrating our 200 years of independence. The plan sets four objectives: all-round learning and training, 11 years of
schooling for the entire population, technical and technological education of the highest standard and promation of the
development of science and technology for the benefit of society.

(20.6) The funding for the execution of Plan 2021 will come from our own budget, from various international
agencies and from friendly countries that consider our education project to be viable. One example is the debt swap for
education, an effort that we are starting up with the Government of Spain which is an original form of bilateral
cooperation and is at an advanced stage. For us it represents a model of support for development, especially educational
development.

(20.7) Mr President, the sixtieth anniversary that we are celebrating on this occasion should make us appreciate the
importance and validity of the dialogue between all nations in pursuit of the common good. We believe that UNESCO is
challenged to continue contributing to the achievement of peace, freedom, sustainable development and the promotion of
human rights. As a country and a government we shall strengthen values and show that we can work together to achieve
solid resultsin the interests of the common good and of our own people. Thank you very much.
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(21 The President (translation from the Arabic):
Thank you very much. | now hand the floor to the Honourable Mr Renaud Donnedieu de V abres, Minister of
Culture and Communication of France. Y ou have the floor.

22.1 M. Donnedieu de Vabres (France) :

Monsieur le Président, Monsieur le Directeur général, Mesdames et Messieurs les Ministres, Mesdames et
Messieurs les Ambassadeurs, Mesdames et Messieurs, tout d'abord, Monsieur le Président, permettez-moi de vous
féiciter pour votre brillante élection qui couronne I’ engagement qui est le votre pour les valeurs que nous servons les
uns et les autres. Il y a soixante ans, sur les décombres du conflit le plus meurtrier de I"histoire, la naissance de
I"UNESCO était un acte de foi dans I’avenir du monde. Et un appel a I’ action, sur le fondement de ce principe et de
cette conviction : « Les guerres prenant naissance dans |’ esprit des hommes, ¢’ est dans I’ esprit des hommes que doivent
étre élevées les défenses de la paix ». Quelle ambition plus haute que de servir la paix et |'unité mondiales, par
I” éducation, la science et la culture ? Quelle mission plus actuelle, dans le monde d' aujourd’ hui ? Car |'une des réponses
fondamentales au défi du terrorisme et a la violence de notre temps tient dans la culture et dans la préservation de la
diversité des identités culturelles. Ce qui est en jeu dans le projet de convention qui est soumis a votre approbation, ce
sont en effet les conditions d'une relation pacifigue et confiante avec l'autre, quel qu'il soit, c'est-a-dire la
reconnaissance de I'altérité, la conscience d'une profonde égalité en dignité des cultures, lafoi dans laliberté des artistes
et des créateurs, des peuples et des sociétés, d'exprimer ce qui fait leur étre et leur vision du monde.

222 «L’ére du monde fini » qu’'annongait Paul Valéry a commencé. La mondialisation nous a rendus a la fois
plus proches, mais aussi plus dépendants les uns des autres, en conférant a notre génération une responsabilité sans
précédent vis-a-vis de notre planéte, a I'image de la lutte en faveur de la biodiversité et de la protection de notre
environnement naturel.

22.3 A notre génération revient aujourd’ hui d'inscrire dans le droit international que les osuvres d'art et de I'esprit
ne peuvent étre considérées comme des marchandises comme les autres. A notre génération revient aujourd’hui de
décider qu’ en notre époque ou tout séchange, ol tout peut devenir objet de commerce, nous devons donner a la culture
une place particuliére, conforme a la dignité de I'ére humain, conforme aussi aux risgues de la conjoncture
internationale dans lagquelle nous vivons. Tel est le sens de la Convention sur la diversité culturelle dont mon pays a
souhaité I’ adoption devant vous il y a deux ans par la voix de Monsieur Jacques Chirac, Président de la République
francaise. Ce message, ce n'est pas celui du repli identitaire, ce n'est pas la tentation de la fermeture et des
particularismes qui justifieraient toutes sortes de violences et de fanatismes. C'est le contraire, ¢’ est une main tendue a
chacun. Ce message, ¢'est celui de I'attachement pluriséculaire de la France ala liberté, ala tolérance, alaraison, aux
valeurs qui fondent la déclaration des droits de I'nomme, cette déclaration qui appelle a toutes les émancipations et qui
les réunit dans une méme universalité.
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224 Monsieur le Directeur général, créée pour servir son unité, I'UNESCO doit maintenant sauver la diversité du
monde. Vous avez la charge de piloter cette grande organisation qui a entrepris de se rénover et de se tourner vers les
chantiers du XX 1° siécle. Nous vous faisons confiance pour contribuer ainsi a maitriser et & humaniser la mondialisation.
En adoptant le projet de déclaration relative aux normes universelles en matiére de bioéthique, en faisant progresser,
comme chef de file, I'éducation pour tous, ce grand projet lancé a Dakar en 2000, qui se doit d'étre, dans les prochaines
années, une opération majeure au service du développement, I'UNESCO montre que la culture est une éthique et nous
donne de nouvelles chances de faire vivre cette conviction de Montaigne : « chague homme porte la forme entiére de
I"humaine condition ». Le patrimoine, qui a tant compté pour faire connaitre 'UNESCO, est auss de nature
immatérielle et notre Organisation a adopté une convention pour le protéger. Monsieur le Directeur général, je suis
heureux de vous annoncer qu'en France le processus de ratification de cet instrument est désormais bien avancé.

225 Il y aquarante-cing ans, I’ appel lancé par I'UNESCO pour sauver Abou Simbel était un appel ala conscience
universelle. André Malraux, mon illustre prédécesseur dans le gouvernement du général de Gaulle, y répondit a cette
tribune en ces termes que je cite : « Vous proposez |'action qui fait appel a tous les hommes contre tous les grands
naufrages. Votre appel n'appartient pas a |’ histoire de I’ esprit parce qu'il veut sauver les temples de Nubie, mais parce
gu’ avec lui, la premiére civilisation mondiale revendique publiquement I'art mondial comme son indivisible héritage ».

22.6 Aujourd’ hui, nous avons la responsabilité de franchir une nouvelle étape de notre action commune pour faire
de cet héritage notre projet. En adoptant la convention sur la diversité culturelle, écrivons ensemble cette nouvelle page
de I'histoire de I'esprit qui est le contraire d'une arrogance, qui est peut-&re méme une réconciliation. La
reconnaissance de la diversité ce n'est pas uniquement un projet culture ; c'est une ambition politique, fondement
méme de la paix dans le monde d’ aujourd’ hui. Je vous remercie.

s
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(23) The President (trandlation from the Arabic):
Thank you very much, Honourable Minister, for your excellent address and also for your kind words. | now
hand the floor to the Honourable Mr Franz Morak, State Secretary for the Arts and Media of Austria.

24.1 Mr Morak (Austria):

Mr Chairman of the Executive Board, distinguished delegates, may | first of al congratulate
Ambassador Hassan on his election as President of this session. | would also like to take this opportunity to thank his
predecessor, Mr Omolewa, for his outstanding leadership. The 33rd session of the General Conference of UNESCO is
of special importance to the 191 Member States, as it was 60 years ago that the Constitution of UNESCO was signed.
And today UNESCO'’ s work is more relevant than ever. A main event of this year's General Conference is the election
of the Organization's Director-General. | take the opportunity to stress Austria's appreciation of the tireless efforts
made by Mr Matsuura to help the Organization fulfil its mandate. The Austrian Government has proposed Mr Matsuura
for re-election as Director-General of UNESCO.

24.2 In recent years Austria has prioritized the issue of linguistic diversity, which reflects the natural richness of

human existence and serves as a unifying bond for all mankind. Therefore, Austria would like to see the intersectoral

programme for languages reflected in document 33 C/5 and included as afocal point in the next Medium-Term Strategy.
Austria has submitted a resolution to the General Conference which aims at proclaiming an “International Year of

Languages 2007” in order to create and foster global awareness of the importance of linguistic diversity.

24.3 The genuine role of education is that of empowering young people and adults in a process of lifelong
learning. The core of education for sustainable development is a vision of education that seeks to balance human and
economic well-being with cultural traditions and respect for the earth’s natura resources. We therefore fully support
UNESCO as the leading agency for promoting the United Nations Decade of Education for Sustainable Development
(2005-2014). Austria would also very much like to see the UNESCO Associated Schools Project Network strengthened
and included as a UNESCO flagship project in the Medium-Term Strategy for 2007 to 2011.

244 Asfar as science is concerned, Austria appreciates the role UNESCO has played in the field of science over
the last decades. Programmes like the Man and the Biosphere (MAB) Programme and the International Hydrological
Programme (IHP) have helped to foster and enhance ecological awareness. We were all shocked by the tsunami disaster
in December last year. Earth sciences can contribute significantly to a safer world, and we should use this potential. It
goes without saying that Austria supports the proclamation of 2007 as the United Nations International Year of Planet
Earth. Ethics and science are a topic which UNESCO started to discuss years ago and which is now given international
attention. From the beginning, Austria was fully involved in the universal draft declaration on bioethics and human
rights. UNESCO can now be proud to present the first comprehensive global bioethics instrument to the 191 Member
States on the occasion of the sixtieth anniversary. To foster approval of the draft declaration, Austria is ready and
willing to withdraw editorial amendments submitted. In the spirit of the draft declaration Austria recommends
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establishing a special United Nations bioethics research award honouring the three most useful research projects that
address the needs of the world' s poor.

245 Concerning the field of cultural heritage, | first wish to stress the importance of the Vienna Memorandum
concerning the UNESCO world heritage, which was outlined after the international “Conference of World Heritage and
Contemporary Architecture” in May 2005. Two further documents of great significance for Austria are the Convention
for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage and the Hague Convention. As Secretary of State for the Arts
and Media, | attach particular importance to the World Summit on the Information Society. | personally contributed to
this task with a conference “ICT and Creativity”. which was held in June 2005. The Austrian Government wants to
place the focus on ICT and creativity. We al know the law of technical progress: the more technology advances, the
more we will have to invest in our intellectual and emotional resources to use it. Creativity is the key resource to make
good use of the new technology.

24.6 Concerning the dramatic changes in the field of communication and information in the last 15 years,
considerable efforts have been made worldwide to develop information infrastructures and access tools. In full
awareness of the fact that traditional and digital information documents run the risk of fading into oblivion, UNESCO
has devised A Memory of the World programme in which Austria has been involved from the beginning. This is the
flagship programme for the preservation of our documentary heritage.

24.7 | would also like to highlight the draft UNESCO international convention against doping in sport. Following
the final report of the Director-General of UNESCO, we confirm that adoption of a convention without providing
certainty of funding for its Secretariat from the regular budget would undermine the purpose of the convention in the
most fundamental way. The reason why a convention against doping was deemed necessary in the first place is that
governments and sporting movements must act in concert in the fight against doping. For this reason we are unable to
accept a solution based on voluntary funds only.

24.8 In conclusion | would like to point out the great importance of the UNESCO draft convention on the
protection and promotion of the diversity of cultural expressions. Austria has participated in the relevant discussions
from the very outset. Therefore we fully support and approve the draft presented by the Director-General to the General
Conference. | can report to you that the Austrian Parliament has already discussed the draft in a plenary session and
given itsfull support to the convention in its current version. Austriawill agree to the convention. Thank you.
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(25) The President (translation from the Arabic):
Thank you very much, Honourable State Secretary. | now give the floor to the Honourable Ms Marietta
Giannakou, Minister of National Education and Religious Affairs of Greece. Y ou have the floor.

26.1 Mme Giannakou (Grece) :

Monsieur le Président, je tiens tout d’abord a féliciter le Directeur général de I’'UNESCO, Monsieur
Matsuura, pour sa réélection annoncée. Ce dont nous avons besoin, c'est d'une éducation basée sur les valeurs
démocratiques, d' une éducation qui encouragera I’ égalité tout en respectant la diversité et tout en favorisant le
pluralisme et la multiplicité des formes.

26.2 Lapierre angulaire d' une éducation démocratique est la consolidation et la promotion des droits de I'homme,
le respect de la dignité humaine et le libre développement de la personnalité. Enseigner aux éléves que les droits de
I"homme constituent I'élément sine qua non d'une civilisation démocratique, c'est contribuer a I'amélioration
gualitative des conditions de coexistence des individus qui seront ainsi mieux a méme d’ assumer des responsabilités et
de prendre des initiatives dans la société. Si |’ éducation relative aux droits de I’homme est déa un objectif prioritaire de
I"UNESCO, laréalité multiculturelle des sociétés actuelles rend impératif le besoin d' une éducation démocratique axée
sur les droits de I'homme. Le droit ala diversité et al’identité culturelles s'inscrit dans le cadre plus large des droits de
I"homme et implique de dépasser la notion de tolérance pour s acheminer vers celle du respect et de la reconnaissance
de la différence. En participant aux programmes éducatifs et aux réseaux de I'UNESCO ains que d’ autres organismes
internationaux, la Gréce contribue au progres de la communication interculturelle et de I’ éducation relative aux droits de
I"homme. Par un nombre d'écoles record de ses données démographiques, elle participe avec enthousiasme tant au
Systéme des écoles associées qu’ au Programme SEMEP (Projet environnemental en Méditerranée du Sud-Est) dont elle
soutient activement la poursuite. Le Ministére de |’ éducation nationale et des cultes encourage les écoles a mettre de
plus en plus I’accent sur une approche basée sur les droits, la coexistence pacifique des peuples et le développement
durable. D’ autre part, en collaboration avec I'UNESCO, la Gréce a I'intention d’ organiser un collogue méditerranéen
afin de promouvoir les objectifs décennaux des Nations Unies en matiére d’ environnement et de développement durable,
étant donné que le droit a un environnement aménagé et le développement durable représentent, parmi les droits
fondamentaux inhérents ala personne humaine, une troisiéme génération de droits.
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26.3 Par ailleurs, une éducation réellement démocratique ne se définit pas uniquement par son contenu; elle
cherche a utiliser des méthodes d’ enseignement qui encouragent les éléves a s'intégrer et a participer activement a la
collectivité et & apprendre par |’ expérience avivre ensemble. Ainsi les notions d' éducation démocratique, de respect des
droits et de respect de I'autre en tant qu’ ére autonome sont-elles inculquées par un apprentissage actif et synergique,
auquel I'éléve prend personnellement part au lieu d'étre un récepteur passif de connaissances. L'éducation
démacratique ne se borne pas a transmettre des connaissances ; €lle permet aux ééves d’ acquérir des compétences, leur
inculgque un esprit civique et leur fait prendre conscience de I'importance du dialogue. Elle leur apprend qu'il est
préférable de résoudre les différends a I’ aide de procédures concretes menées par des organes compétents plutot que de
recourir a la violence. Tel est le premier niveau d’'une éducation véritablement démocratique. Le deuxiéme niveau
concerne laformation des éducateurs afin qu’ils soient soutenus dans leur nouveau réle qui ne consiste plus seulement a
transmettre a leurs éléves des connaissances, mais a leur inculquer des principes démocratiques. L’éducation
démocratique s adresse a tous les individus indépendamment de leur &ge et de leur réle dans la société. C'est une
procédure d’enseignement tout au long de la vie qui met I'accent sur les objectifs suivants: participation, cohérence
sociae, acces, justice, responsabilité, solidarité. L’ éducation démocratique est par conséquent un ensemble de pratiques
et d' activités développées de bas en haut qui aide ainsi les éléves, les jeunes, |es adolescents a participer activement aux
procédures local es de prise de décision.

26.4 La participation est essentielle pour la promotion et le renforcement de I’ esprit démocratique, lequel s'inspire
de valeurs fondamentales telles que les droits de I’homme, les libertés humaines, la non-discrimination et I’ Etat de droit.
En offrant des chances a tous tout au long de la vie, elle vise a assurer, par les voies formelles ou autres, I’ acquisition,
I’ application et la diffusion du savoir, des valeurs et des habiletés qui procedent des principes démocratiques et des
méthodes scientifiques.

26.5 Le troisiéme niveau concerne |’ élaboration des programmes d’ études. La question se pose ains : premiérement,
aquel point nos programmes encouragent-ils I’ éducation universelle, la démocratisation multiculturelle, la coexistence sur
les plans local, régiond, national et international ? Et deuxiémement, comment pouvons-nous éaborer un programme non
centralisateur, reposant sur les principes de I'égalité, du pluralisme et de la non-discrimination ? L’UNESCO pourrait
contribuer de fagon déterminante a la conception des directives et des instructions, a ces trois niveaux de I’ éducation
démocratique. A cette fin, une collaboration concertée avec d’autres organismes oauvrant pour |’éducation garantirait
I’optimisation des résultats. 1l faut garder a I’esprit que I’éducation démocratique pourra contribuer dans une mesure
considérable a I’améioration de la qualité de I’ éducation, qui reste une priorité de I’'UNESCO. La mondialisation, tout en
facilitant les échanges et la communication entre les peuples, crée le risque d'une uniformisation des expressions
culturelles et donc de I’ appauvrissement de leur diversité. Dans ce contexte, il est important que les divers aspects de la
diversité des expressions culturelles fassent I'objet d'une protection intégrée par I'adoption d’'un instrument juridique
adéquat, car laréglementation international e existante ne les traite que d’ une fagon fragmentée.

26.6 Voilapourquoi, Monsieur le Président, la Gréce a salué et appuyé |’ initiative prise par I'UNESCO d élaborer
un projet de convention sur la protection et la promotion de la diversité des expressions culturelles. Le projet rédigé
assure un juste équilibre entre, d’ une part, le droit souverain des Etats de mettre en cauvre des mesures appropriées pour
la protection culturelle et, d'autre part, |’ objectif de la promotion de la coopération internationale, contribuant ainsi a
I'interaction entre les cultures du monde entier. De surcroft, il reconnait la spécificité des activités, des biens et des
services culturels, lesquels ne doivent pas étre traités comme ayant exclusivement une valeur commerciale, ce qui
constitue, selon nous, une avancée normative considérable. Donc la Gréce, Monsieur le Président, se réouit du travail
accompli par la Réunion intergouvernementale d’experts avec |’ assistance précieuse des membres du Secrétariat, et
souhaite vivement que ce projet soit adopté en tant que convention de I’'UNESCO pendant les travaux de la Conférence
générale. Merci, Monsieur le Président.
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27) The President (trandlation from the Arabic):
I now hand the floor to the Honourable Mr Martin Banya, Deputy Minister of Education, Sciences and
Technology of SierraLeone.

28.1 Mr Banya (Sierra Leone):

Mr President of the General Conference, your Excellency, Mr Chairman of the Executive Board, Director-
General, distinguished heads of delegations, ladies and gentlemen, allow me to congratulate you, Mr President, on
behalf of the Sierra Leone delegation, on your election to the Presidency of the UNESCO General Conference at its
33rd session. We have no doubt that you will live up to the task. | wish you every success.

28.2 Mr President, the Government of Sierra Leone is committed to bringing about the socio-economic
transformation of its people. Against the background of a high level of poverty and a decade-long civil war which was
formally declared over three years ago, | am happy to state that Sierra Leone has consolidated peace and promoted
socio-economic security for its citizens, hence the wide-ranging endeavours resulting in an impressive range of
institutional reforms and structural reconstruction in the education sector.
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28.3 Mr President, the Government of Sierra Leone is very much aware that the development of any society is
contingent on the development and retention of its human resource base and consequently regards education as
everybody’s right. This consideration has hitherto guided its education policies, which are being implemented within
the limits of its budget. Its commitment to EFA, to the Millennium Development Goals (MDGs) and to other regional
and international conventions are reflected in the following considerations: (1) a substantial increase in enrolment at all
levels of education; (2) increased pass rates in national primary and basic education examinations; (3) the promotion of
education for young girls; (4) the opening-up of tertiary institutions to include technical and vocational options; and
(5) the creation of two public universities.

284 Mr President, we have recently launched the Poverty-Reduction Strategy Paper (PRSP), and this will greatly
influence the character of our national budget for 2006. In spite of our commitments, Mr President, we still have along
way to go, especially in the area of poverty reduction. It is against this background that | would like to express our
gratitude to UNESCO, with which Sierra Leone has enjoyed a long, cordial relationship. We appreciate UNESCO's
support to our country, especialy through the medium of the Participation Programme. We look forward to continued
cooperation and further support, especially in the development of our human resources.

285 At this junction, | would like to extend our gratitude to al our partners, who have proved to be friends in
need. Mr President, let me thank you for giving me the floor, and your distinguished delegates for listening to me
attentively. | thank you very much.

29.1 The President:

Thank you very much. Maybe we need two gifts, because you spoke for only three minutes. | now call on
Baroness Amos of Brondesbury, Leader of the House of Lords of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland. Baroness, you have the floor.

(The President continues in Arabic)
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(29.2) (Trandation from the Arabic) | now hand the floor to the Right Honourable Baroness Valerie Amos of
Brondesbury.

30.1 Baroness Amos of Brondeshury (United Kingdom):

Mr President of the General Conference, Excellencies, ladies and gentlemen, | am pleased to be here to
celebrate with you the 60th anniversary of UNESCO. The first part of my speech is on behalf of the European Union,
and | will then speak briefly for the United Kingdom. The accession countries of Bulgaria and Romania, and the
candidate countries of Croatia and Turkey, associate themselves with our statement, and | am grateful to Austria,
Croatia, the Czech Republic, Estonia and Malta for giving us some of their valuable speaking time.

30.2 Mr President, the challenges we face in 2005 are, if anything, greater than those we faced in 1945 when
UNESCO was founded. But we believe that 2005 will be remembered as a turning point in the history of UNESCO.
The intellectual and ethical foundations of the Organization are well known. Now is the time for a newer and stronger
UNESCO to emerge, a UNESCO sure of its purpose, confident of its role as a standard-setting organization, with the
vision to use the wealth and expertise of its Member States for the common good, a UNESCO that contributes to
cooperation across the international system and helps Member States to build their capacities in education, science,
culture and communication. The four instruments we have before us for debate at this conference — on international
standards in bioethics, on higher education, on anti-doping in sport and on cultural diversity — illustrate UNESCO'’s
range and relevance today.

30.3 The European Union was created for the same reasons as UNESCO — to support peace-building and to
promote universal human rights. In Europe, we have seen the economic and socia benefits of peace. The challenge now
isto help other countries which have suffered, or indeed are still suffering, from conflict or from undeveloped potential.
Importantly, the European Union is committed to ensuring that we work in partnership with those countries to support
their own national development strategies. We are also committed to further reform of the multilateral system, to avoid
duplication and to ensure that all multilateral organizations are effective and add value. But one of the big differences
between 1945 and today is that working through international organizations is now a natural part of the way we do
business. Indeed, as the challenges grow, so does the role and potentia of international organizations.

304 The European Union sees the multilateral system as having two complementary roles. Firstly, multilateral
organizations such as UNESCO have a global role in setting clear and challenging standards and in developing policies
which benefit us all. They need to monitor how we are doing in meeting the challenges we face and, above all, they
need to galvanize, lead and inspire our efforts. Secondly, at the local level, within countries, they need to operate where
their efforts can best add value, and they need to ensure that their work is fully coordinated with the work of other
organizations, other partners and with the priorities of the countries themselves.

30.5 What does this mean for UNESCO in 2005, when the Organization has begun to emerge from a phase in
which it was trying to do too much in too many fields? Work was neither sufficiently prioritized nor coordinated with
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that of other organizations, and it was not always focused on results. But progress over the last six years has been
consistent and significant. Management systems have improved, but there is still much to do. The European Union
therefore welcomes the nomination of Mr Matsuura for a further four-year term of office. We look forward to working
with him on further management and programme reform. We want a UNESCO which is a partner of choice making an
effective contribution to the global challenges we face and in particular we would urge the Director-General to further
concentrate the Organization on its key tasks so that UNESCO has a clear sense of purpose, and so that its objectives,
the sectoral prioritiesand all its efforts are directed at clear, measurable goals.

30.6 The European Union fully supports the ongoing work in education to focus our collective efforts on the
global education targets. This includes greater coherence and coordination, better definition of the respective roles and
responsibilities of different organizations, and a UNESCO programme largely devoted to policy advice and fully
coordinated with national education for all (EFA) plans.

30.7 Culture, too, provides examples of UNESCO's global |eadership for the protection of tangible and intangible
cultural heritage worldwide. Particularly given the discussions this morning, | would like to refer to the draft convention
on cultural diversity and its importance to the European Union. Much of the philosophy which underpins it was in the
report to the Commission for Africa earlier this year. There is now overwhelming evidence that culture can contribute
significantly to socio-economic development, and we hope to see the draft convention adopted at this conference as
recommended by the Executive Board. We would then like to see UNESCO act to close the gap in cultural development
between poor and rich countries. In closing my remarks on UNESCO'’s cultural achievements, | would like to pay
tribute on behalf of all European Union Member States to the retiring Assistant Director-General for Culture, who has
inspired us all with his enthusiasm and wisdom.

30.8 The European Union has long supported UNESCO' s work on science. We appreciated the lead role taken by
UNESCO in response to the Indian Ocean tsunami. At this General Conference, we would like to discuss the need for a
review of UNESCO's science work to ensure that the balance between its priorities continues to be right, and that it
fully complements the work of other international organizations.

30.9 Finaly, Mr Chairman, | would like to make a few brief comments on behaf of the United Kingdom. The
United Kingdom sees UNESCO principally as an organization for policy advice, not as an organization for disbursing
large amounts of aid or for managing small projects. We believe that the bulk of the Organization’s work should be for the
benefit of the poorest countries and to help to meet the Millennium Development Goals. There should be targeted help in a
limited number of focus countries in support of the global tasks on which UNESCO leads. We were attracted by the ideas
recently expressed by the Director-General on the creation of small, flexible teams in the education sector to offer policy
advice. Rather than having a country presence everywhere, those teams could offer valuable help in solving problems in
different categories of country, perhaps small island States or countries emerging from conflict. We were pleased to
support UNESCO to help it begin its operations in Sudan. But, above al, we need a strong education sector at the centre,
fully united in turning education for al into aredlity, staffed with the right people and providing the leadership we need.

30.10 The United Kingdom believes that there are areas of excellence in UNESCO's work. The recent re-
establishment of our National Commission, with the participation of eminent scientists, cultural figures and
educationalists has shown the strong networks and relationships with United Kingdom institutions.

30.11 We support UNESCO' s reform agenda. The progress made to date now needs to be consolidated, and the full
implementation of reform must remain the top priority for the Organization. In particular, we would argue that clearer
direction needs to be given by Headquarters to the offices in the field, and that all UNESCO should feel it operates as
one, with a strong sense of common purpose. The recent introduction of country strategies for oversess offices is an
important step in the right direction. We welcome the central role played by UNESCO in supporting the work in the
Commission for Africa earlier this year. We hope that UNESCO will be able to respond effectively to the needs of
Africain particular, for it is there that the challenges are greatest, and we look forward to working with you to deliver
on that agenda. Thank you very much.

311 The President:
Thank you very much.

(The President continues in Arabic)
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(3L.2) (Trandation from the Arabic) Thank you very much. | now give the floor to the distinguished Vladzimir
Shchasny, Chairperson of the National Commission for UNESCO of Belarus.

321 I'-1 Cuacrublii (benapycs):

I'-e Tlpencemarens I'eHepampHOl KoH(pepeHnmun, 1-H [Ipemcemarens IcmomHWTENTBHOTO CcOBeTa, TI-H
I'enepanbHbIil qupextop, Bamm IIpeBocxogurenserBa, qaMbl U rocmona. 60 meT — cpaBHUTENTHFHO HEOOIBIION OTPE30K
BPEMEHH IJIsl HICTOPUH YesloBedecTBa. [jis yenoBeka — 3To BO3pacT 3pENOCTH, IS MEKAYHAPOAHON OpraHnu3alnH CpokK,
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MTO3BOJISIOMIAN MPOBECTH aHANMW3 npenbiaymeii nesrenpHocTd. Jocturnma mu FOHECKO 3anoxenHoit B ee Ycrase
3aJaydl COJCHWCTBOBATb YKPEIJICHUIO Mupa M OE30MaCHOCTH IIyTeM pACIIMPEHHs COTPyJHHYECTBa B oOnacTtu
o0pa3oBaHusi, HayKH M KyJbTypel? Bompoc, OesycioBHO, puropmueckuii. B Hame Bpems TpyaHO NpencTaBUTh
MEXIYHapOJHOE COTPYIAHUYECTBO B 0OOJacTH 0Opa3oBaHWs, HAyKH, KyJbTypsl M HHGpoOpMamuu 0e3 5Toi
MEXIyHapoAHOM opraHu3auuu. Benp nuanor nuBuiau3anuil, KyJlbTyp W HapoJOB — OJUH U3 OCHOBHBIX IIyTEH
JOCTIDKEHHSI MUPA U COTTIacusl.

32.2 IOHECKO ceroaus — 3T0 0gHO H3 HauOoJjiee aBTOPUTETHBIX W M3BECTHBIX CIIEUHAIM3UPOBAHHBIX
yupexnennii  Opranmsaumn  OObequneHHblx  Hammit.  OOGecrieumBaercst 3TO  NpPaBWIBHBIM — BBIOOPOM U
IOCIIE0BATEILHBIM OCYIIECTBICHUEM OCHOBHBIX IPHHIMIIOB, CIIOCOOCTBYIONIMX BBINMOJHEHHUIO Ieneid Jlexnapanmn
Teicsiuenernsi. OOHUM W3 TVIABHBIX TAaKUX MPUHIMIOB SBIISETCS HArJIAHOCTH ee nesrenbHocTH. OcylecTBiieHHE
HaMEUYEHHBIX Il BO3MOXHO JIMIIb IMyTEM YKPEIUIEHHS MEXaHH3Ma OIEPaTHBHOW AEATEIbHOCTH Ha CTPAHOBOM H
pEeTHOHATIBHOM YpPOBHAX C OMOpO Ha HamuoHabHBIe KoMuccnd 1o nenam IOHECKO, sBrstommecss yHUKaIbHONH H
3¢ eKkTuBHON cocTaBHOW wacThio OpraHuzanuu, ACHCTBYIOLIEH B COTPYIHHYECTBE CO CIEIHMAIN3UPOBAHHBIMU
mkonam, Kadenpamu, krydbamu FOHECKO. Oco6o#t moaaep Ku 3aciyXHBAaeT B 3TOW CBA3M Takod 3((eKTHBHBIN
kaHan nposezenus B xu3Hb uneit KOHECKO, kax [porpamma yuacrust. DddexTuBHOCTD AesiTeapHocTH OpraHusaiiu
06ecnethaeTc;1 3a CUCT NpUHIUINIA ACUCHTpaIU3aluu, HOﬂy‘iI/lBH_lI/lﬁ pa3BUTHC B IIOCJICIHEC BpEMA 6J1ar0ﬂap51
npotueccy pedopm, NpeanpuHAThIX [ eHepanbHbIM aupekTopoM. Hampumep, Mepsl o nocTmxeHuro ueneil BcemupHoro
iana aevcteuit «O0pazoBanue st Bcex», [lecstuierus rpaMoTHocTH M Jlecstuiernss oOpa3oBaHHs B MHTEpecax
ycroiunBoro passutusi Opranmzanun OObenuHeHHBIX Haumii mMeror cBoro crieluKy B pa3HBIX PErHOHAX MHpa.
BaxHOCTH pernoHasbHOTO 110/1X0/1a OblIa MTOIYEPKHYTa B PEKOMEHIALMIX POXOAMBIIEro B Havyaje arpens B MUHCKe
MexnyHaponHoro ¢opyma «OOpa3oBaHHe Il YCTOHYMBOTO Pa3BUTHS Ha NMyTH K oOmIecTBY 3HaHuii». OnHMM U3
KIIIOUEBBIX PE3yNbTaToB (opyMa SBUIACh PE3OJIIOLMS COBMECTHOTO 3acellaHnsi MHHUCTpOB oOpasoBanus CHI' n
mpencrasuteneit IOHECKO. Dt1o mepomnpustie 6puto mpoBeneHo npu coxeiicteun bropo IOHECKO B Mockse, no
WHUIMATHBE KOTOPOTO OBLTa pa3paboTaHa permoHaimbHas crpaterus corpyaandectsa ¢ KOHECKO. B pesynbraTe sT0TO
OKMBHJIOCH COTPYJHUYIECTBO 110 BCEM HANPABICHUSIM B K&)KAOHM U3 CTPaH KJIacTepa U B PETHOHE B LIEJIOM.

323 I'-u Ilpencenarens, cTUXUiTHBIE O€ICTBUS BO MHOTHX pailOHaX MHpA, B CBSI3U C KOTOPBIMH MBI XOTENH ObI
BBICKa3aTh COYYBCTBHE M MOAICPKKY HapoJaM IOCTPAJABIINX CTPaH, YKa3bIBAIOT HA BaXKHOCTh TAKOTO MPUHIIMIIA, KaK
TPaHCIUCUUIUIMHAPHOCTh B JIeJie TPENOTBpAlleHHs] W JIMKBUAAIMUA TOCIEICTBUNA MPHUPOJHBIX M TEXHOTECHHBIX
KatacTpo(d: OT CO3JMaHUs TJI00ATBHON CHCTEMBI MPEIYNPEKICHUS O I[yHAMH 10 BBIPAOOTKA KOHKPETHBIX MEp IO
BOCCTAHOBJICHHIO 00pa3oBaHus B mocT-kpusucHbIX cutyanusx. Y KOHECKO ects ombiT Takod aesrtesnbHOCTH. OHa
OJTHA U3 MEPBBIX MOAKIIOYIIACE K IEATEIHHOCTH 10 MUHIUMH3ALUU TOCIeCTBHA aBapuu Ha UYepHoOBUIbCKOH ADC. C
YUETOM peajibHO CyIIecTBYoUel ornacHocTH Teppopuctrdeckux akrtoB, FOHECKO morna Ob1 B pamMkax HOAIEPKKH
(yHIAMEHTAIFHBIX HAayK KOOPAWHUPOBATH HCCIEIOBaHUS, KAaCAIONIMECs BO3JCHCTBUS MallbIX J03 paaualud Ha
OpPTraHW3M YEIIOBEKa, B LEIIX HCIONB30BAaHUS PE3YNbTAaTOB ISl MPEHOTBPANICHUS WM MHUHAMHU3AIMHA HETAaTHBHBIX
MTOCTICICTBUH MCTIOIB30BAHUS SIIEPHOM SYHEPTUN B IPYTHX YACTAX MHPA.

324 IOHECKO nomxkHa u B OyIyIieM HCHONHATH ponb Kartaimm3artopa. CorpymaudectBo bemapycu, [lompmm n
VYxpanns! B pamkax gesrensHoctd FOHECKO B pene pannoHaIbHOTO MCIIOIB30BAaHMS BOAHBIX PECYPCOB U COXpaHEHHUS
6ropaznoobpaszus B [lonecse MOXKET CITYKUTH IPUMEPOM Pa3BUTH WHUIMATHBHI Ha HAIIHOHAIEHOM M MEXTyHAPOIHOM
ypoBHe. M BCce ke KOHKPETHBIC HANpPaBJCHHS JCATCILHOCTH ObUIM Obl HEBO3MOXHBI 0O€3 BBIPAOOTKH OOLIUX
HarpaBjeHUi. B CBS3M C 3THM TPYJHO COTJIACUTHCS CO CKENTUIIM3MOM OTHOCHTEIILHO HOPMOTBOPYECKOH A€ TeIbHOCTH
Opranuzaunu. [Ipunsartue KonBeHumu 00 oxpaHe KyJIbTYpPHOTO HAaclie[usi HE TOJIBKO CIOCOOCTBOBAIO COXPaHEHUIO
KYJIBTYPHOTO ¥ TPHPOTHOTO HACIEIUs, HO U €r0 PalMOHAIBHOMY WCIIOJNE30BAHHUIO B IEIAX OOpa3OBaHUs, a TaKKe
COIIMAJIBHOTO W HKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHS MECTHBIX OOLIMH W JaXke LeNbIX pernoHoB. KoHBeHmms o0 oxpane
HEMaTepHaJIbHOTO KyJbTYpHOTO Hacjequs BHECIa Cephe3HbIE M3MEHEHHS B OTHOLIEHHE K ATOMY acIeKTy MHPOBOU
nuBmm3anun. B benmapycn, BXoadmiei B 9MCIO0 NMEPBBIX AECATH CTPaH, paTH(QUIIMPOBABIINX ATy KOHBEHIUIO, ceifyac
AKTUBHO TIEPEOCMBICIMBAIOTCS MEpHI MO0 COXPAaHEHHIO KyJNbTypHOro Hacienus. [Ipmaarne KoHBeHmmm 00 oxpaHe
pa3zHooOpa3us KyIbTYPHOTO COAepKaHUS U (HOpM XyHZO0KECTBEHHOTO CAMOBBIPDOKEHHS H ITPUCOSAWHEHHE K JTOH
KOHBEHIIMM KaK MOXHO OONBIIET0 YHCNa CTpaH SBUTCA OJHUM M3 TJIABHBIX YCJIOBHII COXpPaHEHHUS KyJIbTYypHOTO
pazHooOpaszus. PazpaboTka Iekimapandyd O BceoOmuX HopMax B o0jacT OMOATHKH Jajia TONYOK K OXKHBJICHUIO
JESTeTPHOCTH B 3TOH OONACTH HAa HAIMOHAJIBHOM W PETHOHAIBHOM YPOBHAX. OJTO Kacaercs M MHOTHX APYTHX
MEX/IyHapOIHbIX JOKYMEHTOB, NPUHTHIX Wi padpabareiBaembix FOHECKO. BesycinoBHo, npu 3TOM HE00X0AMMO
YKPEIUISITh MEXaHHU3M MOHHMTOPHHIA MX BBINOJHEHHS. DTOMY HAaIpPaBIICHUIO JIOJDKEH elle B Ooublieil Mepe yIemsTh
BHUMaHne KomuTeT mo KOHBEHIWSM M pekoMeHaanusM. CBoOoma BeIOOpa HA IyTH Pa3BUTHS — TJIABHOE YCIOBUE
JIeMoKpaTthdeckoro ycrpoiictea mupa. YcraB IOHECKO oOecneunBaer rocygapcTBaM-w4ieHaM HE3aBUCHMOCTB,
HENPUKOCHOBEHHOCTh M COXpaHEHHE CBOeoOpasust HMX KyJIbTYphl M CHUCTeM o0pas3oBaHus. Bwmecre ¢ Tem,
MEXXITyHapOAHbBIE TOKYMEHTHI MOTYT CIIY>KUTh MOJEIBIO IS COBEPIIEHCTBOBAHIS HAIIMOHAIEHOTO 3aKOHOIATENbCTBA, a
MPOTpaMMEBI Ha JABYXJICTHHE TIEPHOMABI, CPETHECPOUHYIO H JOITOCPOUHYIO TIEPCIIEKTUBY — OPHEHTHPOM ISl KOHKPETHBIX
JIEUCTBUI B paMKax OTHEJIbHBIX CTPaH.

325 I'-u Ilpencenmarens, Ilpesument Pecrny6nuku benapych B cBoeM mocnaHuu ['eHepalbHOMY IHUPEKTOPY
IOHECKO mno cnyyaro 60-netuss Opranusanuy OTMETHI AMHAMU3M U 3(PQEeKTUBHOCTh COTpyAHHuYecTBa benapycu c
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IOHECKO. Bunenune nameii crpanoii nepcrektus mosbeimeHus 3gdexrusHocTr AesrensHoctd KOHECKO B momHOM
Mepe COBMAJaeT ¢ IVIABHBIMH HampaBieHusMH noiutuku u aesrensHoctd IOHECKO, m3noxernbivu 1'eHepanbHBIM
mupexktopoM Komtnpo Mamyypoii nipy BBIIBI)KEHHH €T0 KaHIUIATYpPHI AJs mepen3OpaHns Ha BTOPOi cpok. MIMeHHO
MMO3TOMY HAallla [eNleranus IPUCOCIUHWIACh K MHEHHIO WIEHOB VICIIOMHUTEIHHOTO COBETa MOANCP)KATh JTY
KaHIUAATypy. AKTHUBHOE COTpyIHHYecTBO rocyaapctB-uieHoB ¢ Cekperapuatom FHOHECKO u I'enepanbHbiM
JMPEKTOPOM SIBUTCSI IVIAaBHBIM YCJIOBHEM COXpaHeHus Haiieil OpraHu3anyeil CBOero BBICOKOTO CTaTyca M aBTOPUTETa
BO Bce Mupe. briiaroiapio 3a BHUMaHue.

(32.1) Mr Shchasny ) (Belarus) (translation from the Russian):

Mr President of the General Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-General, Y our
Excellencies, ladies and gentlemen. Sixty years is a comparatively short period in the history of humanity. For humans, it
is the age of maturity, and for international organizations it represents enough time to be able to look back and analyse
what it has done. Has UNESCO achieved the purpose enshrined in its Constitution of contributing to peace and security
by promoting collaboration through education, science and culture? Thisis, of course, arhetorical question. Nowadays, it
is hard to imagine international cooperation in education, science, culture and information without this international
organization. After all, dialogue among civilizations, cultures and peoples is one of the main ways for achieving peace
and harmony.

(32.2) UNESCO today is one of the most authoritative and well-known of the specialized agencies of the United
Nations system. This status is ensured by the judicious choice and consistent implementation of basic principles that are
conducive to the attainment of the Millennium Development Goals. One of the main principlesisvisibility. It can only be
achieved by strengthening the mechanism for operational activity at the country and regional levels with the support of
the National Commissions for UNESCO which are a unique and effective part of the Organization, working together with
specialized schools, UNESCO Chairs and Clubs. The Participation Programme, a useful channel for putting UNESCO’s
ideas into practice, deserves particular support in this connection. The efficacy of the Organization’s action is ensured by
the principle of decentralization which has been developed in recent years through the reform process conducted by the
Director-General. For instance, steps to reach the goals of the Dakar Framework of Action on Education for All, the
United Nations Literacy Decade and the United Nations Decade of Education for Sustainable Devel opment have specific
characteristics in different regions of the world. The importance of the regiona approach was underscored in the
recommendations of the international forum that took place in Minsk in early April on “Education for Sustainable
Development: Bridges to the Knowledge Society” . One of the main outcomes of the forum was the resolution of the joint
meeting of ministers of education of the Commonwealth of Independent States (CIS) and UNESCO representatives. The
event took place with the assistance of the UNESCO Office in Moscow on whose initiative a regional strategy for
cooperation with UNESCO was elaborated. This has led to renewed, al-round cooperation in each of the cluster
countries and in the region asawhole.

(32.3) Mr President, disasters in many regions of the world, in which connection we should like to express our
compassion and support to the peoples of the countries affected, point to the importance of the principle of
transdisciplinarity in the prevention and mitigation of the aftermath of natural and technological disasters, ranging from
the establishment of a global tsunami warning system to the development of practical measures to restore education in
post-crisis situations. UNESCO has experience of such activities. It was one of the first to include in its action the
mitigation of the Chernoby! disaster. Given the very real danger of terrorist acts, UNESCO could, in the framework of
support for basic sciences, coordinate research into the effects of low-level doses of radiation on the human organism in
order to use the findings to prevent or mitigate the harmful effects of the use of nuclear energy in other parts of the world.

(32.9) UNESCO must aso in the future carry out its role as a catalyst. Cooperation among Belarus, Poland and
Ukraine regarding the rational use of water resources and preservation of biodiversity in Polessia might be an example of
the development of an initiative at the national and international levels, thanks to UNESCO's action. And yet specific
guidelines for activities would not have been possible without the development of general guidelines. In this connection,
it is hard to share the scepticism regarding the Organization's standard-setting action. The adoption of the World Heritage
Convention not only contributed to the preservation of the cultural and natural heritage but also to its rational use for
education and the social and economic development of local communities and even whole regions. The Convention for
the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage brought about major changes in relation to that dimension of world
civilization. In Belarus, one of the first 10 countries to ratify the Convention, we are currently actively reviewing
measures to safeguard the cultural heritage. The adoption of a convention on the protection and promotion of the
diversity of cultural expressions and the adhesion thereto of the largest possible number of countries is one of the main
prerequisites for safeguarding cultural diversity. The elaboration of a declaration on universal norms on bioethics has
stimulated a revival of national and regiona action in this area. The same applies to many other internationa texts
adopted or drawn up by UNESCO. Of course, at the sametimeit is necessary to strengthen the machinery for monitoring
their implementation, and the Committee on Conventions and Recommendations should devote even more attention to so
doing. The freedom to choose the path to development is an important condition for the democratic construction of the
world. The Constitution of UNESCO preserves the independence, integrity and fruitful diversity of the cultures and
education systems of Member States. At the same time, international texts can be used as models for improving national
legislation, and biennial, medium- and long-term programmes can serve as reference points for practical activities in
individual countries.

(32.5) Mr President, in his message to the Director-General of UNESCO on the occasion of the sixtieth anniversary
of the Organization, the President of the Republic of Belarus noted the dynamism and effectiveness of cooperation
between Belarus and UNESCO. The view of our country is that the prospect of increasing the effectiveness of
UNESCO’s action fully coincides with the main lines of UNESCO's policies and activities set out by the Director-
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General, Kaoichiro Matsuura, when he moved his candidature for re-election for a second term of office. That is precisely
why our delegation endorses the opinion of the Members of the Executive Board of UNESCO in supporting that
candidature. The active cooperation of Member States with the Secretariat of UNESCO and the Director-General is a
most important condition for the preservation of our Organization’s eminent status and authority throughout the world.
Thank you for your attention.
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(33 The President (trandlation from the Arabic):
Thank you very much. | now give the floor to His Excellency Ambassador Ernst Iten, Permanent Delegate of
the Swiss Confederation. Y ou have the floor.

341 M. Iten (Suisse) :

Monsieur le Président de la Conférence générde, Monsieur le Président du Consell exécutif, Monsieur le Directeur
général, Mesdames, Messieurs les délégués, en raison de circonstances imprévues, la Cheffe du Département fédéral des
affaires érangéres, Madame Michedline Camy-Rey, a d(i changer son programme & n'a pas pu se déplacer a Paris pour
S exprimer devant la Conférence générae. Elle le regrette sincérement et m’ aprié de prononcer son discours a sa place.

34.2 Le monde a changé depuis la création de I'UNESCO il y a 60 ans, et il s agit aujourd hui d appréhender le
contexte d une globalisation accrue. La diversité culturelle se situe au coaur de notre réponse. Les Etats membres ont su
en saisir toute la dimension et ont adopté en 2001 la Déclaration universelle sur ladiversité culturelle. Lanouvelle étape
gue la Suisse souhaite voir franchir aujourd’ hui par I’ adoption du projet de Convention sur la protection et la promotion
de ladiversité des expressions culturelles permettra de concrétiser pleinement cet éan.

34.3 Nous avons choisi de reconnaitre la spécificité et la double nature des biens et des services culturels porteurs
de valeurs et de sens. Nous avons également reconnu le réle fondamental de la culture comme facteur du
développement durable. Nous avons, enfin, accepté la |égitimité des Etats & adopter, dans une perspective culturelle, des
politiques et des mesures adéquates, y compris en faveur de la diversité des médias. Ainsi, avec |’adoption de la
Convention, nous donnerons a la diversité culturelle sa place dans I'ordre juridique international, en parfaite égalité avec
les autres domaines déja couverts. La Suisse a soutenu activement |’ élaboration de cette Convention, dans un esprit
ouvert, constructif, mais aussi avec la conviction de I'urgence d'un tel instrument. C'est a travers celle-ci, par sa
dimension concréte, que les notions de respect des identités, de plurilinguisme, de libre expression pourront étre
préservées des risques d'uniformisation dont les impacts politiques, sociaux ou économigques ne sauraient étre
minimisés. La Suisse vit de et par ladiversité culturelle qui fait partie intégrante de notre compréhension de I’ Etat.

344 Mon pays souscrit aux recommandations et des experts et du Conseil exécutif pour I'adoption de cette
Convention. « Produit » de I"UNESCO, ce texte donnera ala Suisse la possibilité de se référer a des principes reconnus
par un instrument international pour satisfaire a son mandat constitutionnel en matiére de diversité culturelle. Si la
Conférence générale devait décider d entériner le projet de Convention qui vient compléter le « bouquet universel » de
droit international dans le domaine culturel, mon Gouvernement pense engager, alors, un processus pour ratifier ce
nouvel instrument simultanément avec la Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel de 2003.

345 On le vait, c'est dans I’ effort normatif que I’UNESCO trouve sa pleine dimension, comme I'illustrent les
trois projets d'instruments internationaux dont est saisie la présente Conférence générale. La Déclaration sur la
bioéthique et les droits de I'homme qui nous est soumise offre une premiére possibilité de voir codifiés des principes
universellement reconnus dans le champ particulier de la bioéthique. C'est dans cet esprit que mon pays appuie
également I'idée d'envisager I'daboration d'une déclaration internationale sur I'éthique scientifique. La Convention
internationale contre le dopage dans le sport vaut également par son caractére éthique et universel. L'UNESCO tout
entiére doit s en approprier les résultats ains que la responsabilité sous tous ses aspects, y compris son financement.
Enfin, la Convention pour la protection et la promotion de la diversité des expressions culturelles offrira a la culture sa
nécessaire reconnai ssance au niveau national et international .

34.6 Mesdames, Messieurs, C'est par notre capacité a traduire dans les faits le concept de « sociétés du savair »,
lancé ici méme, que nous pourrons parvenir a un véritable progrés social, garant d'une mondialisation inclusive.
L’ éducation, la science, la culture et la communication sont des clés fondamentales pour lutter contre la pauvreté,
I’exclusion, lavulnérabilité, la violence. Permettez-moi de citer ici |’ écrivain suisse Jacques Chessex qui nous rappelait,
jecite: «OU il y aplus de culture, il y a moins de guerres». A I’ heure oll notre Organisation célébre les 60 ans, son
mandat garde toute sa pertinence. Il nous revient d'en tirer le meilleur parti, avec détermination, pour réaliser nos
ambitions de justice, de solidarité et de sécurité.

34.7 Mesdames, Messieurs, la coordination des activités de I'UNESCO avec I'action de la communauté
internationale est une priorité pour la Suisse. Notre Organisation doit assurément contribuer aux grandes initiatives
mondiales telles que la réalisation des Objectifs du Millénaire pour le dével oppement. La mission confiée al’ UNESCO
S agissant de coordonner la mise en cauvre du Cadre d action de Dakar pour I’ Education pour tous (EPT) est également
essentielle. Mais il importe que I’UNESCO intervienne de maniére spécifique, afin detirer pleinement parti de sa valeur
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ajoutée, de son savoir-faire, de ses réseaux ainsi que de son intersectorialité. Et ce, dans un esprit de renforcement et de
soutien mutuel des efforts du systéme des Nations Unies, des engagements de la société civile et des organisations non-
gouvernementales. La pleine reconnaissance de I’ UNESCO passe par sa fiabilité et son efficacité. |l s agit de tracer la
voie d’' une dynamique nouvelle qu'il est temps d' insuffler a notre institution.

34.8 Monsieur le Président, la Suisse se rallie au consensus concernant le Projet de programme et budget pour le
prochain biennium 2006-2007. Mon gouvernement estime néanmoins qu’il doit s agir d’une situation exceptionnelle:
les Etats membres ne peuvent laisser se réduire les activités dans les domaines jugés les plus prioritaires ni les
abandonner au bon vouloir de donateurs volontaires. C'est |a une responsabilité partagée que nous avons choisi
d'assumer en adhérant al’ UNESCO. Je vous en remercie.
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(35) The President (trandlation from the Arabic):
Thank you very much. | now give the floor to His Excellency Ambassador Dr Hussein Ghubash, Permanent
Delegate of the United Arab Emirates. Y ou have the floor.
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(36.1) Dr Ghubash (United Arab Emirates) (trandlation from the Arabic):

Mr President of the Genera Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-General,
distinguished heads and honourable members of delegation, ladies and gentlemen, may the peace and the mercy and
blessings of God be upon you. On behalf of the Honourable Minister for Education and Scientific Research, | am
honoured to represent here among you my country the United Arab Emirates. | am pleased to begin my address by
complimenting the current President of this session, my good friend His Excellency Ambassador Musa bin Jaafar,
wishing him every success as he directs our Conference. | am also delighted to express my thanks to Mr Omolewa, the
outgoing President of the General Conference.

(36.2) My delegation highly values Ambassador Hans-Heinrich Wrede's professionalism and experience and his
hard work as Chairman of the Executive Board. Respect and praise are due to him and to all Members of the Executive
Board. | should like to express my thanks to the Secretariat for diligently preparing the documents and making them so
clear and focused. In this context | would like in particular to mention Mr Mounir Bouchenaki, who will soon be leaving
us. His expert but gentle and self-effacing service of UNESCO will leave a gap that might never befilled.

(36.3) President of the General Conference, ladies and gentlemen, over the last few years, the tense and bleak
international situation has brought UNESCO’s work into a delicate phase. There have been aggressive wars bringing
misery and destruction, sowing the seeds of national and cultural strife and fragmentation. Despite al of this, the
Organization has been able to rely on the Director-General’s wisdom, skill and tact, as well as on the joint efforts of the
Member States, to overcome the difficulties and to establish its presence and relevance throughout the world. | should
therefore like to thank the Director-General for his fruitful work. In this regard, the Emirates warmly support the
Director-General Mr Koichiro Matsuura’ s nomination for another term. This would allow him to continue the process of
comprehensive reform, and would mobilize the Organization to fulfil its noble mission with clarity and efficiency. The
Organization could thus regain its status as the living expression of the world’s moral conscience.

(36.4) The greatest challenge before us remains acting on the results of the World Education Forum Dakar, a
process that raises a number of open-ended questions. It is saddening that five years after this historic Forum, the positive
results that we all expect have not yet been realized. The problem of illiteracy is growing, as is the urgent need for
teachers. All of this compels us to look for new ways to realize those goals. We request that the southern countries
enormous but wasted potential must be put to good use. If this potential is activated and redeployed on aregiona level,
then it will be possible to realize Education for All and to eliminate illiteracy.

(36.5) My country strongly supports the draft resolutions submitted by Costa Rica on behalf of the Group 77 and China
to set up two South/South cooperation funds for education and for science and technology respectively. | have also heard that
they have added to the draft resolution a fund for culture, within the Draft Programme and Budget for 2006-2007. | should
also like to remind you that around two years ago, the United Arab Emirates presented a programme of South-South
solidarity in the field of education. The Executive Board endorsed it unanimoudly, and it is now time to implement it.

(36.6) Honourable ladies and gentlemen, my country shares your satisfaction that a considerable amount of hard
work has been crowned with a preliminary draft convention on cultural diversity, which is a sound and balanced
document. | should like to take this occasion to warmly salute Professor Kader Asmal, the captain of our ship, for his
magnanimity and his seafaring spirit, which bring our vessel to anchor near safe shores. In so doing, he was able to rely
on the oars, arms and minds of all who believein a future world of peace and coexistence where cultures and civilizations
fertilize one another. This bold step proves our confidence in UNESCO's prerogative and its ability to pursue its
standard-setting work in al of its competences. In thisway it can bolster its international legidlative standing and prevent
the law of the jungle, the law of power and of unrestrained profit and greed, from dominating education, the sciences,
culture, the media, moral values and human rights. This Convention opens promising new horizons to promote and
respect cultural variety on both a nationa and an international level. The importance of the Convention lies in the fact
that it strengthens and draws attention to UNESCO's other instruments concerning tangible and intangible cultural
heritage. The issue is al the more important given that as we have seen very clearly, heritage protection is extremely
difficult in areas of conflict and war such as the Balkans, Afghanistan, Irag and Palestine.

(36.7) Honourable ladies and gentlemen, the Emirates support UNESCO' s efforts to rebuild Palestinian educational
institutions and to invigorate the Joint UNESCO-Palestinian Authority Committee. The Emirates also rejoice at the
international community’s support for rebuilding all that has been destroyed by the Israeli occupation. My country
reiterates its request for Palestine to be granted full membership of UNESCO. And yet | ask mysef in front of this
honourable Conference, and we are after all the Organization of peace: how it is possible for the international conscience
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to look on at the continuing and bloody crimes of the Isragli occupation? How is it possible to understand or to explain
that schools are occupied and turned into prison camps? That homes are destroyed, their inhabitants expelled, their land
seized by force? That fields are levelled, trees uprooted? How can the international human conscience accept that a wall
is being built for racial segregation? How can it bear to see awall reminding us of that of Warsaw, reminding us of South
African apartheid at its worst? Both of these have been swept away by history, which does not accept any movement that
resists the current of its laws.

(36.8) Ladies and gentlemen, while renewing its commitment to UNESCO’s mission, the Emirates support the
international community’s leading role in limiting this bloodshed and destruction. The Emirates add their voice to other
voices of goodwill, in order to bring about peace and justice in the world. Thank you.
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(37.1) The President (translation from the Arabic):
Thank you, Y our Excellency, for your address and for your eloquent compliments.

(37.2) Distinguished audience, ladies and gentlemen, the time is now 5.50 p.m. exactly. We have been able to
conduct the proceedings within the allotted time, in fact with five minutes to spare. This is all thanks to your
understanding and cooperation; it shows that you believe that the best speech is short and to the point. | think we have
reached the end of our session for this afternoon. If the Secretary of the General Conference has any news or
announcements, | shall let her say afew words before bringing the meeting to aclose. Y ou have the floor.

Announcements

Annonces

Anuncios
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38. The Secretary:

Thank you Mr President. Just to remind you that tomorrow afternoon will be held the celebration to mark the
sixtieth anniversary of UNESCO, which means that our plenary meeting tomorrow morning will be rather brief — from
10 am. until about 11.30 am. There are only 11 speakers on the list of speakers, because we shall need to prepare the
stage for the ceremony in the afternoon. As | said yesterday afternoon, it would help us alot if you would al be kind
enough to take your papers with you when you leave the room tomorrow at the end of the general debate in the
morning. There will be no name plates for the ceremony in the afternoon, so al of you are free to sit wherever you
wish, except for a few reserved seats for the two presidents that we shall be receiving tomorrow afternoon. Thank you
very much, Mr President.
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(39 The President (translation from the Arabic):
Thank you very much. | shall see you tomorrow at 10 am., God willing.

The meeting rose at 6 p.m.

La séance est levée & 18 heures
Selevanta la sesion a las 18.00
3aceoanue zaxpvisaemcs ¢ 18.00
sho 1,00 dolad) § L] cund,
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(@) LePrésident (traduit del’arabe) :

Au nom de Dieu, Clément, Miséricordieux. Mesdames et Messieurs, je déclare ouverte la séance pléniere.
Mais je voudrais tout d'abord vous adresser tous mes remerciements pour |’admirable coopération dont vous avez fait
preuve en ce qui concerne le temps qu'il a été convenu d'allouer au débat de politique générale, ce qui nous a permis hier
d'achever nos travaux dans les délais prévus. Je voudrais aussi, avant de commencer, vous faire part de ma citation du
jour, parmi celles que j'ai rassemblées pour vous, qui dit : « Quandjelis un livre pour la premiére fois, j'ai I'impression
de me faire un nouvel ami ; quand je relisun livre quej’ai d§alu, j'ai I'impression de retrouver un vieil ami ». Je vous
remercie. Je donne la parole au premier intervenant, S. E. le professeur Aristébulo Isturiz, ministre de I’ éducation et des
sports du Venezuela

21 Sr. Istdriz Almeida (Venezuel a):

Buenos dias. En nombre de la Republica Bolivariana de Venezuela, de nuestro glorioso pueblo y de nuestro
presidente Hugo Chavez Frias, les hacemos llegar un saludo bolivariano de solidaridad y de amistad a usted, sefior
Presidente de la Conferencia General, y a todas las delegaciones presentes en este evento. ES propicia esta ocasion,
cuando se celebra € Dia Mundia del Docente, decretado por la UNESCO, para hacer un reconocimiento y rendir un
homenagje atodos y todas, los hombres y las mujeres dignos que alrededor del mundo dedican su vida ala noble tarea de
construir patria, de educar en la estratégica mision de formar alos ciudadanos. Esta Asamblea se desarrolla en €l marco
de la celebracién de los 60 afios de la fundacion de la UNESCO, tiempo suficiente para hacer un balance de la obra
realizada por la Organizacion, en esto nadie tiene duda. Pero ha llegado el momento de producir las transformaciones
necesarias para responder con eficiencia a los retos y las demandas planteadas por la humanidad en este momento. A
Nuestro juicio, éste no es otro que el de asumir con eficiencia la tarea historica de la UNESCO, la cua esta sintetizada
en una consigna: “Una educacion de calidad para todos y durante toda la vida'. Esta tarea estd en € marco de lalucha
contra la pobreza y dentro de los objetivos del Milenio. Aun cuando éstos son modestos y se quedan cortos ante las
demandas de los pueblos, cada dia se comprueba que sera muy dificil su cumplimiento, no obstante los grandes
esfuerzos que realizan los gobiernos de los paises pobres para superarlos. Esta situacion es tan grave que ya algunos
paises desarrollados estan tratando de desentenderse de los objetivos del Milenio. Este era el punto méas importante en la
agenda de larecién finalizada cumbre de Jefes de Estado en New Y ork y este aspecto no fue tratado en el contexto de la
reunion de las Naciones Unidas. A propésito del debate de las reformas de la ONU, hubo quien planted abandonar los
objetivos del Milenio.

22 Nosotros, quizas porque venimos de una region del mundo, la América Latinay el Caribe, donde tenemos
més de 220 millones de pobres, 49 millones de indigentes, més de 40 millones de analfabetos, estamos convencidos del
importante papel de la educacion en la lucha contra la pobreza. Nuestro presidente, Hugo Chavez Frias, plantea de
manera reiterada que hay que darles poder a los pobres y sefiala que € primer poder que hay que entregarles es €
conocimiento. Ya nuestro padre de la patria, El Libertador Simon Bolivar 1o sefidlaba en el Congreso de Angostura:
“moral y luces son los polos de una Republica, moral y luces son nuestras primeras necesidades’, decia El Libertador.
“Las naciones marchan al mismo paso con que marche su educacion”. De ahi que nuestro Gobierno bolivariano
revolucionario haga esfuerzos por transformar €l vigjo modelo educativo impactado por el neoliberalismo y que venia
marcado por latendencia privatizadoray la creciente y progresiva exclusién social. Desde un comienzo trabajamos para
frenar y revertir estas tendencias con medidas como la prohibicion del cobro de matricula en las escuelas publicas, la
creacién del programa de alimentacion escolar, la creacién de las escuelas bolivarianas y €l incremento del presupuesto
de la educacion, desde un 2,8% del PIB amas del 7% del PIB. Seguimos el desarrollo de cuatro lineas estratégicas que
van desde una agresiva politica de construccion, rehabilitacion, y dotacién de la planta fisica escolar; ladignificacion, la
atencién a las reivindicaciones y la formacion del docente; la modernizacion y la actualizacion curricular, a la
democratizacién del acceso a las tecnologias de lainformacion y la comunicacion en la educacion.
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23 Todo esto impact6 el sistemay la estructura escolar y de ahi surgi6 el sistema de educacién bolivariana, que
seiniciaen el simoncito (la nueva escuela para la primera infancia, la educacion inicial), las escuelas bolivarianas (para
la educacion bésica, en la segunda infancia), las escuelas técnicas robinsonianas y los liceos bolivarianos, como
espacios escolares para atender el nivel medio de la educacion donde se armonizan la adolescencia y la juventud, la
universidad bolivarianay las aldeas universitarias, como espacio para la educacion superior, y las misiones educativas,
como estrategias desarrolladas por la revoluciéon bolivariana para impulsar un programa masivo de atencién a la
alfabetizacion y posalfabetizacion alternativa, dando asi respuesta a los millones de excluidos de la educacion como
producto de la enorme deuda social acumulada que recae sobre los hombros de nuestros pueblos. Asi impulsamos la
mision Robinson 1 destinada a la alfabetizacion, con € método cubano "Yo si puedo”, con €l uso de latelevision y el
VHS, videoclases y més de 126 mil facilitadores, alcanzando la cifra de millon y medio de compatriotas alfabetizados
en dos afios y unos meses. Asi |o han podido comprabar las misiones de la UNESCO, tanto de la América Latina como
desde Paris. El 28 de octubre, en unos dias, Venezuela sera declarada territorio libre de analfabetismo. La mision
Robinson |1 (prosecucion al 6° grado), con el método "Y o si puedo seguir" -television, VHS, videoclases y facilitadores-
atiende hoy a 1.466.000 compatriotas, de los cuales méas de 750.000 vienen de la misiéon Robinson | y €l resto son los
excluidos historicos de la educacion basica. La Mision Ribas atiende a més de 850 mil estudiantes de educacion media,
gue habian sido excluidos, y la Misién Sucre que atiende a los excluidos de la educacion superior se acerca hoy a
medio millon de estudiantes. Las misiones, como estrategia para atender la exclusion en la educacion, no solo nos
llevaron a erradicar €l analfabetismo en dos afios, sino que incorporaron a casi cuatro millones de estudiantes al
gjercicio del derecho a la educacion y todo esto dentro del sistema de educacion bolivariano, dando cumplimiento al
objetivo de la Educacion Para Todos, a hacer un gran esfuerzo para mejorar la coberturay la calidad de la educacion,
transformando y mejorando € sistema escolar y a mismo tiempo impulsando politicas masivas de atencion a los
excluidos histéricos. Sélo asi podremos alcanzar una educacion para todos, como manda la UNESCO. Asumimos la
educacion como un derecho humano fundamental que se desarrolla dentro del continuo humano, es decir, durante toda
laviday através delos distintos niveles educativos.

24 Sefior Presidente de la Conferencia General, colegas, jefes de delegaciones. Junto a nuestros gobiernosy las
diferentes organizaciones internacionales, debemos abordar la realidad de mundo actual de un modo diferente a como
lo hemos venido haciendo. LIeg6 la hora de la verdadera integracién entre los pueblos, basada en la complementariedad
y la solidaridad, para juntos atender los problemas que nos son comunes. Es hora de impulsar planes continentales y
regionales para atacar flagelos como el analfabetismo, €l bajo nivel de lectura, la exclusion en la educacion, la
necesidad de universalizar la educacion inicial, alcanzar la obligatoriedad y la universalizacion de la educacion media,
enfrentarnos a VIH-SIDA, el embarazo adolescente, la drogadiccion, etc.

25 Quiero terminar sefialando nuestra disposicion a acompafiar a los educadores cubanos para enfrentarnos al
analfabetismo en cualquier rincén del planeta con el método "Y o si puedo”. Respaldamos la solicitud de realizacion de
un encuentro sobre experiencias positivas de alfabetizacion a realizarse en La Habana en € afio 2006 y que sera
impulsado por la UNESCO. Defendemos la diversidad cultural como expresion del pluralismo de los pueblos. Exigimos
€l uso obligatorio del espafiol como idioma oficial, a igua que otros idiomas, en todos y cada uno de los eventosy las
publicaciones de la UNESCO vy los diferentes organismos de las Naciones Unidas.

2.6 Sefior Presidente de la Conferencia General, autoridades de la UNESCO, jefes de las diferentes delegaciones:
Quiero - en nombre de Venezuela - invitarlos formalmente a todos ustedes a celebrar junto a nuestro pueblo, € dia
28 de octubre, en este mes, la declaratoria de Venezuela como territorio libre de analfabetismo, gracias a esfuerzo
colectivo del pueblo venezolano, ala voluntad politica de nuestro Gobierno y al respaldo solidario del hermano pueblo
y € Gaobierno cubano. Muchisimas gracias.

(2.1) M. Istariz Almeida (Venezuela) (traduit de I’ espagnol) :

Bonjour. Au nom de la République Bolivarienne du Venezuela, de notre peuple glorieux et de notre Président
Hugo Chéavez Frias, je vous adresse nos salutations ainsi que I’ expression de notre solidarité et de notre amitié, a vous,
Monsieur le Président de la Conférence générale, ainsi qu’ a toutes les délégations qui participent ala présente session. |1
est opportun, a I'occasion de la céléoration de la Journée mondiale des enseignants proclamée par I’'UNESCO, de
déclarer notre reconnaissance et de rendre hommage a tous les hommes et les femmes honorables qui, dans le monde
entier, se consacrent leur vie durant a la noble tache de I’ édification de leur patrie, a cette mission stratégique qu’ est
I" éducation destinée a former les citoyens. La présente assemblée se tient dans le cadre de la célébration des 60 ans de
I’'UNESCO, période d'une durée suffisante, & n'en pas douter, pour dresser le bilan de I'cauvre accomplie par
I’ Organisation. Mais le moment est venu d’ opérer les transformations nécessaires pour relever efficacement les défis et
répondre aux besoins actuels de I"humanité. Selon nous, ceci revient simplement pour I'UNESCO a remplir avec
efficacité sa mission historique résumée par le précepte : « une éducation de qualité pour tous et tout au long de la vie ».
C'est 1a une téche qui s'inscrit dans le cadre de la lutte contre la pauvreté et des Objectifs du Millénaire pour le
développement. Méme si ceux-ci sont modestes et bien en deca des aspirations des peuples, chague jour qui passe
confirme qu'il sera trés difficile de les atteindre, en dépit des efforts considérables déployés a cette fin par les
gouvernements des pays pauvres. Cette situation est d'une gravité telle que certains pays développés essaient déja de se
soustraire aux engagements pris lors du Sommet du Millénaire. Alors que tel était le point le plus important a |’ ordre du
jour du Sommet mondial des chefs d’ Etat qui vient de s achever a New York la question n’ a pas été abordée ala session
de I’Assemblée générale des Nations Unies. Lors du débat sur les réformes de I’ONU, d'aucunes ont suggéré
d'abandonner les Objectifs du Millénaire pour le dével oppement.
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(2.2) Quant a nous, peut-étre est-ce parce que nous venons d'une région du monde - I'Amérique latine et les
Caraibes - qui compte plus de 220 millions de pauvres, 49 millions d'indigents et 40 millions d'anal phabétes, nous
sommes convaincus de I'importance du réle que joue I'éducation dans la lutte contre la pauvreté. Notre Président,
M. Hugo Chavez Frias, ne cesse d affirmer qu'il faut donner du pouvoir aux pauvres et souligne que la toute premiere
étape doit étre de leur donner acces ala connaissance. Le pére de notre patrie, le libérateur Simon Bolivar, I’ affirmait déja
au Congres d' Angostura en ces termes: «la morale et les lumiéres sont les pdles de la République, la morale et les
lumiéres sont nos besoins primordiaux » et « les nations marchent au méme pas que leur éducation ». C'est pour ces
raisons que notre Gouvernement bolivarien révolutionnaire s efforce de transformer le vieux modéle éducatif, influencé
par le néolibéralisme, et qui était déja marqué par la tendance a la privatisation et par une exclusion sociae croissante.
Avant tout, nous nous sommes efforcés de ralentir et d’inverser ces tendances al’ aide de mesures telles que I’ interdiction
pour les écoles publiques de percevoir des frais de scolarité, la création du programme d’ alimentation scolaire, lamise en
place des écoles bolivariennes et I’augmentation du budget de I’ éducation, qui est passé de 2,8 % a plus de 7% du
produit intérieur brut. Notre action est organisée autour de quatre axes stratégiques, a savoir, une politique agressive de
construction, de remise en état et de renforcement des moyens matériels des infrastructures scolaires, la reconnaissance
de la dignité des enseignants, I’ écoute de leurs revendications et I’amélioration de leur formation, la modernisation et la
mise & jour des programmes d’ enseignement et enfin la démocratisation de I’ accés aux technologies de I'information et
de la communication dans I’ éducation.

(2.3) Ce processus a entrainé une modification du systéme et des structures scolaires, qui sest traduite par
I"avenement du systéme éducatif bolivarien, lequel repose sur le Plan « Simoncito » (la nouvelle école consacrée a
I’ éducation de la premiére enfance soit I’ éducation préscolaire), les écoles bolivariennes (d' éducation de base) au second
stade de I’enfance, les écoles techniques « robinsoniennes» et les lycées bolivariens, espaces scolaires de niveau
secondaire propices au dével oppement harmonieux des adolescents et des jeunes, I’ université bolivarienne et les villages
universitaires, dédiés al’ enseignement supérieur, et les missions éducatives. Toutes ces stratégies ont été élaborées par la
révolution bolivarienne pour mettre en cauvre un programme d'a phabétisation et de postal phabétisation alternative de
grande envergure s adressant aux millions d’individus exclus de I’ éducation en raison de I’ accumulation d' une écrasante
dette sociale qui pése sur les épaules de nos peuples. C'est ainsi que nous avons lancé la Mission Robinson |, campagne
d'aphabétisation fondée sur la méthode cubaine « Yo, si puedo » (« moi oui, je peux y arriver »), et | utilisation de la
télévision, de la vidéo au format VHS et de cours vidéo et faisant appel a plus de 126 000 formateurs. Elle a permis
d'aphabétiser jusqu'a un million et demi de nos compatriotes en deux ans et quelques mois. Ces résultats ont été
constatés par des missions de I"'UNESCO, venues d Amérique latine et de Paris. Le 28 octobre, ¢’'est-a-dire dans
quelques jours, le Venezuela sera proclamé territoire exempt d’ anal phabétisme. La Mission Robinson |1 (passage a une 6°
année d'éducation de base), qui s appuie sur la méthode « Yo, si puedo seguir » (« moi oui, je peux continuer ») -
télévision, VHS, cours vidéo et cours avec formateurs - compte aujourd’ hui 1 466 000 inscrits parmi hos compatriotes,
dont plus de 750 000 ont suivi la Mission Robinson 1, les autres étant les exclus historiques de I’ éducation de base. La
Mission Ribas prend en charge plus de 850 000 éléves qui ont été exclus du niveau secondaire. Quant ala Mission Sucre,
qui s'adresse aux exclus de I’ enseignement supérieur, elle avoisine a présent un demi-million d’ étudiants. Les missions,
en tant que stratégie de lutte contre I'exclusion dans I'éducation, nous ont permis, non seulement d éradiquer
I’ anal phabétisme en deux ans, mais aussi de scolariser prés de quatre millions d'éléves qui peuvent ainsi exercer leur
droit &1’ éducation, tout cela au sein du systéme éducatif bolivarien et conformément & I’ objectif d Education pour tous.
Nous avons, pour ce faire, déployé d'importants efforts afin d' éever le niveau de scolarisation et de la qualité de
I"enseignement, et nous avons transformé et amélioré le systéme scolaire, tout en conduisant des politiques de grande
ampleur en faveur des exclus historiques. Ce n’est qu’ainsi que nous parviendrons & atteindre les objectifs d’ Education
pour tous que I'UNESCO appelle de ses voaux. Nous considérons I’ éducation comme un droit de I’ homme fondamental
qui S exerce dans le continuum humain, c'est-a-dire tout au long de la vie et aux différents niveaux de I’ éducation.

(2.4 Monsieur le Président de la Conférence générale, chers collegues, Mesdames et Messieurs les chefs de
délégation, nous allons devoir, de concert avec nos gouvernements et avec les différentes organisations international es,
adopter une approche des réalités actuelles du monde qui différe de celle que nous avions choisie jusqu’'a présent.
L’ heure est venue d'une véritable intégration entre les peuples, fondée sur la complémentarité et la solidarité, afin que
nous puissions chercher ensemble les moyens de résoudre nos problémes communs. 11 est temps de mettre en ceuvre des
plans a1’ échelle des continents et des régions pour combattre ces fléaux que sont I’ anal phabétisme, |a faible maltrise de
la lecture et I'exclusion de |’ éducation, et répondre notamment a la nécessité de parvenir a une scolarisation primaire
généralisée et de rendre I’ enseignement secondaire obligatoire et universel et de lutter contre le VIH/sida, les grossesses
chez les adolescentes et |a toxicomanie.

(2.5) Pour conclure, je tiens a indiquer que nous sommes disposés a accompagner les éducateurs cubains pour
combattre I’ analphabétisme partout dans le monde avec la méthode « Yo, si puedo ». Nous sommes en faveur de la
demande tendant a organiser une rencontre sur les expériences réussies d alphabétisation qui se tiendrait en 2006 a La
Havane et qui bénéficierait de I’appui de I'UNESCO. Nous préconiserons de promouvoir la diversité culturelle en tant
gu’expression du pluralisme des peuples. Nous exigeons I’ usage obligatoire de I’ espagnol comme langue officielle, sur
un pied d'égalité avec les autres langues, dans toutes les rencontres et publications de I'UNESCO et dans les différents
organismes du systéme des Nations Unies.

(2.6) Monsieur le Président de la Conférence générale, Mesdames et Messieurs les dirigeants de I’'UNESCO,
Mesdames et Messieurs les chefs des différentes dél égations, permettez-moi, au nom du Venezuela, de vous inviter tous
officiellement a célébrer le 28 octobre prochain, aux cotés de notre peuple, la déclaration reconnaissant le Venezuela
comme territoire exempt d' anal phabétisme, grace aux efforts déployés par I’ ensemble du peuple vénézuélien, alavolonté
politique de notre gouvernement et & I'appui solidaire du peuple frére et du Gouvernement cubains. Je vous remercie
beaucoup de votre attention.
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(3) LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie infiniment, Monsieur le professeur. Je donne a présent la parole a S. E. le Docteur
Pius Ng'wandu, ministre des sciences et technologies et de I’ enseignement supérieur de la République-Unie de Tanzanie.

41 Mr Ng' wandu (United Republic of Tanzania)

(address delivered in Swahili; English text provided by the delegation):

Mr President, Mr Director-General of UNESCO, Excellencies, ladies and gentlemen, it gives me great
pleasure to address this 33rd session of the General Conference of UNESCO at a time of renaissance for Africa, in the
context of global responsibility and partnership. First of al, | would like to congratulate you on your election as
President of the General Conference at its 33rd session. | would also like to congratulate the elected members of the
General Committee and Chairpersons of the various commissions and committees. | wish you al the best for the
challenging task lying ahead.

4.2 Mr President, this General Conference provides yet another unique opportunity in the history of UNESCO
for celebrating. First, we are celebrating the expanded global membership of UNESCO following the return of Brunel
Darussalam. On behalf of my government and the people of the United Republic of Tanzania, and on my own behalf, |
wish to salute and welcome Brunei Darussalam back to the UNESCO family. Second, it is during this General
Conference that a Director-General of UNESCO will be elected following the end of the six-year mandate of
Mr Koichiro Matsuura. It is with great pleasure that my government would like to reiterate its full support for the
renewal of the mandate of Mr Koichiro Matsuura for a second term of four years. Third, in November 2005, UNESCO
will be celebrating its sixtieth birthday. Over the years UNESCO has accomplished a great deal by fostering a culture of
peace and international cooperation through its fields of competence.

43 Mr President, my government is grateful to the Director-General for presenting a concentrated Draft
Programme and Budget for the 2006-2007 biennium (33 C/5). | would like to express my appreciation to the Director-
General for integrating the concerns of the Millennium Development Goals, the Dakar goals and Africain genera in the
Organization’s programme and budget. Mr President, allow me a so to thank the Director-General for the achievements
made by the Organization in the current biennium, in particular its enhanced focus on Africa through various actions
including helping the African Union/NEPAD in the preparation of policy documents for the forthcoming African Union
Summit which will be held in January 2006.

44 Mr President, my government is fully aware of the limited resources and capacity of UNESCO to reach out
to the growing needs and concerns of its Member States. It is for the above reasons that UNESCO should strive to
synchronize its activities within fewer areas so that their implementation would generate a much bigger impact in
Member States. In thisregard, | welcome the Director-General’ s proposals to place emphasis on education, particularly
in respect of the attainment of the Dakar goals, strengthening teacher training in sub-Saharan Africa, the Global
Initiative on Education and HIV/AIDS and the Literacy Initiative for Empowerment. My government is also thankful to
the Director-General for the inclusion of the culture of maintenance for sustainable development and poverty
eradication within the priorities of UNESCO. | am equally grateful to the Executive Board of UNESCO for having
recommended the inclusion in document 33 C/5 of the project Roads to Independence: The African Liberation Heritage,
and for stressing the importance of science, technology and engineering for sustainable development in the programme
of UNESCO. My government further supports the proclamation of 2008 as the International Y ear of Planet Earth and
calls upon other UNESCO Member States to join handsin supporting this worthy cause and to mobilize al their efforts.

45 Mr President, since | have decided to retire from politics, | would like to take this opportunity to thank all
those | have worked with in the implementation of UNESCO goals as a minister in my government. Nevertheless, as a
normal citizen | will continue working with UNESCO for the development of humankind. | thank you al.

51 The President:
Thank you very much, Y our Excellency, and | wish you the best for the future.

(The President continues in Arabic)
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(5.2 (Traduit de I'arabe) Jinvite a présent S. E. M. Tarek Mitri, ministre libanais de la culture, a prendre la
parole.
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(6.2) M. Mitri (Liban) (traduit de!’arabe) :

Monsieur le Président, j'ai le plaisir de participer, au hom du Liban, & une conférence qui coincide avec le
soixantieme anniversaire de la création de I'UNESCO, événement cher & mon pays, qui a éé membre fondateur de
I’ Organisation et y afait ses premiers pas sur la scéne international e peu aprés son acceptation a |’ indépendance, en 1943.
Je suis frappé par la grande similitude entre les valeurs fondatrices de I'action de I'UNESCO et celles sur lesquelles
repose la Constitution du Liban, sa culture politique et ses modéles sociaux. Le Liban, qui a souffert et continue de
souffrir des drames de I’ occupation et des interventions étrangeres, des troubles intérieurs, des conflits et de la violence
terroriste, reste attaché a son expérience démocratique unique par sa prise en compte de la diversité religieuse, sa
protection des libertés et sa préférence pour le dialogue et le consensus, et qui rassemble aujourd'hui ses forces pour
consolider et protéger cette démocratie. Les éveénements du siécle qui vient de s achever ont montré, partout dans le
monde, que la démocratie est la meilleure voie vers |’ édification de sociétés modernes et siires. Cette voie suppose, outre
une demande croissante de démaocratie dans de nombreux pays, une consultation continue sur la compatibilité de I’ idée de
démocratie avec les diverses cultures des peuples. Cette problématique n'est pas absente de la vie intellectuelle et
politique au Liban et fait méme I'objet de nombreux débats ainsi que d'études de haut niveau, ce qui confére une
importance particuliere aux activités du Centre international des sciences de I'homme a Byblos, qui a été fondé en
partenariat avec I’ UNESCO et qui se penche sur les problémes de la démocratie et de la culture.

(6.2 L"UNESCO a été fondée en réponse a la nécessité de tourner une page noire de I” histoire moderne, d’ extirper
les idées racistes et de prévenir les conflits issus du repli sur soi et du refus de I'autre. Mais I’ accélération du cours de
I"Histoire a modifié la configuration du monde dont nous avons hérité apres la Seconde Guerre mondiale, ce qui impose
plus que jamais a notre Organisation de replacer savision, son réle et sa mission dans un contexte nouveau.

(6.3) I1'y adonc lieu de féliciter aujourd'hui I’'UNESCO de son attachement aux Objectifs du Millénaire adoptés
par la communauté internationale et dont I’ Organisation a fait la priorité de ses programmes. La prise en compte de ces
objectifs passe par un accroissement de I’ aide au dével oppement accordée aux pays du Sud et la mise en place d’un ordre
commercial international plus juste, ainsi que par une aide aux pays en développement désireux d’adopter des méthodes
de bonne gouvernance et de valoriser leurs ressources humaines, I’ éducation étant le facteur le plus important a cet égard.
Nous joignons donc notre voix & toutes celles qui appellent & une réalisation rapide de I’ Education pour tous et nous
apprécions les efforts faits par 'UNESCO dans ce domaine, en espérant une sortie rapide du cercle vicieux ou nous
sommes enfermés a cet égard depuis I’an 2000 en raison de la modicité des ressources financiéres internationales par
rapport aux besoins et du fait que ces ressources ne sont pas toujours utilisées a bon escient. La question de I’ éducation
revét la plus haute importance dans la région arabe a cause du bilan relativement déficient de cette région en matiéere de
lutte contre |’ analphabétisme et d’ éducation des filles. Nous regrettons de ce fait la réduction des sommes allouées a
I’ éducation dans la région arabe dans le cadre du Programme et budget proposé pour les deux années a venir. Par ailleurs,
nous réaffirmons la nécessité de tirer parti des possibilités offertes par les technologies de I'information et de la
communication dans le domaine de I’ éducation a distance et nousinsistons sur le role de I’ éducation dans |a protection de
I’ environnement.

(6.4) Sur un autre plan, les sociétés humaines se retrouvent de plus en plus imbriquées dans un réseau complexe de
relations réciproques aboutissant a deux phénomeénes concurrents, d’une part une tentative d’ unification du monde, sous
la contrainte parfois, sur les plans économique, politique et culturel, et d’autre part, une tendance a I’ affirmation des
particularismes et des identités qui se manifeste dans bien des cas par une hostilité a1’ égard d’ autrui et une volonté de se
séparer de lui. 1l nous incombe de suivre la voie étroite entre ces deux processus, dans le souci de préserver larichesse de
la diversité culturelle et d'éviter la rupture des équilibres entre les peuples sous I’ effet de forces centrifuges ou de luttes
intestines. Pour emprunter cette voie étroite, nous comptons beaucoup sur les avancées enregistrées par I'UNESCO au
cours des derniéres années gréce a la consécration en droit international d’'un ensemble de principes énoncés dans deux
conventions relatives I’ une a la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel et |’ autre a la protection de la diversité des
expressions culturelles. Le Liban est favorable a I'adoption de I’avant-projet de convention sur la protection de la
diversité des contenus culturels et des formes d'expression artistique pendant la conférence en cours afin que cet
instrument puisse entrer en vigueur le plus rapidement possible. Cette convention est aussi nécessaire qu’ urgente compte
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tenu de la nécessité de développer les cultures des peuples et des groupes menacés en particulier. Cette nécessité est
encore plus pressante compte tenu de I'importance prise par les industries culturelles dans le développement durable et
des possihilités qu’ elles of frent a certaines cultures d’ échapper ala marginalisation qui leur est imposéeici ou la

(6.5 Considérant la priorité que nous accordons a la diversité culturelle, il nous incombe de réaffirmer la priorité a
accorder aux droits de I"homme, particuliers, peuples et groupes. Parallélement, nous appelons a un dialogue entre les
cultures qui libérerait celles-ci, ne serait-ce que partiellement, des rapports de force et du primat des intéréts des pays
grands et riches. Le dialogue authentique est une nécessité de la culture des droits de I'homme et repose sur I’ égalité de
ceux qui y participent. C'est dans le méme esprit que nous nous félicitons du projet de normes universelles en matiére de
bioéthique et espérons qu'il sera adopté a la session en cours de la Conférence générale. Bien qu’il ne s agisse pas d' un
instrument contraignant, nous appelons les Etats a le prendre au sérieux car il constitue une étape préparatoire vers
I’ adoption de textes normatifs ayant une plus grande force juridique et une portée plus grande, il renforce le principe du
droit a la santé et il relance la coopération entre le Nord et le Sud dans le domaine des sciences du vivant selon des
modalités qui ne portent atteinte a aucun des droits de I homme.

(6.6) Mesdames et Messieurs, le Liban est un pays arabe, fier de son appartenance a ce monde mais qui est en plus,
de par son histoire, sa géographie et sa diversité, un pont entre les arabes et les autres peuples. |1 est attaché ala solidarité
arabe dans la défense des causes humanitaires justes, au premier rang desquellesil y ala question du peuple palestinien et
de son droit inaliénable & se libérer de I’occupation et & édifier son Etat indépendant. L’indépendance du peuple
palestinien n’est pas une affaire purement politique, elle est aussi morale et culturelle. Ce peuple est encore menacé dans
ses droits humains et dans son identité culturelle, et la ville de Jérusalem n’est toujours pas en mesure d' accomplir sa
mission de ville de la paix et de la rencontre des religions monothéistes, sous la férule d’ une occupation qui continue de
s'employer a modifier ses caractéristiques démographiques, architecturales et culturelles et & empécher ses habitants
palestiniens de communiquer avec leurs compatriotes. Le mur de séparation illégal n'est qu'un des visages d'une
politique qui fait subir aux Palestiniens de multiples souffrances et fait obstacle a un réglement de paix juste qui préserve
les droits nationaux de ce peuple. L'UNESCO a adopté bien des résolutions a ce sujet et elle s emploie a progresser dans
lamise en cauvre de ces textes sous |’ égide du Directeur général.

(6.7) De toute évidence, la mission qui incombe al’UNESCO n'’est pas aisée et elle impose al’ Organisation de ne
pas hésiter a se réformer elle-méme afin d’améliorer ses méthodes de travail et de combler ses éventuelles lacunes. Le
Liban approuve résolument les propositions de réforme avancées depuis la derniere Conférence générale, en ce qui
concerne plus particuliérement I accroissement de la transparence et une meilleure participation des Etats membres a
I’élaboration du programme et budget et la bonne gouvernance. 1l est de méme nécessaire que I’UNESCO joue plus
activement son role d'instance de réflexion, ce réle qu’ elle afailli abandonner a d autres instances international es.

(6.8) Soucieux d’ adopter les principes de la bonne gouvernance al’intérieur de I’ Organisation, nous nous félicitons
de toute amélioration qui procéderait d'une stratégie bien étudiée de compression des dépenses et de définition des
domaines d'intervention en vue d une plus grande efficacité. Il est permis dans le méme temps de s'interroger sur les
possihilités pour I'UNESCO de s acquitter de sa mission dans les meilleures conditions avec des moyens matériels
modestes et qui ne risquent pas d’augmenter tandis qu'augmente la part des contributions volontaires extérieures au
budget ordinaire et répondant & des priorités définies unilatéralement par des Etats,

(6.9) En conclusion, je tiens a réaffirmer I’ appui du Liban a la candidature de M. Matsuura pour un second mandat
a la téte de cette Organisation, en lui souhaitant plein succes, et je I'invite, une fois réélu, a visiter le Liban en
reconnaissance des liens de plus en plus forts qui hous unissent a cette Organisation que nous aimons et respectons. Je
vous remercie Monsieur |e Président.
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(7 LePrésident (traduit del’arabe) :
Je donne maintenant la parole a S. E. M. Blagoj Stefanovsky, ministre de la culture de I’ ex-République
yougoslave de Macédoine.

8.1 M. Stefanovski (ex-République yougoslave de Macédoine)

(discours prononcé en macédonien ; texte francgais fourni par la délégation) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Directeur général, Monsieur le Président du
Conseil exécutif, Messieurs les ministres et dél égués, Mesdames, Messieurs, ¢’ est un honneur pour moi de m’ exprimer,
au nom du Gouvernement macédonien et de sa délégation, a la 33° session de la Conférence générale de I'UNESCO
qui, je I’ espére, serafructueuse et couronnée de succes. Je saisis cette occasion pour faire part de ma satisfaction de voir
notre pays participer, avec les autres membres de |’ Organisation - en toute démocratie et dans le respect mutuel et la
bonne entente - a I’ édification d'un monde meilleur et plus humain, autrement dit a la réalisation d' un des idéaux
constants de I’ UNESCO depuis sa fondation jusqu’ a ce jour ol €lle célébre son 60° anniversaire. Aussi, je voudrais, de
tout mon coaur, vous féliciter tous a I’ occasion de ce jubilé commun, dans I’ espoir que notre mission se poursuivra et
sera couronnée de succes, malgré les défis auxquels nous devons faire face quotidiennement tels que le terrorisme, la
violence, I’intolérance et la pauvreté.

8.2 La plus belle contribution de I'UNESCO au progres de I humanité est sans doute son action en faveur de la
tolérance, de la culture de la paix, du dialogue entre les civilisations et du respect mutuel des différences culturelles.
Nous sommes particulierement heureux que la République de Macédoine ait pu contribuer a cette action, notamment
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avec |’ organisation, en 2003, du Forum régional sur le dialogue entre les civilisations. Le message d’ Ohrid, qui avait été
adopté au plus haut niveau, aintensifié le processus de réconciliation et de renforcement de la paix et de la stabilité dans
la région de I’ Europe du Sud-Est. En collaboration avec I'UNESCO, la Macédoine accueillera également, en 2006, le
Forum régional des jeunes sur le dialogue entre les civilisations. Le dialogue entamé en 2003 sera cette fois poursuivi
par lesjeunes.

8.3 Afin d' assurer la continuité des rencontres des ministres de la culture des pays du Sud-Est européen, dont les
premieres se sont déroulées a Mostar et a Venise, notre pays s est proposé d’ étre |" héte de la Troisieme conférence des
ministres de la culture, qui doit se tenir en 2006. J espéere que cette troisiéme conférence sera un lieu d'échange
d'expériences et d'idées et qu'’ elle marquera une nouvelle étape dans le développement de la coopération régionale.

8.4 Parmi les initiatives lancées par notre pays dans le cadre des activités de I"'UNESCO, je souhaiterais
mentionner que celui-ci a proposé que la troisieme Proclamation des chefs-d'cauvre du patrimoine oral et immatériel de
I'humanité couronne la danse traditionnelle macédonienne appelée techkoto. Si cette proposition était retenue, notre
pays contribuerait a I'enrichissement de la diversité culturelle et du patrimoine immatériel de |I"humanité. Je me
permettrai, pour conclure, de rappeler la richesse du passé historique et des traditions culturelles de mon pays et la
nature pacifique du peuple qui I’ habite et de réaffirmer notre détermination a oauvrer, en collaboration avec les autres
pays, al’édification d'un monde aussi uni que possible, tel que révé par I’ Union européenne et I' UNESCO.

ot ! 4
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9) Le Président (traduit del’arabe) :
Je vous remercie infiniment, Monsieur le Ministre. Je vous remercie de vos paroles aimables. La parole est a
présent & S. E. le sénateur Roderick Kemp, ministre des arts et des sportsde I’ Australie.

10.1 Mr Kemp (Australia):

Mr President, Mr Director-General, distinguished delegates, may | join with others in warmly congratulating
you, Mr President, on your election to this very important post, the duties of which extend, of course, well beyond this
meeting. This session has special significance as we consider UNESCO's future programmes and priorities on the
occasion of the sixtieth anniversary of the Organization. As afounding Member of UNESCO, Australia considers that it
is imperative that Member States embrace this opportunity, during the sixtieth anniversary, to closely scrutinize the
Organization’s priorities, objectives, programmes and future directions to ensure that its focus remains relevant. Finding
ways to address persistent and pervasive challenges remains at the heart of UNESCO’s mandate, be it in developing an
Indian Ocean early warning system in the wake of the terrible tsunami in our region; addressing poverty and literacy,
including through the revitalization of UNESCO’s flagship education for al programme; promoting intercultural and
interfaith understanding; or fighting drugsin sport.

10.2 It is fitting that the Youth Forum was the opening event of this Conference. We need to ensure continued
focus on empowering our youth to build momentum for the objectives of UNESCO. And of course, one of the key
activities for young people is physical activity and sport. Australia is a sporting nation. We believe that the universal
sporting values of teamwork, fair play, opportunity for all, pursuit of excellence, and learning to win and lose with
dignity and grace, contribute towards a successful society. The draft international convention against doping in sport, to
be discussed and voted on at this General Conference, is fundamental to the protection of valuesin sport and is of akey
interest to Australia. As the Australian Minister for Sport, | was keen to ensure that Australia played a leading role in
the drafting of this convention. The draft international convention against doping in sport provides a framework for a
comprehensive and consistent international anti-doping regime. It also provides a foundation for best practice anti-
doping programmes to be employed throughout the world. Accordingly, we support the adoption of the convention at
this Conference and will immediately commence its ratification process once it is adopted. The importance of this
convention in protecting the value of sport requires that it have the resources it needs to be effective. Many will see this
convention as a means of creating a level playing field for elite athletes. That is true, but it is about much more. It is
about imparting values to our athletes and children, particularly the concept that cheating is unacceptable, and that
sporting success must come from dedication and hard work. Australia is grateful for the commitment of the Director-
General of UNESCO to support the convention from within the general budget. Australia supports this proposition. This
convention establishes a voluntary fund, and Australia would like to see it used to assist developing countries in
participating in the international fight against doping in sport. We believe the general operation of the convention
should be funded from the UNESCO general budget.

10.3 Sport, arts and culture play an important social and economic role in Australia and are vita to the health and
prosperity of diverse communities, especially indigenous Australians. Australia’s enthusiasm for cultura diversity is
well established by our support for an extensive and effective domestic cultural industry, and our active involvement in
the debate on culture in the international community. This includes active participation in the negotiations on the draft
convention for the protection and promotion of the diversity of cultural expressions. Australia would sincerely hope for
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a complete consensus on a quality international instrument that enforces the standing of UNESCO by genuinely
protecting and promoting diversity of cultural expressions in a manner consistent with other international obligations.
The current draft convention does not appear to meet this objective.

104 Within the United Nations system, UNESCO has a special responsibility for promoting interfaith and
intercultural understanding through education to combat terrorism. Australia was one of the firss UNESCO Member
States to take the initiative in this field. We convened a highly successful conference on education for intercultural and
interfaith understanding in Adelaide in November 2004, and we will be looking to UNESCO to advance this important
work.

105 Education, particularly higher education, is becoming an international issue. Australia, as one of the largest
providers of education for overseas students, takes its responsibilities in this area serioudly. For this reason, it supports
the Director-General’ s plans to issue guidelines on quality provision in cross-border higher education.

10.6 UNESCO is also making a major contribution to the pursuit of a sustainable planet for future generations
through its implementation of the United Nations Decade of Education for Sustainable Development (2005-2014)
(DESD). The Pacific cluster, with its 16 Member States, faces significant challenges in al aspects of sustainable
development. A strong UNESCO subregional strategy is needed for DESD to have an effective impact in the Pacific.
Another important matter for consideration by this Conference is the relevance of the UNESCO mandate in the light of
rapid scientific and technological change, including special consideration of the draft universal declaration on bioethics
and human rights. We support the provision of a set of voluntary, non-binding guiding principles to assist policy and
legal formulation in the field of bioethics.

10.7 To maintain the effectiveness of UNESCO'’ s programmes, we need strong management, effective governance
and a clear vision for the future structure of the Organization. In this context, | would like to commend the working
group on the reform of UNESCQO's governance. Sound governance is vital to improving the effectiveness, efficiency,
transparency and accountability of UNESCO, thereby enabling the Organization to fulfil its mandate and role within the
United Nations system. This Conference will also commence a discussion on UNESCO' s forthcoming Medium-Term
Strategy and the next Programme and Budget. Among other things, it is clear that there should be further coordination
between the various sectors of UNESCO and the development of more effective public and private partnerships with
UNESCO. Commenting at the recent United Nations Summit, our Prime Minister, John Howard, said that the challenge
for the United Nations is to “redefine its authority and responsibility in the global environment in which we find
ourselves. Australia, as always, will be an active player in these deliberations.” This is equally true for UNESCO.
Thank you

111 The President:
Thank you very much, Y our Excellency.

(The President continues in Arabic)
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(11.2) (Traduit de I’ arabe) Je vous remercie infiniment. La parole est a présent a S. E. Mme Marie Arena, ministre-
présidente et ministre de I’ éducation de la Communauté francaise de Belgique.

12.1 Mme Arena (Belgique) :

Je vous remercie, Monsieur le Président, et je saisis cette occasion de vous féliciter pour le discernement avec

lequel vous vous acquittez de ces hautes responsabilités. L’ éection a votre siége d’ un locuteur arabophone originaire du
Sultanat d’Oman, carrefour historique entre I’ Asie, I’ Afrique de I’est et |’ Europe ravit en outre la ministre fortement
attachée a la diversité culturelle et linguistique que je suis. Sachez aussi combien j’a appréci€ vos propos courageux et
S justes sur I'importance du principe de I’ égalité et de la place des femmes dans le développement durable de notre
SOCiété.
12.2 Les gouvernements fédéral, communautaires et régionaux de Belgique s associent aux propos émis par le
Royaume-Uni au nom des 25 Etats membres de I’Union européenne. Nous nous associons également a toutes les
déclarations du Royaume-Uni au sujet de la diversité culturelle et aux remerciements adressés par le Royaume-Uni au
nom de I'Union européenne pour le travail de grande qualité accompli par M. Mounir Bouchenaki, sous-directeur
général pour la culture, ainsi que pour I’ excellence de larelation qu'il a toujours entretenue avec la Belgique. En raison
de notre adhésion aux opinions exprimées par la présidence de I’ Union européenne, je puis me permettre de ne pas
m' attarder sur les problémes du présent et de vous entretenir de ce qui nous préoccupe vraiment, a savoir le long terme.

12.3 Monsieur le Président, 60 ans est un &ge vénérable. Et les codes du langage veulent que quaifier une
personne de « vénérable », ¢'est souvent la respecter, mais c’'est aussi parfois I’ écarter. Je suis convaincue que mes
collégues partagent notre aspiration a une institution digne et respectée. Respectée par ses membres, mais aussi
respectée par ses pairs. L'avenir de I’'UNESCO dépend bhien entendu de sa capacité a se faire respecter. De jeunes
institutions n’ attendent qu’ un seul faux pas de sa part pour la mettre hors jeu. Et dans ce monde il est certainement plus
facile de se faire respecter lorsqu’on préne I'excellence que lorsqu’on s'intéresse aux plus défavorisés ou aux plus
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pauvres. Auss notre tache atous est-elle celle de parvenir a concilier larecherche de I’ excellence avec lalutte en faveur
des plus démunis. Monsieur le Président, chers collégues, permettez-moi donc de proposer quelques principes, quelques
balises pour renforcer le respect de notre institution.

124 Tout d'abord, I'institution doit et devra veiller a faire appliquer ses décisions. Les instruments juridiques, les
politiques et les programmes sont automatiquement disqualifiés lorsgu’ils sont construits sans tenir compte de la
capacité des Etats membres a les appliquer. Inversement, les Etats membres se mettent eux-mémes hors jeu lorsqu’ils
n’' exécutent pas les décisions collectives. Ainsi j'ai le plaisir de vous annoncer laratification toute proche par notre pays
de la Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel. De méme, la Belgique lutte de maniére
proactive contre le trafic illicite de biens culturels, et le processus de ratification de la Convention de 1970 concernant
les mesures a prendre pour interdire et empécher |’ exportation et le transfert de propriété illicites de biens culturels est
en voie d' achévement.

125 Deuxiéme balise : I"'UNESCO doit poursuivre son cauvre, principalement au service des plus défavorisés en
veillant a clarifier son champ de compétence dans une recherche d' efficience. Larigueur budgétaire que chacun d’entre
nous va requérir de |’ Organisation offre I’ occasion d' un resserrement sur ses missions essentielles et d' un renforcement
des collaborations avec d'autres organisations intergouvernementales. En ce qui concerne le Programme et le budget
pour 2006-2007, la Belgique réitére son inquiétude quant au financement d’ activités relevant de domaines prioritaires
de I'UNESCO par des contributions volontaires s gjoutant au budget ordinaire de base. A notre avis, ce recours doit
demeurer exceptionnel car il contient un risque sérieux de voir se développer une UNESCO « a la carte » qui ne serait
plus au service de tous mais au service de certains.

12.6 Troisieme balise : la Belgique prone une Organisation internationale capable de se rendre proche du citoyen
en prenant a sa charge des problémes qui le touchent de trés preés, tels que la prévention des tsunamis, la gestion durable
des ressources en eau douce, e patrimoine matériel et la lutte contre le dopage dans le sport, mais aussi, et ¢’ est ce qui
nous occupe aujourd’ hui, la sauvegarde des pratiques et expressions culturelles des sociétés humaines. Quelle meilleure
illustration du bon usage du droit a la culture que celle que représente le projet de convention pour la diversité des
contenus culturels et des expressions artistiques ? Comme |'a recommandé le Conseil exécutif, a sa 172° session, en
total accord avec la position défendue par le Royaume-Uni au nom des 25 Etats membres de I’ Union, nous souhaitons
vivement que la Conférence générale adopte a sa 33° session cet instrument qui garantit a toutes et a tous la possibilité
d'exprimer, de traduire, et de partager leurs valeurs, leur langage intime et leurs créations.

12.7 Vient alors la quatriéme balise proposée pour renforcer le respect a I’ égard de I'UNESCO : nous croyons
fermement, et plus encore en tant que pays hote de I’ intégration européenne, en des relations mondiales fondées sur le
dialogue et I’ équivalence au sein d’institutions intergouvernemental es démocratiques et transparentes. C'est, et nous en
sommes persuadés, dans le cadre multilatéral que peut et doit S exercer la conduite la plus respectueuse des affaires de
ce monde.

12.8 Monsieur le Président, la Belgique, au-dela de ce réle de veille et de conscience, entend également agir en
tant qu’ acteur déterminé au service des valeurs et de |I’humanité. Je voudrais donc réitérer tout |’ engagement de notre
pays et de ses institutions fédérées en faveur du budget et des projets conduits par I'UNESCO. Ainsi, le 17 mars 2005,
les communautés flamande, francaise et germanophone ont adhéré a la stratégie de la Commission économique des
Nations Unies pour I'Europe qui balise pour toute la Décennie le travail en faveur de |'éducation au service du
développement durable. Le 25 avril 2005 a eu lieu & Oostende, en région flamande de Belgique, I'inauguration du
Bureau des projets de la COI pour I'lODE. Cet organisme est une piéce maitresse du projet « Océans» de la
Commission océanographique intergouvernementale. Cette année, les autorités fédérales ont initié la deuxiéme phase
d'un projet de cartographie et de conservation des sites du patrimoine mondial en danger en République démocratique
du Congo, et ce dans le cadre d une collaboration avec le Centre pour le patrimoine mondial dont, soit dit en passant,
les ressources humaines affectées au traitement des dossiers relatifs au patrimoine naturel devraient étre renforcées.
Saluons aussi, une fois de plus, le travail des experts ayant élaboré le projet de Déclaration relative a des normes
universelles en matiére de bioéthique. Notre expertise a contribué et contribuera encore, je I’ espére, al’ évolution de ce
dossier.

12.9 Permettez-moi avant de conclure, Monsieur le Président, de faire part a |’ assemblée d’'un projet qui me tient
particuliérement a coaur. Nous avons parlé de I’ éducation pour tous. C'est vrai. Mais hous souhaitons évoquer aussi une
préoccupation particuliére, relative a |’ éducation en milieu carcéral. La Belgique a entamé une réforme importante du
role que les prisons sont amenées a jouer dans la société. La fonction de sanction va progressivement céder la place a
une fonction de réparation et de reconstruction progressive dans laquelle I’ éducation et la formation joueront un role
central. L’UNESCO peut et doit renforcer sa vocation de pionnier en s'associant a ces travaux et ce theme sera
probablement évoqué a la Table ronde ministérielle dédiée a1’ Education pour tous (EPT) ainsi qu’ en Commission |1.

12.10 Monsieur le Président, il est une liberté qui nous est tout particulierement chére et qui devrait partout dans le
monde pouvoir sexercer pleinement - ce qui n'est pas encore le cas malheureusement -, et qui est la liberté
d’ expression. Chaque femme, chague homme doit pouvoir exprimer sa voix sans crainte, surtout lorsqu’il s agit de
dénoncer I'injustice, I'iniquité, le mal qui est fait au plus seul, au plus pauvre, au plus petit d entre nous. Gageons que
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I"'UNESCO, alaveille, mais aussi dans le prolongement du Sommet mondial sur la société de I'information, aura tout
simplement a coaur de veiller a ce que la liberté d’ expression soit le privilége de toutes et de tous. Je vous remercie de
votre attention.
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(13.2) LePrésident (traduit del’arabe) :

Je vous remercie infiniment Madame le Ministre de vos paroles aimables et de votre solidarité. Je voudrais
réaffirmer que 'UNESCO ne saurait atteindre ses objectifs sans prendre en compte les droits |égitimes de lafemme ala
vie en toute liberté. Je donne a présent la parole & S. E. Mme Margaret Spelling, ministre de I’ éducation des Etats-Unis
d’ Amérique.

(The President continues in English)

13.2 The President:
Y ou have the floor, Madam.

14.1 Ms Spellings (United States of America):

Mr Director-General, Mr President of the Genera Conference, whom | congratulate on your election,
Mr Chairman of the Executive Board, Excellencies, friends, first | would like to share a message from our First Lady,
MrsBush. She writes: “Dear friends, | have asked Secretary Margaret Spellings to convey my warm greetings to
everyone attending the 33rd session of the UNESCO General Conference. | am honoured to serve as the Honorary
Ambassador for the United Nations Literacy Decade (2003-2012), and | thank UNESCO for its dedication to this
important cause. As aformer elementary school teacher and librarian, | know, as you do, that the foundation of a child's
education is the ability to read and write. And the foundation of a nation’s sustainable development is the literacy of all
its citizens. UNESCO' s other initiatives, including scientific enquiry and preservation of the world's heritage, are vital
for aworld of peace, tolerance and respect. | am proud that the flag of the United States is now flying with the flags of
all the UNESCO nations. These flags are a vivid reminder that our work together promises a brighter, more hopeful
future for every citizen of every nation. President Bush joins me in sending best wishes to each of you. Sincerely, Laura
Bush”.

14.2 Let me begin by thanking all of you for your outpouring of support in the wake of Hurricane Katrina. As
President Bush recently said, the world is more compassionate and hopeful when we act together. That same spirit
inspired 47 nations to come together to form UNESCO in the wake of the Second World War. The war showed the need
for an international ingtitution to advance the values of tolerance, respect and education. A more hopeful democratic
future then, as today, depended on education for all. My country was one of the first to ratify UNESCO’s Constitution
and | am honoured to be here for UNESCO's sixtieth anniversary. In a changing world, UNESCO’s commitment to
education and freedom is more important than ever.

14.3 The United States rejoined your ranks two years ago for the first time since 1984, to address problems such
as illiteracy, poverty and HIV/AIDS. We want to work with you towards common goals in education, science and
cultural preservation. And we made a commitment to stand with you in support of one of UNESCO'’s most cherished
values — the free flow of ideas by word and image. Regrettably, this fundamental principle is threatened by the current
language in the draft convention on the protection and promotion of the diversity of cultural expressions. To avoid
undermining UNESCO's credibility and influence, we urge you to work with us to make whatever changes are
necessary to ensure that we can all sincerely support this convention. As a nation of people with roots all over the world,
America has a special appreciation for the importance of cultural diversity. But this convention threatens the free
exchange of ideas and knowledge and could be misused to undermine decades of trade liberalization. We are working
with many of you to eliminate trade barriers, to help lift hundreds of millions of people out of poverty over the next
15 years. The stakes are high and we must not do anything in this forum that could jeopardize those efforts. We must
take the time and care to jointly produce and support a convention that meets the high standards expected of this
Organization. UNESCO is at its best when we, the Member States, stand together and work towards true consensus.

14.4 Together we have helped countries move toward a more hopeful and sustainable future of freedom and
prosperity. Aswe all know, the road to democracy starts with a commitment to education. In Irag, UNESCO has led the
effort to replace hateful propagandain schools with mathematics and science textbooks. And in Afghanistan, UNESCO
has helped strengthen teacher training and literacy programmes for women. Last spring, Mrs Bush and | visited the new
Women's Teacher Training Institute in Kabul. The women at this school want to help spread literacy and opportunity to
every corner of Afghanistan. They are anxious to learn and to have a voice in their nation’s future. Although we come
from many different places we all understand the importance of education. And we all agree that we must work together
to achieve the goals of UNESCO's education for all (EFA) effort. We know that literacy and education are the keys to
success for individuals and for nations. And we face the challenge of ensuring everyone has access to them.
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145 In my country, we face an ongoing struggle to provide every child with aquality education. Nearly four years
ago, we looked at ourselves in the mirror and saw we had to do more. We passed the “No Child Left Behind” Act and
made a commitment to hold ourselves accountable for helping every child achieve high standards in school regardless
of race, income or specia needs. We still have work to do, but we can already see that we are on the right path with
more students learning. We must continue to bring the same results-based approach to our shared fight against illiteracy.
Nearly 800 million adults worldwide still cannot read and write, and two thirds of them are women. | am proud that
Mrs Bush has been a passionate voice for helping these women. We have taken a good first step by setting ambitious
goals such as ensuring universal primary education by 2015 and equal educational opportunity for girls and boys. Now
we must focus on translating these goals into real, measurable results. Expanding education and literacy must be at the
heart of what we do. Together, we can achieve the goals of the United Nations Literacy Decade and help the world’s
most challenged nations to spread literacy, education, and hope.

14.6 Today, we have awindow of opportunity to make areal difference. Freedom is taking hold around the world.
Over the last year, | have travelled all across my country, as well as to the Middle East and Asia, and | have seen that
parents all over the world share the same dreams for their children. They want to give them a better life and the
opportunity to realize their potential. We must give them that chance. It is our common calling. And together, we will
answer it. Thank you.
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(15.1) Le Président (traduit del’arabe) :
Je vous remercie infiniment Madame le Ministre et donne a présent laparole a S. E. M. Arjun Singh, ministre
chargé de la mise en valeur des ressources humaines de I’ Inde.

(The President continues in English)
15.2 Y our Excellency, you have the floor.

16.1 Mr Singh (India):

Mr President, Excellencies, Director-General, Mr Matsuura, distinguished guests, ladies and gentlemen, it
gives me great pleasure to congratulate the President of the General Conference who represents Oman, a country with
which India has historic and fraternal links. Let me also pay tribute to the outgoing President, Mr Michael Omolewa,
under whose presidency the General Conference took important decisions at its last session. Since the full text of my
speech has been distributed, | will read only a few extracts for your kind attention.

16.2 We meet at an important moment, a time when the developing world is facing the dua challenge of meeting
rising domestic expectations and the need to secure for ourselves an international environment conducive to achieving
our development aspirations.

16.3 This is an appropriate moment to recall UNESCO’s Constitution, adopted on 16 November 1945, which
begins by declaring: “Since wars begin in the minds of men, it isin the minds of men that the defences of peace must be
constructed”. In this context, we welcome the decision taken by the Asia and the Pacific group to submit a draft
resolution to this Conference calling for reflection on the future of UNESCO. This will give us the opportunity to
reaffirm UNESCO's Constitution and our commitment to implement its key mandates in the different domains of
education, science, culture and information.

16.4 The agenda of this Conference aso gives us an opportunity to reflect on the key challenges facing UNESCO
today. The continuing focus on education for al (EFA) is welcome, and in line with the Dakar goals; India remains
firmly committed to EFA through our Sarva Shiksha Abhiyan (SSA) programme. India emphasizes the importance of
compulsory elementary education while promoting secondary and higher education. As a result of the SSA in
conjunction with the Mid-Day Meal Scheme, the drop-out rates in primary education have declined substantially. What
is of particular satisfaction is the substantial improvement in the drop-out rates for girls. We have also imposed an
Educational Cess of 2% on major central taxes to finance elementary education. We are committed to a target of all
children completing eight years of elementary school education by the year 2010. Largely as aresult of this campaign,
we have been able to reach arate of enrolment in elementary education of nearly 85%, with some states having already
reached near-complete enrolment.

16.5 With so much illiteracy in South Asia, there should be extra emphasis on South-South cooperation. The
concept of E-9 countries needs to be desegregated. Out of the nine countries, while Mexico has a high Education
Development Index (EDI), China, Indonesia, Egypt and Brazil have a medium EDI, and only India, Pakistan,
Bangladesh and Nigeria have alow EDI. Adequate resources need be provided for these four countries and there is a
need to revitalize Fast-Track Initiatives.

16.6 Another areato which | would like to call attention is our focus on inclusive education. We are committed to
ensuring that no child is denied admission to mainstream education on the grounds of disability. We have similarly
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made progress in working with the national movement for AIDS prevention and control, recognizing that awareness-
building and empowerment are primary tasks of education. A satellite has been launched named EDUSAT, dedicated
exclusively to education. The main mission of EDUSAT is educating the people on a continuing basis with the primary
focus on school, higher and professional education. A 24-hour education channel, targeted at providing learning
opportunitiesin higher and professional education across the length and breadth of the country, has been launched.

16.7 Culture and the World Heritage Committee is now increasingly UNESCO'’ s largest and most visible flagship.
Let me congratulate UNESCO for the work that is being done in nurturing and protecting the world's cultural and
natural sites. Recently the World Heritage Committee approved the Valley of Flowers National Park as an extension to
the Nanda Devi National Park and the Nilgiri Mountain Railway as an extension to the Darjeeling Himalayan Railway.
We reiterate our commitment to protect our sites, both those on the World Heritage List and those on our own national
list. We also welcome the historic decision taken at the Durban meeting to create an African World Heritage Fund.
Indiaremains strongly committed to the preservation and protection of the World Heritage in the African continent. It is
in this spirit that Indiais contributing US $30,000 to the African World Heritage Fund.

16.8 The protection of the tangible and intangible heritage has always been an important aspect of India's
commitment to UNESCO' s programmes. India has just ratified the Convention for the Safeguarding of the Intangible
Cultura Heritage, paving the way for its entry into force. This will help to protect and preserve the world’s vast but
disappearing intangible cultural reserves. We regret that the process towards finalizing the draft convention on cultura
diversity to be adopted by this session of the General Conference was marked by some rancour and debate. India
believes that the protection of cultural diversity is a fundamental mandate of UNESCO, to which we are deeply
committed. We believe that this draft convention will respond to the needs of the international community and that it
will protect and nurture vulnerable traditions and cultures. We hope that it can be adopted by acclamation at this session
of the General Conference.

16.9 Mr President, India has long emphasized that UNESCO should focus on its key mandates, including the
empowerment of people through access to information and knowledge. It isin this spirit that India has put forward its
initiative at this session of the General Conference concerning the rights of broadcasting organizations, to harmonize
them with the rights of the public and other stakeholders regarding access to the public domain. India s initiative has to
be seen in the broader perspective of the right to freedom of information and the dissemination of knowledge. UNESCO,
with its cross-cutting mandate of communication and the promotion of action in the fields of knowledge, education and
the ethics of science, is an ideal forum for such a discussion. If necessary, India could take the lead in producing
material for Internet-based science teaching and in designing a toolkit that would enable any country to convert the
programme into local languages for distribution to other interested developing countries free of cost.

16.10 As a founding member of UNESCO, India is deeply committed to UNESCO’s aims and objectives. India
supports UNESCO's ideals of world peace, human solidarity and intellectual cooperation, which are fully consonant
with India's rich intellectual and cultural heritage, its deep philosophical and spiritual roots, its long traditions of
tolerance and pluralism, and its vibrant democratic culture. Indeed, India has benefited in the past from UNESCO's
programmes and projects. It is now time for India to voluntarily refrain from accepting any funding under the
Participation Programme of UNESCO for the biennium 2006-2007. The amount thus saved could be utilized for
sanctioning and implementing projects in the |east developed countries.

16.11 The world has been going through difficult times. If we are to move forward, it must be on the basis of a
common understanding of human destiny. We will remain mired in the problems of the last century if we allow
ourselves to be dwarfed by the trappings of technology, markets and military power alone. Human destiny cannot be
dominated by the acquisition of more power or wealth. It can be shaped by each person born on this earth realizing his
full potential in harmony with the wider society and the environment. All things which stratify and divide human beings
- talk of destinies of particular countries and the cynicism of some towards the fate of the universe are not conducive to
a common human destiny joined in a global enterprise. We can resolve all issues of defence through a multilateral
approach. UNESCO has been a model of multilateral approach in the United Nations system. We hope that the values
and approaches developed here will permit a different conduct of affairs in other United Nations and multilateral
agencies. The power play in some of these bodies defeats the very purpose of nations and peoples coming together.

16.12 We hope that from this 60th anniversary of UNESCO a powerful message will go to the world that not only
must the dialogue among civilizations be encouraged and sustained, but that humanity shares a common civilization and
enterprise. To merit being called a civilization, the notions of liberty, equality and fraternity, claimed for the world by
the French Revolution, should become the basis of both national and international enterprise. It is therefore appropriate
that UNESCO should have its Headquarters in Paris, the city which gave us these powerful ideas which continue to
reverberate throughout the world and inspire generations of people to join in the struggle for a better future. As one
more child receives education, one more village gets electricity and drinking water, as one more song sung in a remote
village resonates throughout the world, the mission of UNESCO is being fulfilled. As one more incident of hatred, of
obscurantism or bias takes place anywhere in the world, the mission of UNESCO is obstructed. | am sure we will move
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forward, despite the very genuine difficulties and threats to unity in these somewhat challenging times and that we will
do our bit to fulfil the mission of UNESCO. Thank you.
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a7 LePrésident (traduit del’arabe) :

Je vous remercie infiniment Monsieur le Ministre de vos paroles aimables. Je voudrais réaffirmer que les
relations entre nos deux pays constituent un modéele de solidarité internationale. Je donne a présent la parole a
S. E. M. Frangois Engongah Owono, ministre de I’ éducation du Gabon.

18.1 M. Owono (Gabon) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le
Directeur général, honorables délégués, Mesdames et Messieurs, Monsieur le Président de la Conférence générale,
permettez-moi de commencer mon propos en vous adressant mes vives félicitations pour le choix porté par la
Conférence générale sur votre personne et donc sur le Sultanat d’ Oman votre pays. Votre brillante éection, fruit d’ une
longue expérience de I’ Organisation, m’assure que les travaux de la présente session connaitront un réel succes. Je
saisis aussi cette occasion pour féliciter votre prédécesseur, le professeur Michael Omolewa, pour I’ excellent travail
accompli au cours de son mandat.

18.2 Cette année, I'UNESCO célébre ses 60 ans. Qu’'il me soit permis, Monsieur |e Président, a I’ occasion de ce
60° anniversaire, de saluer et de féliciter notre grande Organisation, au nom du Gabon, pour les efforts inlassables
gu’elle n’a cessé de déployer depuis la fin de la guerre froide afin d’ apporter des solutions aux problémes clés de nos
soci étés dans les domaines qui relévent de sa compétence.

18.3 Monsieur le Président du Consell exécutif, je voudrais saisir I’ opportunité qui m’est offerte de joindre mes
compliments & ceux qui vous ont déja été adressés et que vous méritez amplement.

184 Monsieur le Directeur général, je profite de cette tribune pour vous rendre un vibrant hommage, au nom des
plus hautes autorités de mon pays, pour les nombreux témoignages de votre engagement en faveur de I’ Afrique.
L’intérét que vous accordez a la coordination de I’ action au bénéfice de I’ Afrique en tenant compte des Objectifs du
Millénaire et du NEPAD illustre cet engagement. Monsieur le Directeur général, mon pays se réouit de la décision du
Conseil exécutif vous proposant comme candidat a votre propre succession a la direction générale de notre Organisation
pour un nouveau mandat.

185 Honorables délégués, face aux grands défis de I heure, il est plus que jamais nécessaire d' cauvrer davantage
pour la compréhension internationale, la solidarité de I’ humanité et la culture de la paix, valeurs indispensables pour un
développement durable. Dans cette optique, e Gabon se réjouit de I’ ensemble des orientations et des stratégies définies
par I'UNESCO dans le Projet de programme et de budget pour 2006-2007 et souscrit aux propositions du Directeur
général concernant |’ obtention de ressources additionnelles de 25 millions de dollars.

18.6 Notre pays apprécie asajuste valeur la priorité accordée al’ éducation et réaffirme son engagement en faveur
d’ une éducation pour tous. A cet égard, le Chef de I’ Etat gabonais, S. E. El Hadj Omar Bongo Ondimba, a institué pour
la rentrée scolaire 2005-2006 la gratuité de la scolarité et des manuels scolaires pour permettre a de nombreuses
familles démunies de scolariser leurs enfants. Dans cette quéte de la qualité de I’ éducation, le gouvernement gabonais
vient également de décider I’ exonération des droits et taxes de douane sur I'importation des matériels informatiques
destinés al’ enseignement, permettant ainsi aux enseignants et aux écoles d’ acquérir des ordinateurs a moindre co(t.

18.7 Conformément aux objectifs du Cadre d' action de Dakar, la réforme en cours de notre systéme éducatif se
donne pour buts prioritaires I'amélioration de la qualité de I'éducation, surtout en zone rurae, la lutte contre la
pandémie du VIH/sida, I’ apprentissage tout au long de la vie par I'alphabétisation et |’éducation non formelle. La
diversification de I’ offre d' éducation par la création des écoles pratiques d'insertion et de développement nous permet
de prendre en compte les ééves en difficulté. La réforme de la formation professionnelle constitue également un
ambitieux projet dont I’ objectif et les stratégies visent non seulement la reconnaissance de ce domaine comme partie
intégrante du secteur éducatif, mais aussi |’ adéquation entre formation et emploi. En outre, le Gouvernement gabonais,
engagé dans une politique de plein emploi, mene des actions concrétes en vue de faciliter I'insertion et la réinsertion des
jeunes déscolarisés et des personnes handicapées dans le monde du travail. A cet égard, le renforcement de la
coopération avec I'UNESCO est vivement souhaité. Dans le domaine de I'enseignement supérieur, |I'Université
gabonaise a intégré I'espace commun des pays de la Communauté économique et monétaire de I’ Afrique centrale
(CEMAC) dans e but d’ adopter le mode d' organisation et de sanction des études appelé licence/master/doctorat (LMD).
Ce systéme, favorisant I'harmonisation des diplémes et la mobilité des étudiants et des enseignants, vise le
renforcement des échanges et la coopération universitaire Sud-Sud et Nord-Sud.

18.8 Monsieur le Président, honorables délégués, Mesdames et Messieurs, en matiére d environnement et de
biodiversité, le Gabon, couvert a 80 % de foréts, appuie les axes d’ orientation proposés par I'UNESCO, notamment par
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la préservation de 10 % de son territoire grace a I’aménagement de parcs nationaux. Parmi les inquiétudes et les
incertitudes qui pesent sur le monde en ce début du troisieme millénaire, figurent en bonne place les changements
climatiques, avec la détérioration de la couche d’ ozone, le réchauffement de la planéte, I’ élévation du niveau de la mer
et, enfin, les catastrophes naturelles dont nous déplorons la manifestation tragique dans certains Etats membres de notre
Organisation. Pour faire face a cette situation, le Gabon a créé un Centre national des données et de I'information
océanographiques (CNDIO) et a procédé a la mise en place d' un Réseau national des gestionnaires des données et
informations marines. Dans ce contexte, I'appui de I'UNESCO est souhaité pour |’ éaboration et I’application de
programmes de recherche propres a déceler les besoins en formation atous les niveaux de I’ enseignement et a permettre
de définir des actions concrétes de dével oppement.

18.9 Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs, la prise en compte de ladimension culturelle est devenue une
nécessité pour |’éaboration et la mise en oauvre des politiques de développement. A cet effet, le Gabon soutient
pleinement le projet de convention sur la protection de la diversité des contenus culturels et des expressions artistiques
et invite les Etats membres & I’ adopter, de méme qu’il encourage I'UNESCO a renforcer son assistance aux Etats
africains en vue de la mise en oauvre des processus d' inscription de sites sur la Liste du patrimoine mondial d’ une part,
et de laratification de la Convention pour la sauvegarde du patrimoine immatériel, d’ autre part.

18.10 Dans le domaine de la communication, avec I’ avénement des nouvelles technologies de I'information et de la
communication, et conscients du réle de la presse dans le renforcement de la démocratie, les pouvairs publics ont mis
en place un Fonds national pour le développement de la presse (FONAPRESSE), conformément a la Déclaration de
Windhoek adoptée en 1991. Nous sommes convaincus que I'UNESCO, garante du savoir a I'échelle mondiale,
continuera d’ appuyer toute action destinée afaciliter I’ acces des populations al’ information.

18.11 Par ailleurs, le Gabon encourage la poursuite des réformes au sein de I'UNESCO et se félicite de son travail
dans le domaine normatif. Notre pays apporte également son appui au projet de convention contre le dopage dans le
sport et au projet de déclaration relative a des normes universelles en matiére de bioéthique.

18.12 Mesdames et Messieurs, en ce qui concerne les droits de I"homme, le Gabon s'inscrit résolument dans la
logique de la promotion d’ une culture de la paix, de la bonne gouvernance, de lareduction de la pauvreté et de lapleine
intégration sociale. Ainsi donc, I’ engagement de notre Organisation et de ses Etats membres pour la mise en cauvre de
ses programmes en faveur des populations les plus vulnérables constitue I’ un des meilleurs gages d' un avenir prospére
pour notre humanité. Je vous remercie.
: w@j' 4
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(29 Le Président (traduit del’arabe) :

Je vous remercie Monsieur le Ministre de vos paroles aimables a I’ égard de mon pays. Je donne la parole &
présent aS. E. M. Ji Zhou, ministre de I’ éucation de la République populaire de Chine.
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(20.1) M. Zhou (Chine) (traduit du chinois) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le
Directeur général, distingués Ministres, Mesdames, Messieurs, permettez-moi tout d'abord, Monsieur Musa Hassan, de
vous adresser mes chaleureuses félicitations pour votre éection a la présidence de la présente session de la Conférence
générale et d’ exprimer magratitude au Président sortant, M. Omolewa, pour sa précieuse contribution.

(20.2) Cette année marque le 60° anniversaire de |a fondation de I’ Organisation des Nations Unies et de I’UNESCO,
ainsi que de la victoire remportée sur le fascisme par les peuples du monde. En ce jour ou nous voici réunis pour
réaffirmer lamission centrale de I’ Organisation - promouvoir la paix, la sécurité et le développement - nous en ressentons
plus profondément que jamais le sens véritable et mesurons notre responsabilité de mener a bien cette tache impérieuse.

(20.3) Nous sommes heureux de constater qu’au cours de ces 60 années, I’ UNESCO a joué un réle important dans le
partage des bienfaits de I’ éducation, de la science et de la technologie et des fruits de la civilisation humaine, dans la
promotion d’ un développement commun, et dans la préservation de la paix ce dont tous ses Etats membres lui sont gré.

(20.9) Nous nous réjouissons aussi de constater que le nouveau programme bienna prévoit un nombre accru
d’ activités concrétes visant a édifier un monde de prospérité partagée et d’ harmonie. Voila plus de 60 ans que I'UNESCO
s emploie & promouvoir I’ Education pour tous, & donner la priorité & la recherche scientifique et & ses applications, &
protéger le patrimoine culturel et naturel, et & encourager un développement harmonieux de I’homme et de la nature, ce
qui lui vaut I’ approbation et le soutien grandissant de ses Etats membres.
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(20.5) Instaurer la paix, promouvoir le développement, développer la coopération - tels sont les axes majeurs de notre
époque. L’UNESCO doit intensifier son action pour renforcer encore la coopération dans les domaines de I’ éducation, de la
science et de la communication, mettre pleinement en oauvre la fonction stratégique prioritaire, fondamentale et globale de
I’ éducation, encourager les membres de la communauté humaine a coexister dans I” harmonie, et édifier la paix, une société
prospéere et policée et un monde harmonieux. Je voudrais a cet égard formuler trois observations.

(20.6) Premiérement, la réalisation des objectifs de I’ Education pour tous exige de nous de nouvelles avancées
décisives. L'EPT est une entreprise qui, au-dela de I’ éducation, intéresse plus encore le dével oppement, et alaquelle et liéle
développement durable de chagque individu et de I’ humanité tout entiére. La communauté internationale et |es Etats membres
doivent é&re animés d’un nouveau sentiment d’urgence et s efforcer de mettre en cauvre des stratégies, des politiques et des
activités de coopération nouvelles afin que ces objectifs soient atteints partout dans le monde. L’UNESCO doit jouer
activement un role plus important, en s efforcant en particulier de promouvoir I’ Education pour tous dans les pays en
développement, de fagon que le X X|1° siécle soit véritablement le siécle du dével oppement pour tous.

(20.7) Au mois de novembre de cette année, le Gouvernement chinois accueillera la cinquiéme réunion du Groupe
de haut niveau sur I’ Education pour tous, qui aura pour thémes principaux |’ al phabétisation et I’ éducation rurale. Cette
derniere est aujourd’ hui pour la Chine la premiére des priorités dans le domaine de I’ éducation. Le Gouvernement chinois
s engage a faire bénéficier les campagnes dans les années qui viennent de la plus grosse part de ses dépenses nouvelles
consacrées a I’ éducation, en mettant I'accent sur |’ aide au développement de I’ enseignement obligatoire dans les zones
rurales, les zones touchées par la pauvreté et les zones peuplées par les minorités ethniques. Nous sommes fiers que la
Chine, pays en développement comptant 1,3 milliard d' habitants, ait d’ores et déja réalisé a la fois I’ objectif de I'EPT
consistant a « réduire de moaitié le nombre d’ analphabétes » et I’ Objectif du Millénaire pour le dével oppement consistant
a « réduire de moitié la proportion de la population souffrant de la pauvreté ». En 2004, la généralisation des neuf années
de scolarité obligatoire était acquise pour I’ essentiel dans |es parties de la Chine ou vit 93,6 % de la population, et le taux
d'anal phabétisme chez les jeunes et |es personnes d’ &ge moyen était tombé en dessous de 4 %.

(20.8) Deuxiémement, il convient de S appuyer davantage sur la science et la technologie et I'éducation pour
promouvoir un développement placé sous le signe de I"harmonie entre | é&re humain et la nature. Le Gouvernement chinois
seféicite de ce que I’ eau soit considérée comme un domaine prioritaire ; comme beaucoup de pays dans le monde, la Chine
fait face a des difficultés en ce qui concerne les ressources, et hotamment les ressources en eau, les sources d énergie et
I’environnement, en méme temps qu’'a une énorme pression démographique. C'est pourquoi le Gouvernement chinois
préconise de faire du développement de la science et de la technique le moteur de tous les aspects du développement
économique et socia, en veillant a placer I'é&re humain au centre des efforts pour assurer un développement global,
coordonné et durable. Nous continuerons d' appliquer la stratégie qui vise a fonder la prospérité du pays sur la science et
I’ éducation et sa force sur les compétences humaines, et sommes résolus a réorienter le développement pour le subordonner
au progrés scientifique et technique et relever le niveau de qualification des travailleurs, a édifier une société caractérisée par
le souci d’économiser les ressources, a développer une économie cyclique, arenforcer la protection de I’ environnement et a
promouvoir un développement harmonieux de I’homme et de la nature.

(20.9) Troisiémement, il importe de promouvoir plus avant le dialogue et les échanges entre les cultures, afin que
celles-ci édifient ensemble un monde harmonieux. La recherche de |I"harmonie dans le respect des différences est un
concept fondamental du systeme de valeurs de la société chinoise. Le Gouvernement chinois continuera de renforcer les
activités visant a protéger le patrimoine mondial culturel et naturel et le patrimoine culturel immatériel, et de promouvoir
la diversité culturelle dans le monde. Il a toujours eu a coaur de participer et d accorder son soutien aux activités de
coopération avec I"'UNESCO dans le domaine de la culture. En 2004, S est tenue avec succés a Suzhou la 28° session du
Comité du patrimoine mondia. Nous nous félicitons aussi des efforts déployés par I’ Organisation pour élaborer le texte
d’une convention sur la protection des contenus culturels et des expressions artistiques, et sommes favorables a son
adoption a la présente session. Nous devrions aussi, dans un esprit d'équité et d ouverture, jeter un pont de nature a
faciliter les échanges et la coopération entre I’ éducation, la science et la technique, et la culture, afin de favoriser la
compréhension et la communication entre les différentes civilisations humaines, et d' édifier ainsi un monde ou celles-ci
peuvent coexister en harmonie.

(20.10) Mesdames, Messieurs, nous saluons les résultats obtenus par I'actuel Directeur général dans la réforme du
Secrétariat qu'il aengagéeil y asix ans, et nous nous réjouissons de constater que I’'UNESCO a gagné en dynamisme et
en influence. Nous souhaitons la bienvenue au Bruné Darussalam, qui est venu rejoindre officiellement I’ Organisation,
et a Singapour, qui aacquis le statut d' observateur permanent.

(20.11) La Chine est préte ajouer un réle beaucoup plus actif pour renforcer encore, dans toute la mesure du possible,
sa coopération dans tous les domaines afin de prendre une part accrue a I’accomplissement de la noble mission de
I’UNESCO. A cet égard, j’ai le plaisir d’annoncer que, pour récompenser les organisations gouvernementales et non
gouvernementales et les personnes qui se sont distinguées par leur contribution exceptionnelle a I’ alphabétisation des
populations rurales, en particulier des femmes et des filles, le Gouvernement chinois établira, a compter de 2006, dans le
cadre de I'UNESCO un « Prix Confucius de I’ éducation », du nom du plus célebre penseur, philosophe et éducateur de
I’histoire de la Chine, manifestant ainsi son engagement en faveur de I'Education pour tous et son soutien & ce
programme. Partager les fruits de la civilisation humaine et des progrés de la science et de la technique, promouvoir un
développement commun a tous les pays et la prospérité générale, de fagon que le monde connaisse une richesse et une
diversité accrues et que |I’humanité coexiste dans une plus grande harmonie - tel est notre idéal commun et telle est la
tache que nous souhaitons voir accomplie par I’UNESCO.

(20.12)  Jevoudrais pour conclure citer les mots que le Président Hu Jintao a prononcés au Sommet qui a marqué le
60° anniversaire de la fondation de I’ Organisation des Nations Unies : « Tout au long de I’ histoire de I’ humanité, jamais
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les peuples du monde n’ont partagé comme aujourd’ hui une telle communauté de destin, pour le meilleur comme pour le
pire. Coopérons et cauvrons ensemble pour édifier un monde harmonieux marqué par une paix durable et une prospérité
commune ». Je Vous remercie.
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(21 Le Président (traduit del’arabe) :

Je vous remercie Monsieur le Ministre. Bien que vous représentiez |a moitié de la population mondiale, vous
avez respecté le temps de parole réglementaire, voire étes resté en deca. Je vous remercie infiniment de donner ainsi
I’exemple. La parole est aprésent a S. E. le Docteur Mohammad Mehdi Zahedi, ministre de la science, de la recherche et
de latechnologie de la République islamique d' Iran.

22.1 Mr Zahedi (ISamic Republic of Iran):
To respect the time constraint, | shall read an abbreviated version of my address; the full text appearsin the
official documentation and it will be distributed.

(The speaker continuesin Persian; English text provided by the delegation)

22.2 In the name of God, the Merciful, the Compassionate. Mr President of the General Conference, Mr Chairman
of the Executive Board, Mr Director-General, distinguished delegates, ladies and gentlemen, | would like to
congratulate Your Excellency Mr Musa bin Jaafar bin Hassan upon your election as President of the General
Conference of UNESCO at its 33rd session; | am sure that your long-standing experience in this Organization will
assure your success in the fulfilment of thisimportant responsibility.

22.3 Mr Director-General, | congratulate you on the occasion of your nomination by the Executive Board for a
second term of office. My country welcomes your efforts in adopting the SMART viewpoint: one which emphasizes the
adoption of “specific, measurable, achievable, realistic and time-related” plans, in line with the transition of the
Organization from a prescriptive approach towards a more pragmatic environment involving the participation of and
consultation with all Member States. We are happy that poverty eradication is enshrined in al programmes, and
particularly in the cultural and educational programmes of UNESCO. There may once have been explanations, however
unacceptable, for the existence of poverty, but in the contemporary world, in an era of information and communication
technologies, and in a world where the production of food and goods exceeds demand, poverty can no longer be
justified. Poverty, violence and instability are phenomena which mutually reinforce each other, and education is the
main thrust of our campaign against poverty. Meanwhile, education is considered a milestone and the foundation of
long-term anti-poverty strategies. In our campaign against poverty, instead of imposing restrictions, justice and alove of
humankind should be developed throughout the world. In campaigning against poverty, UNESCO can play an
admirable role through the expansion of basic and lifelong education throughout the world. To this end, | propose the
enhancement of universal monitoring and coordination of the education for all (EFA) programme, and the establishment
of adata bank to which all Member States can have access equitably and easily.

224 Mr President, | wish to offer my congratulations on the sixtieth anniversary of the founding of UNESCO.
This occasion provides an opportunity to conduct a redlistic evaluation of the strategies, plans and activities of the
Organization as well as its achievements and both its strong and weak points. This will enable the Organization to more
closely approach the aims and goals of its Constitution and prepare itself to wisely confront the challenges it will be
faced with in the future. | therefore hope that the General Conference, at this session, will consider the necessity of
debate on the future of UNESCO and the rereading of its Constitution. In doing so, the preparation of the Medium-Term
Strategy for 2006-2012, on the basis of the increased involvement and real contribution of all Member States, is of high
importance.

225 We think that the possibility of achieving education for all is dependent on the possibility of achieving
persona development for all. It is our belief that the programmes in the science sector of UNESCO should be arranged
in such away that the union of science, development and the environment is recognized and our common home — planet
Earth — may be managed in a correct and wise manner.

22.6 Mr President, global experience proves that the prosperity of human society depends on interweaving science
and ethics, and UNESCO has a very important role to play in the promotion of ethical valuesin science. Science should
not be poaliticized. Is it not true that including the letter ‘S in the chosen acronym of the Organization was in order to
introduce the promotion of cooperation between scientists and scientific institutions of different countries, despite the
existence of political differences between them? The founding fathers of UNESCO rightly and wisely understood that
in order to attain sustainable global peace, it is vital that all nations and societies benefit from the positive results of
scientific advancement, since without this the dangerous appearance of scientific apartheid will menace the globe. In

113



this case, science, which is acommon global language among cultures and civilizations for the interpretation of life and
the universe, could be transformed into an anti-development element dividing humanity.

22.7 UNESCO is expected to facilitate international scientific cooperation and collaboration among scientists of
the Third World and countries in transition so that the results of scientific research can help to consolidate their
capahilities in al fields of peaceful new technologies for humanity. My country has unfortunately undergone heavy
political pressure to be deprived of acertain field of science and peaceful technology and is still having to withstand this
pressure, while in the twenty-first century exclusiveness in any part of knowledge cannot be accepted. In the world of
today, neither the principles of the free flow of information, nor knowledge sharing and the necessary approach to
sustainable development have that exclusiveness.

(The speaker continuesin Arabic)
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(22.8) (Traduit de I'arabe) 11 est dit dans le saint Coran : « Et que la haine pour un peuple ne vous incite pas a étre
injuste. Pratiquez I’ équité cela est plus proche de |a piété ».

(The speaker continuesin Persian; English text provided by the delegation)

22.9 Divine teachings are the basis of our approach to our scientific research, so our condemnation of the
production of weapons of mass destruction is not only based on humanitarian understanding but is also founded on our
faith. We believe that this is contrary to scientific justice, while justice is an axiomatic principle of our religion and
culture. The holy Qur'an strictly forbids an unjust approach, even to those who are not fair to us: “The aggression of
some groups of people should not impel you to be unjust. Practise justice, as that is closer to piety”, it says. Our belief
in human rights and love of humankind is also founded on the meta-concepts of justice and human dignity, which are
permanent pillars of our religion.

22.10 According to our religious beliefs, terrorism is a pernicious phenomenon, and, by combating its roots,
UNESCO could play an unforgettable role in its four areas of competence. As was mentioned at the 31st session of the
General Conference, even though terrorism itself can be in no way tolerated, its roots should indeed be investigated in
order to eliminate it from human society.

2211 We support the promotion of ethics in UNESCO with the aim of interlinking science and socia
transformation. Respecting the common interests of humanity in benefiting from scientific results depends on the
existence of universal norms based on common moral and cultural values in which the rights of all humankind have
been equally recognized. The provision of a regulatory framework in which freedom of research and scientific
development is guaranteed and basic rights and human dignity are safeguarded is essential. The adoption of the
Universa Declaration on the Human Genome and Human Rights in 1997 is an exemplary achievement of the
Organization in this regard. We appreciate UNESCO's efforts for the advancement of the universal draft declaration on
bioethics over the past two years, and we hope that this international document, which is to be submitted to the General
Conference of UNESCO at its 33rd session, will enforce the authority of the Organization in twinning science with
ethical values. We are glad to see the announcement of the second laureate of the Avicenna Prize for Ethics in Science
by itsinternational jury, a prize which was established upon the proposal of the Islamic Republic of Iran and adopted by
the Executive Board.

22.12 Ladies and gentlemen, endeavours towards the preservation and introduction of the tangible and intangible
cultural heritage of humanity form a flagship programme in the history of UNESCO. Our government has aready
adopted the International Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage, and has submitted it to
Parliament, and we hope that it will be ratified in the near future so that Iran will be officially announced as a signatory
to the Convention. We hope that the draft convention on the protection and promotion of the diversity of cultural
expressions will be adopted in such away that our country and many others will join it. Even though the interaction of
cultures is a historical fact, their diversity is also considered a source of natural wealth for humanity, in which the
national identity of different societies is formed. In recent years the cultural identity of different societies has been
facing various challenges in the context of the trend towards the globalization of the economy. We believe that cultural
goods which have dual cultural and economic aspects should not be seen merely from an economic point of view, as
they are valuable in shaping and preserving cultural identity.

2213 Ladies and gentlemen, following the earthquake in Bam we have, with the cooperation of international
ingtitutions, including UNESCO, prepared the declaration of the open alliance to support earthquake risk reduction in
developing countries and, at this juncture, | would like to express our deep sympathy to all families of the victims of
natural disasters, terror, injustice and the aggressors of war.

22.14 At the beginning of the holy month of Ramadan, which is spiritually very precious to us Muslims, | would
like to recall that at the dawn of the new millennium humanity requires more than ever the message of the prophets and
the teachings of intellectuals and reformists to respect morality, spirituality and justice, coexistence and love of
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humankind. UNESCO is the most appropriate international organization for dialogue concerning these noble ideas. Is it
not correct that the essence of the foundation of this Organization is based on sowing the seeds of peace in the minds of
people? Mr President, Mr Director-General, ladies and gentlemen, | wish you every success at the 33rd session of the
General Conference of UNESCO. Thank you.
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(23) LePrésident (traduit del’arabe) :

Merci beaucoup, Monsieur le Ministre, et merci pour vos paroles de soutien. Excellences, je voudrais
remercier a nouveau tous ceux qui ont respecté leur temps de parole ce matin ; certains ont parlé moins de huit minutes.
J espére que nous continuerons ainsi afin de terminer nos travaux dans les délais prévus.
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Anuncios
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(29) LePrésident (traduit del’arabe) :

Excellences, cet aprés-midi, je vous prie de vous retrouver dans cette salle a 15 heures précises. Jaimerais
vous rappeler que nous célébrerons cet aprés-midi le soixantiéme anniversaire de la création de I'UNESCO, cérémonie a
laguelle assistera Son Excellence le Président Hamid Karzal, Président de la République islamique d’ Afghanistan, et Son
Excellence le Président Horst Kohler, Président de la République fédérale d’ Allemagne. Je vous demanderai donc de
revenir dans cette salle a 15 heures précises. Comme nous I’ avons indiqué hier, il n'y aura pas de plaques portant les
noms des pays ; vous pourrez donc vous asseoir ol vous voudrez. La cérémonie sera retransmise dans la salle 1V, a coté,
pour ceux qui voudront la suivre depuis cette salle. Merci beaucoup. A cet aprés-midi. La séance est levée.

The meeting rose at 12 noon

La séance est levée & 12 heures
Selevanta la sesion alas 12.00
3aceoanue 3axpuvigaemca ¢ 12.00
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General policy debate (continued)
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(1.2) The President (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. Distinguished audience, good morning. | hope this will
be a beautiful day for you. Asusual, | would like to thank you all for keeping to the allotted time, and sometimes even for
talking less time than that. | would like to say that all views have reached the General Conference. | would also like to
mention that if any of you has prepared a longer address and would like that address to be printed and included in the
minutes or records, they can hand their text to the Secretariat and deliver a shorter version so as to keep to the required
time.

(1.2 Here is the thought for the day: if you lovelife, do not waste time, because time is the substance of which life
is made. The first address this morning will be that of the Honourable Minister Dr Abdulsalam Al Joufi, Minister of
Education of Y emen. Honourable Minister, you have the floor.
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(21) Dr Al Joufi (Yemen) (trandation from the Arabic):

President of the General Conference, Director-General, honourable ministers, distinguished ambassadors and
delegates, ladies and gentlemen, | would like first of al to convey my sincere compliments to His Excellency
Ambassador Musa bin Jaafar bin Hassan on his unanimous election as President of the 33rd session of the General
Conference. | hope that under his leadership, the Conference will achieve every success. | would also like to assure His
Excellency Mr Koichiro Matsuura, Director-General of UNESCO, of Yemen's strong support for him in his second term.
We hope that he will bring to completion the plan for the financial and administrative reform of UNESCO that he began
in his first term, so as to make this distinguished Organization run more smoothly. | am pleased to congratulate this
Organization on the occasion of its 60th anniversary. This will certainly be an opportunity not only to review and
evaluate, but also to look far ahead at the problems of humanity and at its future. My country will organize activities on a
national level, cooperating and liasing with UNESCO, to celebrate the anniversary of its foundation. | should also not
omit to express my greetings to the Islamic countries and Muslims all around the world for the blessed month of
Ramadan.

(2.2) Ladies and gentlemen, in our view, the issue that deserves to be given the foremost priority is education of
every level and type. In this regard, | would like to set out before this distinguished gathering what my country, the
Republic of Yemen, has been able to achieve to realize the Millennium Development Goals and those of the Dakar
Forum, under the direct guidance of His Excellency Ali Abdullah Saleh, President of the Republic. Thus far we have put
into practice the three most important strategies in education: a strategy for basic education, which covers nine years of
public education; a strategy for technical and vocational education; and a strategy for eliminating illiteracy and for adult
education, taken as a complement to and a reinforcement of the aforementioned two strategies. By means of these three
strategies, the Republic of Yemen has been able to determine the quantitative and qualitative process of educational
reform. In particular, it has been able to determine the financial allocations set aside for education on a national level, as
well asthe financial support from abroad for such purposes. | should also point out here that work on a national level has
been far-reaching and intensive. The budget for education has risen to account for over 20% of the national budget.
International support takes on a specia importance although it is still modest as compared to what is needed, given rising
demand and the strain on the budget of one of the less developed countries. | would like to take the chance at this
gathering to ask once again the States that support the programme for educational reform in Y emen to take into account
the increasing need for financial resources and expertise to expand the basic structures and foster excellence. We are
aware that any progress in education has an immediate effect on the fight against disease and poverty, helping to ensure
balanced development and progress with certified results. The Yemeni government is currently engaged in the
preparation of a strategy for higher education and another one for secondary education. These two strategies will
congtitute a framework for development based on careful planning and scientific prediction, ensuring the position of
education as atop priority for my country’s government.

(2.3) President, ladies and gentlemen, my country attaches a specia importance to cultural issues. Our heritage is
fundamentally one of a rich and varied culture. The Government of the Republic of Yemen is therefore favourably
impressed with the part that UNESCO has taken on in preserving cultural heritage in Yemen and in other countries. We
look forward to more interest and support from the international community to protect the heritage of Y emeni civilization.
The international convention for the support and protection of cultural diversity can constitute a reliable guarantee that
cultural identities will be preserved. These identities are threatened by globalization, and by the resulting neglect of the
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human heritage — a heritage that bases itself on mutual respect and recognizes diversity, seeing it as a source of
cooperation, as away to come to know one another without being constrained by a single model.

(2.4) Ladies and gentlemen, allow me finally to point out the Republic of Yemen's wish to participate in the
programme for reforming the Organization and relations between its three governing bodies. In this context, we insist on
the importance of shared participation, and of preserving UNESCO’s universal character. UNESCO should be an
Organization in the service of international peace and security. To that end it should rely on the participation of all of its
Members; the Organization's work should be planned with an eye on geographic balance and the even distribution of
duties. We therefore ask the General Conference to think deeply about the pertinent and valuable proposals aiming to
carry out reform and to make UNESCO - the greatest stronghold of thought and culture in the world — more open to
participation and more democratic. The Organization must not become a narrow club, or something more akin to a
committee of experts.

(2.5) President of the General Conference, ladies and gentlemen, what threatens international peace and security
today is poverty, war and terrorism. To combat these three evils, we should therefore begin with a level-headed
consideration of the best way to confront them. We must look to the mechanisms of international cooperation, which are
based on a recognition of the peoples shared interests, and of what would ensure progress and prosperity for all of them.
The opposite would push al peoples into the furnace of wars and discord, which are ultimately not in the interests of any
party. Dialogue and cooperation, however, are a safety valve for al of humanity. UNESCO was created to preserve peace.
In order to fulfil this mission, it must understand the reasons behind wars. Chief among these, in our view, are poverty
and hegemonic aspirations. Let us fight poverty through education and balanced development. Let us fight hegemonic
aspirations by restraining them and by stating clearly that the welfare of humanity resides in cooperation, in diversity, and
in respect for identities, liberties and independence. To this effect we would like to thank UNESCO for its action in
conflict zones. We aso wish to thank the Director-General for his report on what is taking place in the occupied Arab
territories and particularly in Jerusalem.

(2.6) President of the General Conference, | would like in conclusion to repeat my best wishes for your presidency,
and to express my confidence that its work will be crowned with every success, under your wise leadership. May the
Peace and the Mercy and Blessings of God be with you.
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(©)] The President (trandlation from the Arabic):
Thank you very much, Honourable Minister, for this excellent address. Let me thank you again for your

support. The floor now goes to the His Excellency Professor Abdullah Bin Salih Al-Obaid, Minister of Education of the
Kingdom of Saudi Arabia. You have the floor.
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(4.1) Mr Al-Obaid (Saudi Arabia) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. President of the General Conference, Chairman of the
Executive Board, Director-General, distinguished audience, honourable heads and members of delegations, a kind
greeting to you al. On behalf of the Kingdom of Saudi Arabia, it gives me great pleasure to salute the work of UNESCO,
this global humanitarian organization, and to express appreciation of its persistent efforts to spread the values of peace,
tolerance and fraternity by means of its goals and programmes, and its educational, scientific and cultural activities. | am
also pleased to present the warmest compliments to his Excellency Dr Musa bin Jaafar bin Hassan on the occasion of his
nomination as President of the 33rd session of the UNESCO Genera Conference, and to wish him a successful term. |
would also like to present my compliments to his Excellency the Director-General of the Organization, Mr Koichiro
Matsuura, on the occasion of his nomination for re-election, and to express my appreciation for his work and that of his
dear colleagues.

(4.2) Ladies and gentlemen, this year my country the Kingdom of Saudi Arabia lost the Servant of the Two Holy
Places, King Fahd bin Abdul Aziz, may God have mercy upon him. He was the foremost defender of education in my
country. He supported all of UNESCO’s decisions, and believed in its elevated principles and noble goals. He promoted
education both within the Kingdom and outside it. Today, in the reign of the Servant of the Two Holy Places, King
Abdullah bin Abdul Aziz, my country reasserts its belief in the principles of this Organization. My country takes pride in
being an effective member, one that supports the Organization's efforts and activities. It asserts its preparation and
determination to benefit from the Organization’s work, programmes and activities, to take part in itsinitiatives, al of this
in the context of the Kingdom’s continued interaction with the United Nations organizations and with other world bodies.

(4.3) Ladies and gentlemen, the Kingdom of Saudi Arabia has participated together with the other Member States
in the successive international meetings of experts whose duty it was to examine the Preliminary Draft Convention on the
Protection of the Diversity of Cultural Contents and Artistic Expressions. The Kingdom hopes that it will meet with the
agreement of all. At the same time, it asserts its respect for other culturesin al their diversity. It appreciates the influence
that these cultures have had on human civilization, as well as their impact on the scientific, artistic and literary
achievements that the world has witnessed as a result of that diversity. The Kingdom supports the Declaration on
Universal Norms on Bioethics. This declaration puts into practice some of humanity’s shared interests, while respecting
the ethical principles of pure scientific research.

(4.9) Ladies and gentlemen, this 33rd session of the General Conference of UNESCO coincides with the sixtieth
anniversary of its foundation. Every single one of these years has seen the Organization’s efforts renewed. There have
been more and more achievements towards making the Member States' hopes and wishes come true. One must fully
appreciate the current steps towards reform in the Organization’s structure, and one must fully support the content of the
Draft Programme and Budget for 2006-2007. We can perhaps agree that there are many great hopes and aspirations,
while the Organization’s resources are still limited. Perhaps this occasion provides an opportunity for the Organization to
review its fundraising mechanisms, and to examine the possibility of finding new sources of income to fund its
programmes. In so doing, it could continue to realize the hopes, aspirations and needs that increase year by year, and
nowhere more so than in our Arab world. Here, the illiteracy rate is among the highest in the world. The children who
grow up outside the school system are to be counted in tens of millions, al as a result of decreasing income levels on the
one hand, and instability in the Arab world and in other tense regions on the other hand. | would like to thank you all, and
may the Peace and the Mercy and Blessings of God be with you.
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(5) The President (translation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency, for your valuable yet succinct address. Thank you also for your
sincere compliments. The floor now goes to His Excellency Dr Abdullah Abdullah, Minister of Foreign Affairs of
Afghanistan. Y ou have the floor.

6.1 Mr Abdullah (Afghanistan):

Mr President of the Genera Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-General,
distinguished delegates, ladies and gentlemen, on behalf of the delegation of the Islamic Republic of Afghanistan, it
gives me great pleasure to congratulate you, Mr President, on your unanimous election to the Presidency of the 33rd
session of the General Conference of UNESCO, which coincides with the sixtieth anniversary of the founding of the
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Organization. We are confident that, with your sense of purpose, wisdom and experience, you will guide the
deliberations of thisimportant assembly to a successful conclusion.

6.2 During the celebrations yesterday, it was stated that UNESCO'’ s aims and objectives are just as valid now as
they were 60 years ago. The role of education, science, culture and communication in human development is as
essential today as it was then. This is in accordance with the spirit of UNESCO’s Constitution, and with the principles
on which the Organization was founded. Its purpose is to help governments and peoples to identify their development
needs in these important fields, and to devise innovative strategies to enable them to overcome the many obstacles and
challenges which may hinder their fulfilment.

6.3 There are, however, major differences between one region of the world and another, in the levels of
development; national cultures; technical and scientific skills; and access to education and learning opportunities.
UNESCO should, therefore, take the lead in providing guidance on new ways of implementing programmes of
assistance for countries most in need, in its various fields of competence.

6.4 The Government of the Idamic Republic of Afghanistan therefore reaffirms its strong support for
UNESCO’s programme as outlined in the Draft Programme and Budget for 2006-2007 (33 C/5), which is based on
UNESCO'’s €fforts to ensure that education for all (EFA) is an integral part of the international development agenda.
The main goal of EFA isto eradicate illiteracy and provide universal access to primary education, and subsequently to
build the necessary capacity for the achievement of sustainable social and economic development and gender equality.
It should also be added that EFA is an essential prerequisite for promoting a culture of peace, justice and equality rather
than one of violence and aggression.

6.5 Since the liberation of Afghanistan my government has given top priority to ensuring that both boys and girls,
without discrimination, are given access to education. Moreover, the right to education for al citizens of Afghanistan,
regardless of gender, has been enshrined in the formulation of a new Constitution for the country. We are greatly
indebted to our many friends in the international community, who gave us their invauable assistance to ensure that
millions of Afghan children are given access to the education and learning opportunities they need, in order to enable
them to recover their national pride and identity after many years of neglect and abuse.

6.6 It is only fitting that | should express my government’s support for the proposed programme for 2006-2007
and its gratitude to the Director-General of UNESCO for hisinvaluable help in the rehabilitation of our cultural heritage.
With his assistance, we have now done much to safeguard our museums, monuments, archaeological sites, music, art,
and traditional crafts, which are al part of our great culture. These are al of immense importance for the strengthening
of our cultural values, and for restoring our sense of national identity, dignity and pride. With the help not only of
UNESCO, but also of our friends in many parts of the world, we are now doing everything we can to look after and
preserve our cultural heritage, so that we can pass it on to future generations as a faithful record of our human
experience and history. It is our hope that this will also inspire those who come after us to work diligently for the
preservation of peace, democracy and justice for all.

6.7 UNESCO's Constitution promotes the free flow of ideas, and Major Programme V, in particular, has been
designed to provide people with free access to information and knowledge, acknowledging everybody’s right to
freedom of speech and expression. In accordance with this programme, | am happy to inform you that the Government
of Afghanistan has taken both legal and policy decisions to promote freedom of speech and that of the press and media
throughout the country, along with the production of the high-quality teaching materials required for socia and
economic progress. The recent establishment of the Afghan Independent Radio and Television Commission is one of
the steps already taken towards the achievement of this objective.

6.8 In conclusion, | quote the words of President Karzai, which reflect the views of the Afghan people: “We in
Afghanistan greatly value our membership of UNESCO, and participate actively in its governing bodies, since we know
how much they can contribute to the promotion of human dignity.” “UNESCO belongs not only to us, but also to future
generations. It must continue to inspire and motivate those who come after us. It should face realities (...) and should
gain in strength as the years go by.” It should be open to al and, in the spirit of the Constitution, continue to work for
universal peace and for the dignity of all members of the human race. | thank you for your attention.
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(7.2) The President (translation from the Arabic):

Thank you very much, Your Excellency, for your address, and thank you also for your eloguent and
encouraging words. | now hand the floor to the Honourable Dato’ Tun Hussein Hishammuddin, Minister of Education of
Malaysia

(The President continues in English)
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7.2 Y our Excellency, you have the floor.

8.1 Mr Hishamuddin (Malaysia):

Mr President of the General Conference, Mr Director-General, Ministers, Excellencies, ladies and gentlemen,
| take this opportunity at the outset to associate myself with previous speakers in congratulating Your Excellency,
Dr Musa bin Jaafar bin Hassan, on your election as President of the General Conference at its 33rd session, and | am
confident that your able guidance and leadership will steer this Organization to greater heights. The Malaysian
delegation would also like to acknowledge that the Director-General, Mr Koichiro Matsuura, as in the previous three
biennia, has achieved so much with so little. We from Asia and the Pacific are indeed very proud of Mr Matsuura's
achievements, his genuine achievement in steering the considerable work accomplished by UNESCO over the last six
years. On behalf of the Malaysian delegation, | would like to congratulate him and express our full support for a new
mandate in view of Mr Matsuura's sterling services to the Organization. Allow me also, Mr President, to take this
opportunity to congratul ate and welcome Brunei Darussalam as the 191st Member State of UNESCO, and Singapore as
a Permanent Observer.

8.2 Mr President, ladies and gentlemen, | turn first to education for al (EFA). Today, at the threshold of the
sixtieth anniversary, UNESCO’s programmes to broaden access to knowledge and the current emphasis on education
for all come at atime of momentous cultural, political and economic change. The world is increasingly networked and
unpredictable. The pace of change is growing while the impact of our ways of life upon one another isincreasing. The
countries of the so-called Third World, which obtained independence from colonial rule in a great wave of nationalism
after the Second World War, then set themselves the task of embarking on a transformation to give substance to their
political independence by achieving economic and cultural independence. No sooner had they come to grips with this
task than they found themselves faced with a far more complex requirement. In Malaysia, we transformed our economy
from one dependent on rubber and tin into a well-diversified manufacturing economy, only to find ourselves today
faced with the challenge of transforming it yet again.

8.3 Globalization and the related phenomenon of the ICT revolution have brought us to the threshold of a global
information society. In a globalized world, it is not only unacceptable, but simply dangerous, to have a deep divide
between information “haves’ and “have-nots’ and knowledge “knows’ and “know-nots’. There is also afear that, in a
globalized world, languages and cultural and regional identities will disappear in a levelled-out world dominated by the
cultural norms of the powerful. But, Mr President, the coming information society is not a natural phenomenon beyond
our control. It is a social, technological, economic and ultimately human phenomenon. The shape of the information
society isup to all of ustowork out. There is no better forum for this than UNESCO. UNESCO' s programmes build on
our hope for an inclusive future with a clear strategy and a framework for action. Isolationalism is no longer an option.
The challenge of globalization must be faced with realism because the changes it brings can be beneficial but can also
be destructive. It must be faced with imagination because we need to come up with ingtitutions, measures and ways of
working which harness the benefits of liberalization while preventing the exploitation of the weak or the
marginalization of people who are left out of these movements.

8.4 Mr President, | come to my next point: a culture of peace before education for all. Educational devel opment
is a sustained process requiring long-term investment. School sites have to be prepared, the buildings put up, transport
seen to, teachers trained and books and ICT equipment made available. It does not occur overnight, not does it occur in
conditions of conflict, violence, terrorism and wars. Whatever progress we or other countries have made worldwide in
the provision of universal education, it remains that, without peace, no country can carry out even the most elementary
education programme. Education for peace was raised as a topic at the 44th session of the International Conference on
Education held in Geneva in October 1994. The conference noted then that violence, racism, xenophobia, aggressive
nationalism and violations of human rights by religious intolerance, by the upsurge of terrorism in al forms and
manifestations and by the growing gap separating wealthy countries from poor countries were serious obstacles to peace
and development that needed to be addressed. Today, 11 years on, as we look around us and as we survey recent events,
these manifestations, these serious impediments to UNESCO’s Framework for Action for EFA, have yet to be fully
addressed. They have not gone away, but rather, they have heightened and increased.

8.5 Mr President, Muslims do not live in a different world from non-Muslims. The concerns of the vast mgjority
of Muslims the world over are identical with those of people elsewhere — jobs, education, peace and security. Discourse
in the West on Islam has lately taken on a more intolerant tone. Thisis an understandable, though mistaken, response to
acts of terrorism. Views of the West in Muslim-majority countries are also hardening. This too is an understandable,
though mistaken, response to those who are perceived to equate Islam with aggression and terrorism. But stereotyping
and extremism of any kind is wrong, and we should not allow those hardened views to be expressed in the concepts we
use. Opportunities for people to interact in open, pragmatic and natural contexts could be more helpful than high-level
symposiafor “civilizational dialogue.” Here, there are two points. First, for meaningful dialogue, one must be prepared
also to listen. Secondly, civilizations do not engage in dialogue, people do. The real dialogue is one of lives, of people
trading with one another, working together, living alongside one another.
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8.6 Malaysia is proud of its record of fostering a peaceful, democratic and progressive multi-religious society
that is also a Muslim society. We educate, persuade and train people to seek their common prosperity in a progressive
economy rather than to engage in mutual destruction. Through the principles of Islam Hadhari as articulated by our
Prime Minister Datuk Seri Abdullah Badawi, we seek to have Malaysian Muslims understand that the improvement of
our institutions, democratization, education and balanced economic development are the true Jihad. This approach
emphasizes the centrality of the pursuit of knowledge. In the end, it is knowledge of the Oneness of God combined with
faith and total commitment to Allah subhana wa-ta‘ ala that redeems us. In the end, the Koran invites us to use our
intellect, ponder and investigate and to know, for the goa of human life is to discover the truth. In the end, we are
taught by the Prophet salla Ilahu ‘alaihi wa-sallam to seek knowledge from the cradle to the grave, and that men of
knowledge are the true heirs of the prophets.

8.7 Mr President, education has an absolutely crucial role in inoculating people against racial or religious hatred.
Ignorance of others causes people to fear one another and, fearing one another, to hate. In a world in which people of
different religious and racial backgrounds are coming into contact with one other more and more, we should seek to
understand in detail rather than impose grand visions dreamed up in fear and triumphalism: visions meant to
congratulate ourselves and demonize others. We need actively to teach intercultural understanding and peace. UNESCO
has long run programmes in education and culture that bring about peace and understanding among people the world
over. Here, UNESCO could help develop resources and programmes so that peace-making could become an integral
part of school curricula the world over. UNESCO also has an outstanding record of respect for cultural diversity in its
programmes to extend education and promote the free flow of ideas. UNESCO'’ s record in action affirms the notion that
true peace is built on recognition and respect for diversity rather than on the imposition of uniformity. Here, Malaysiais
interested in collaborating with UNESCO in developing and using the existing tools for dialogue and reconciliation
fully in achieving UNESCQO’ s ongoing commitments to protecting cultural diversity and heritage.

8.8 In conclusion, Mr President, ladies and gentlemen, our success or failure as an Organization depends on the
quality and commitment of our cooperation and our contributions. We do our best to improve the way we formulate our
statements and organize our meetings, but in the end it is the commitment of each Member State sincerely to promote
peace and development that really counts. Having built and maintained a community of understanding and cooperation
over the past 60 years, we must now extend our efforts so that the future generations may tread on firmer ground and
move towards a future of secure and sustainable progress, peace and prosperity. Let us not be content with our
achievements but dedicate ourselves to the historic challenges of our times. Thank you.
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(9.2) The President (translation fromthe Arabic):
Thank you, Honourable Minister, for your address and for your gentle compliments. | now give the floor to
the Honourable Mr Reginald Farley, Minister of Education, Y outh Affairs and Sport of Barbados.

(The President continues in English)
9.2 Y our Excellency, you have the floor.

10.1 Mr Farley (Barbados):

Director-General, distinguished del egates, Barbados salutes UNESCO on reaching the important milestone of
60 years of service. We salute UNESCO, not only because of its longevity, but also because of the quality of its
contribution towards the improvement of the standard of living of millions of people around the world. Mr President,
the Barbados delegation warmly congratulates you on your election to the office of President of the General Conference
of UNESCO and we pledge our full support for you during your term of office. Mr President, the Barbados delegation
also warmly welcomes Brunei Darussalam as the newest member of UNESCO.

10.2 Barbados is a small, developing island state with a population of 270,000. Indeed, the attainment of a Human
Development Index of 30 in the United Nations Human Development Report 2004 is the result of decades of special
focus on education, healthcare and economic development with social justice. Mr President, my country strongly
supports the development objectives set out in the Millennium Development Goals (MDGs) and the education for all
(EFA) initiatives. We have included the objectives of the MDGs and the EFA initiatives in our National Strategic Plan —
“Vision 2025". | must report to this meeting that Barbados has met and surpassed the vast magjority of these goals, and
we are committed to meeting and surpassing those that remain.

10.3 For Barbados, education for al is a way of life. Education for all Barbadians is free from primary school
through to, and including, university and is compulsory up to 16 years of age. Almost half a century ago we achieved
universal primary education, universal secondary education and gender equality in education. Our current focus is on
further expansion of access to tertiary education and further enhancement of the quality of education. One of our goals,
for example, is to have one university graduate for every household by the year 2025. Barbados fully supports the
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decision of the United Nations General Assembly to proclaim the period 2005-2014 the United Nations Decade of
Education for Sustainable Development. My country Barbados is a living example of how education has underpinned
sustainable devel opment.

104 Mr President, quality education requires — among other things — quality teachers. The developing countries of
the world are often put at a serious disadvantage by the aggressive recruiting of their trained teachers by the rich
countries of the world. To address this problem, the Members of the Commonwealth have agreed on a protocol on
teacher recruitment, which provides aframework for the protection of the developing countries, the teachers themselves,
and the recruiting states. | recommend that this Commonwealth Protocol on Teacher Recruitment be considered for
adoption by this body as a model of best practice in this critical area. We therefore urge the fullest support for the
resolution on this subject, proposed by Trinidad and Tobago.

105 Mr President, Barbados and other small island developing States are highly vulnerable to a wide range of
threats, especially natural disasters. Recent events, however, have demonstrated that hurricanes do not discriminate
according to a country’s size. In this context, | offer my country’s sympathy to the United States of America, for the
loss of life caused by Hurricanes Katrina and Rita. As Member States of UNESCO, we must all honour our
commitments made at the World Conference on Disaster Reduction in Kobe, and | urge UNESCO to continue its
programme on environmental protection, capacity-building and training for disaster reduction and rehabilitation.
Director-General, | want to thank you in particular for the deep persona interest you are currently showing in the
development of awarning system for tsunamis and other ocean-related hazards, for the Caribbean and adjacent regions.

10.6 Mr President, may | remind this assembly that in 1994, the Globa Conference on the Sustainable
Development of Small Island Developing States was held in Barbados. The outcome of the meeting was the Barbados
Programme of Action. UNESCO and other members of the United Nations system supported the implementation of the
Programme of Action. Today we are pleased to support the Mauritius Declaration and the Mauritius Strategy for the
Further Implementation of the Programme of Action for the Sustainable Development of Small Island Developing
States, adopted in January 2005 at the United Nations Conference on Small Islands. We urge all Member States to
support draft resolution No. 1, submitted by Australia and others, on the further implementation of this Programme of
Action. We further urge that this Programme of Action be fully reflected in UNESCO’'s Medium-Term Strategy for
2008-2013.

10.7 Mr President, this 33rd session of the UNESCO General Conference will consider the draft international
convention against doping in sport. Barbados has the honour of representing the Central American and Caribbean
region on the Foundation Board of the World Anti-Doping Agency (WADA). WADA is committed to drug-free sport.
Under the framework of the existing World Anti-doping Code — which has been accepted by 160 countries, 33 Olympic
sports federations and 202 National Committees — WADA conducted last year 2,327 out-of-competition tests in
62 countries across 26 Olympic summer sports and 13 Olympic winter sports, among others. With the support of the
General Conference, we will make the Code a legally-binding instrument and the first international convention to
comprehensively deal with the issue of drugs in sports. | urge all countries to support the convention, and to ratify it
promptly, so that it can be legally binding and enforceable by the time of the Winter Olympic Gamesin Turin, February
2006.

10.8 Mr President, | also want to signal to this Conference the strong support of Barbados for the draft convention
on the protection and promotion of the diversity of cultural expressions. In Barbados, we are currently engaged in
several projects aimed at strengthening our capacity in heritage conservation. In this regard, | give the example of the
University of the West Indies, which is currently developing course content for its Heritage Resource Management
Programme. Mr President, the countries of the Caribbean have had their culture, societies and economies affected by
slavery in more fundamental ways than in many other societies. We are pleased with the support which UNESCO has
given to the Transatlantic Slave Route project. The year 2007, however, marks the 200th anniversary of the abolition of
slavery. It is our view that the Transatlantic Slave Route project should culminate in a major international activity of
such status and standing consistent with the importance of davery — and its history — to the history of the Caribbean
people.

10.9 Mr President, in conclusion, | extend the thanks of Barbados for the opportunity to serve on the
Intergovernmental Council of the Management of Social Transformations (MOST) Programme and we express strong
support for al organs of UNESCO, especialy: the World Heritage Committee, the International Programme for the
Development of Communication (IPDC), the Memory of the World International Advisory Committee and the
Intergovernmental Oceanographic Commission (I0C), in particular IOCARIBE. Mr President, Director-General,
distinguished delegates, | thank you.
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(11.1) The President (translation from the Arabic):
Thank you for your important statement. | now give the floor to His Excellency Mr Pierre Buteau, Minister of
Education of Haiti.

(The President continues in French)
11.2 Excellence, vous avez laparole.

12.1 M. Buteau (Haiti) :

Monsieur le Directeur général, Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du
Conseil exécutif, chers collégues, distingués délégués, Mesdames et Messieurs, c’'est un grand honneur pour moi de
participer a la 33° session de la Conférence générale de I' UNESCO et de prendre la parole devant cette assemblée en
tant que chef de la délégation haitienne.

12.2 Soixante ans apreés la création de I’ Organisation des Nations Unies pour I’ éducation, la science et la culture,
la mission confiée a notre institution garde toute sa pertinence au regard des grands défis que le monde actuel doit
encore affronter et qui concernent tous ses domaines de compétence. Ces défis appellent d'ailleurs une réforme en
profondeur de I’ Organisation de sorte que celle-ci soit mieux a méme de prendre en compte les enjeux multiples du
nouveau millénaire.

12.3 A travers sa mission de promotion de I’ éducation, I’'UNESCO cauvre en faveur d’'un meilleur accés des
citoyens du monde entier a la connaissance, principale source d’amélioration des conditions de vie pour les uns et
d’accés au progrés et au bien-étre pour les autres. Depuis la Conférence de Jomtien au début des années 1990, en
passant par le Sommet de Dakar en |”an 2000, I’Education pour tous est |e leitmotiv qui inspire I’ objectif d’ édification
d’un monde meilleur par I’ accés au savoir et I’ acquisition de connaissances adaptées a la réalité de chacun. Affirmant
depuis plusieurs années, dans le sillage de Jomtien et de Dakar, son engagement en faveur de I’ Education pour tous, la
République d'Haiti, résolue a atteindre les Objectifs du Millénaire a |’ horizon 2015, s'emploie actuellement a finaliser
sa Stratégie nationale d Education pour tous. Les jalons d§a posés dans le cadre du Plan national d’ éducation et de
formation (PNEF), qui définit I'orientation et les actions de la réforme du systéme éducatif haitien, traduisent
I’engagement de |’ Etat haitien, assuré par ailleurs de la détermination des familles & prendre en charge I’ éducation de
leurs enfants. En effet, I’ Education pour tous peut et doit contribuer a1’ éradication de la pauvreté, au développement et
alapaix. Toutefois, le Gouvernement d' Haiti demeure préoccupé face aux hésitations de certains bailleurs de fonds qui,
trop enclins a se prévaloir de certaines situations politiques pour remettre en cause leurs engagements au service de
I’Education pour tous, font fi du principe universellement accepté selon lequel I’éducation transcende les questions
politiques.

124 Par une meilleure exploitation des progrés accomplis dans le domaine scientifique, I'UNESCO vise a
améliorer les conditions de vie de segments de population ou de populations entiéres considérés comme vulnérables. Le
Programme hydrologique international (PHI), I'un des domaines dans lesquels I’ Organisation est particuliérement
active depuis quelque temps, revét une importance évidente au regard des problémes qui menacent I’ environnement,
voire |I'espace de vie des citoyens de la planéte entiere. Vivant dans un pays marqué par une forte dégradation de
I’environnement et par des risques de pénurie, voire de pollution de ses maigres réserves hydrologiques, je suis
particuliérement sensible a cette préoccupation de I’ Organisation et je saisis ici I'occasion de la féliciter des progres
accomplis en la matiére, notamment de |’ appui apporté par le Bureau régional pour I' Amérique latine et les Caraibes a
la mise en place du Comité national du PHI en Haiti.

125 Jen profite ici pour exprimer toute la sympathie du Gouvernement et du peuple haitiens aux populations
d’ Amérique du Nord et d Amérique centrale, en particulier celles du Guatemala, du Salvador et du Nicaragua, qui sont
particuliérement affectées depuis deux jours par les ravages de latempéte Stan.

12.6 Par la reconnaissance de la diversité culturelle, I'UNESCO ceuvre a la promotion de la compréhension entre
les peuples et s emploie a véhiculer les idées de tolérance et d’ acceptation de I’ autre, essentielles a I’amélioration des
relations au sein de la communauté des Etats. En sinvestissant & fond dans le champ de la communication et de
I"information, I’ Organisation a choisi de s adapter a I’ ére de ce village planétaire qu’ est devenu le monde aujourd’ hui,
avec |le développement des nouvelles technologies de I'information et de la communication qui ont désormais abattu les
frontiéres entre les Etats, changé les rapports entre les étres humains et leur vision du monde. Les apports bénéfiques
des nouvelles TIC, en particulier dans le champ de I’ éducation, devraient permettre de résoudre efficacement certains
problémes, tels que la formation des maitres, |'absence de documentation, pour ne mentionner que ceux-la. Faisant
entiérement siennes les valeurs pronées par I’ Organisation, dont elle est d'ailleurs membre a part entiére, la République
d'Haiti réaffirme sa détermination a travailler a la mise en place, sur son territoire, de I’ Institut des langues et des
cultures de la Caraibe, sous I’ égide de I’'UNESCO. C'est la un instrument stratégique qui, tout en permettant au peuple
haitien d’ assumer sa différence, devrait faciliter son insertion dans la grande région des Caraibes.

12.7 La République d'Haiti garde encore le souvenir de la contribution de I'UNESCO, alafin du siécle dernier, &
la sauvegarde de la Citadelle Henri, ce monument de la période de I’ Indépendance, hier menacé de disparition. Elle en
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profite pour appeler I' Organisation aintensifier son action dans le domaine de la protection des patrimoines immatériel,
matériel et subaguatique, et ce en faveur d’ Haiti particuliérement vulnérable dans ce domaine.

12.8 Monsieur le Directeur général, le Gouvernement d'Haiti, sensible aux fructueux rapports de coopération qui
existent d&ja entre I’ Etat haitien et I’'UNESCO, souhaite exprimer par ma voix sa haute appréciation des réformes que
vous avez lancées depuis votre arrivée a la téte de I'Organisation. Au nombre de celles-ci, j'évoquerai la
décentralisation, dont I’ objectif premier est d’ accroitre I"'impact des bureaux hors Siége dans les Etats membres afin de
permettre a leurs populations de mieux connalitre I’ action menée par I'UNESCO. Je peux vous assurer du soutien
d'Haiti qui n'a jamais ménagé ses efforts pour promouvoir les idéaux et les objectifs de I'UNESCO. Toutefois, afin
d’ assurer le bon fonctionnement de ces bureaux, il conviendrait de renforcer sensiblement leurs ressources humaines et
budgétaires.

12.9 En saluant le 60° anniversaire de |’ Organisation et en félicitant le Président de |a Conférence générale pour
son élection, le Gouvernement d’ Haiti réitére son engagement envers les idéaux et les valeurs universelles prénés par
I"UNESCO. Je vous remercie.
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(13.1) The President (translation from the Arabic):
Thank you for your statement. | now give the floor to the Honourable Ms Chinwe Nora Obagji, Minister of
Education of Nigeria.

(The President continuesin English.)
13.2 Y our Excellency, you have the floor please.

141 MsObaji (Nigeria):

Mr President of the General Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-General, your
Excellencies, distinguished ladies and gentlemen, on behalf of the President, chief Olusegun Obasanjo, GCFR, and the
entire people of Nigeria, | bring you greetings and a special note of appreciation particularly to UNESCO and Member
States for their cooperation and for their good will towards the immediate past-President of the General Conference, our
Ambassador Michael Omolewa. | take this opportunity to congratulate Your Excellency, Ambassador Dr Musa bin
Jaafar bin Hassan of Oman, on your election as President of this session and to assure you of our support and
cooperation in the discharge of your duties. It is also my pleasure to express to you the support of Nigeria and the
personal delight of our President, Chief Obasanjo, at the nomination for a second term of office of the Director-General,
Mr Matsuura. We welcome the landmark achievements recorded by UNESCO over the last six years and are confident
that Mr Matsuurawill steer UNESCO to grester heightsin the coming years.

14.2 Aswe celebrate the sixtieth anniversary of UNESCO, President Obasanjo sends warm wishes for success. He
looks forward to continuing fruitful cooperation with UNESCO in its vocation of providing useful services to the
international community at large and increasing cooperation with Africa, especially through NEPAD. Happily,
UNESCO'’s continued relevance was yet again confirmed in the outcome of the recent United Nations Summit, which
recognized its areas of responsibility as being crucia to the attainment of development.

14.3 We also note that this session of the General Conference has before it the report on the functioning of the
three main organs of the Organization prepared at the request of the General Conference at its 32nd session.
Distinguished ladies and gentlemen, my intervention here will be limited to highlighting a few issues that are indicative
of Nigeria'sdesired orientation for the Organization and its future programmes.

144 Permit me, Mr President, to reflect briefly on the specia collaboration between Nigeria and UNESCO,
triggered by 30 C/Resolution 56 adopted at the 30th session of the General Conference in 1999 and which has since
continued thanks to the goodwill and support of this august body. The areas of focus have been expanded to include
education, science and technology, virtual library and cultural policy, and are based on discussions held as recently as
May 2005 when my President visited UNESCO for the celebration of AfricaWeek.

145 We are happy to report progress at the basic education level in our march to attain EFA goals. For instance,
enrolment in our primary schools, especially of girls, has significantly increased. We are on course to attaining gender
parity and the quality of delivery of basic education has been enhanced. These improvements have been made possible
chiefly through a supportive political will, especially on the part of our President and the Governors of the federating
States, and a huge financial investment in basic education. In this connection, | am glad to report that, by law, Nigeria
devotes 2% of al federa revenueto its Universal Basic Education programme.

14.6 As one of the thrusts in our efforts to enhance the enrolment, retention and performance of pupils in our
primary schools, | am glad to report the take-off of the presidentia initiative — the home-grown School Feeding and
Health Programme. This programme, which assures a decent meal a day to every enrolled pupil and fosters healthy
living, is school-based and community driven. The programme also aims at eliminating child hunger, poor health while
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in school and at providing equal opportunities for every Nigerian child to benefit from quality basic education. We are
proud of this programme, which is gaining wide acceptance among rural and urban communities and among federal,
state and local authorities. All these efforts are tailored to ensure that Nigeria meets the Millennium Devel opment Goals
and our home-grown National Economic Empowerment and Development Strategy.

14.7 We are pleased to announce the provision of 3 billion naira to promote the active learning of mathematics
and science in our primary and secondary schools through the use of mathematical and micro-science kits. The delivery
of the kits has started in earnest. In addition, the sum of 185 million naira has been set aside as funds-in-trust for the
implementation of the project in the first year. We look forward to UNESCO'’s cooperation in the search for
extrabudgetary funds to complement our efforts. Furthermore, we have expanded, through private sector participation,
the provision of quality higher education. Since the last General Conference, more private universities, polytechnics and
colleges of education have been established. A National Virtual Library isto be commissioned in the next two months
to provide the latest books and journals for our higher education students and teachers.

14.8 Nigeria also appreciates the support received from UNESCO in Phase | of the UNESCO-Nigeria Project on
the Revitalization of Technical and Vocational Education and Training, partly financed with Japanese funds-in-trust.
For Phase Il of the project, we will seek the support of UNESCO.

14.9 Nigeria continues to be appreciative and supportive of the important global role that UNESCO is called upon
to play in the field of standard-setting. | am happy to inform you that only a few days ago my President took action by
acceding to or ratifying the following UNESCO instruments: the Convention for the Safeguarding of the Intangible
Cultural Heritage, the UNESCO Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage, the UNIDROIT
Convention on Stolen or Illegally Exported Cultural Objects, and the Second Protocol to the Hague Convention of 1954
for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict. | would like to take this opportunity to draw
particular attention to the state of ratification of the Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage,
and to urge Member States to make every effort to ensure that we attain the 30 ratifications necessary to make the
Convention operational before the end of this session of the General Conference.

14.10 Regarding the budget, we accept the consolidated budget of $635 million, made up of $610 million plus a
provision of $25 million of voluntarily contributed funds.

14.11 Finally, ladies and gentlemen, Nigeriawill continue to work with like-minded Member States to seek ways of
ensuring that UNESCO delivers on its promise to contribute to the creation of peace in the world. We must not fail in
thisvital venture. Thank you for your attention.
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(15) The President (translation from the Arabic):

Thank you, Minister, for your eloquent statement and also for your country’s support and cooperation. | now
give the floor to His Excellency Dr Sadok Korbi, Minister of Education and Training in Tunisia. Minister, you have the
floor.
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(16.1) Mr Korbi (Tunisia) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. President of the General Conference, Chairman of the
Executive Board, Director-General, distinguished audience, it gives me great pleasure at the start of my address to convey
my most sincere compliments to Dr Musa bin Jaafar bin Hassan, President of the General Conference. | hope that his
duties will be brought to completion successfully, and | am sure we are all confident that this will be the case. | am also
delighted to express my praise for the work of the Chairman of the Executive Board and his assistants, and for their
admirable and selfless efforts towards helping us to fulfil our aims. Nor should | forget to praise the ever sharp insight
and constructive work of the Director-General, who has done so much to improve this Organization’ s performance and to
raise its profile in a world more than ever in need of solidarity, cohesion, noble human values, and a deep awareness of
the dangers that threaten humankind. | would also like to give my best wishes to our respected Organization on its
sixtieth anniversary. We in Tunisia believe that the best gift that we could possibly offer the Organization on this
occasion is to speed up the process of reform that we have begun. This process will renew the Organization’s mission and
modernize the ways in which it operates. It will make the Organization better able to face up to dangerous and complex
challenges while remaining as strong as ever. It will allow the Organization to continue as a radiant beacon, lighting the
way for humanity asit strives towards development, progress and peace through education, science and culture.

(16.2) President of the General Conference, ladies and gentlemen, our regular meetings are a new chance to review
what has been achieved and to exchange our experiences. They also alow us to look ahead to the future, in a rapidly
changing world. For knowledge and the sciences now evolve more swiftly than do the generations. Modern technology
has invaded every aspect of life, making distances shorter both in space and in time. Our certainties and our bearings
have become muddled in the onslaught of globalization, under both its positive and its negative aspects. Our
Organization’s areas of interest — education, science, culture and communication — have witnessed radical changes that
have brought yet greater challenges. This is especially true of countries where the problems of traditional education are
accumulating, with issues such as guaranteeing the right to learning, or ensuring universal school attendance, particularly
female education. Traditional education is faced with the needs of tomorrow’s schools, with the requirements of post-
modernity. The old curricula have entered a phase of confusion, as if pausing bewildered before the forces that threaten
their future. The wedlth of nations is now a function of intelligence-building, the new benchmark wherever peoples
compete. Drawing on its own experience and on its view that international cooperation is a must, Tunisia has aready
used this platform to call for support for the proposals of the Dakar World Education Forum, and to cal for the
establishment of an international fund for educational development for the benefit of the most needy countries, to be
provided for by the funding freed up by the cancellation of their heavy debts. Tunisia notes with satisfaction that the idea
has started to spread and to leave its mark in hearts and minds. It is on the way to becoming a reality. Our meetings are
also an opportunity to take a stand against violations of children’s right to education. How could we therefore remain
motionless as walls and barriers are built, as explosions in the midst of Palestinian and Iragi children rob them of this
most sacred right? Surely the solution lies in bringing about equitable peace in the region, a peace that protects dignity,
freedom and human rights, while blocking the path of those who sow dissent, extremism and terrorism. Let us work
together towards that goal.

(16.3) President of the General Conference, ever since its independence, Tunisia has understood that its future can
be built only through schooling, by giving young people a modern training that is suited to the realities and needs of the
age. Education has therefore been at the forefront of Tunisia's priorities. In 1987, the socia modernization project
brought about political change. Concurrently, the global situation was evolving. Our country consciously and wittingly
embraced globalization, together with the wide-ranging changes that that implies for the means of production and for
human resources. As aresult of al of this, there has been a renewed interest in schools and in their mission. A series of
radical reforms has therefore been put in place, to enable the schools to come out winners in the competition for
excellence. Severa indicators show how education is an absolute national priority. | would like for instance to cite some
figures for the State’'s expenditure on that sector. Education accounts for around 7% of GDP and 15% of the State’s
general budget. These indicators represent the cost of a democratic school system whose mission it is to be both free and
compulsory, and which is based on the twin principles of justice and equal opportunities. Notable progress has been made
both in quantitative and in qualitative terms. There is no space here to describe them in great detail here. Suffice it to
point out that net proportion for school attendance among children aged six or over has reached 99.1%, and the
proportion is the same for males and females. In 2004, the illiteracy rate went down to 22.9%. The President wishes to
see this figure drop to 10% by 2009. It is worth pointing out that education for all (EFA) is no longer something to which
we aspire. It is a tangible reality that has made Tunisia into an “education society” in which al Tunisians without
distinction enjoy aright to learn. This applies also to children with special needs, who have been integrated into ordinary
schools, as well asto adults, who benefit from a pilot programme for adult education. It is no exaggeration to say that the
proposals of the World Declaration on Education for All and the six Dakar goals have been redlized in Tunisiato a
significant extent. The other principles and goals stated by the international conventions have been fully realized. Among
these in particular are the Universal Declaration on Human Rights and the International Convention on the Rights of the
Child. In the same way, the same effort is being made for higher education, which has seen a rapid development in recent
decades. There are universities in every part of the country, and the proportion of 19-24 year olds in education has risen
to 35.5%, of whom 58% are female. It is because education is one condition for building a knowledge society, and
because it is a foundation for development strategy, that education has received support and has been revamped. The
budget for research has reached 1.05% of GDP, and it is expected that this figure will rise to 1.25% by 2009. Research
centres and technology parks are spreading across the country. The results of all of this work are starting to come into
view. The number of graduates specializing in technological and engineering subjects among 20-29 year olds is now at
7.4 per thousand, and will reach 11 per thousand by 2009. Thisis close to the proportion that is recorded for the European
Union. In Tunisia, there are now 3.89 researchers for every 1,000 people in employment, afigure that is set to riseto 5 by
2009.
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(16.4) Ladies and gentlemen, in aworld where there are so many claims about the clash of civilizations and cultural
conflict, it is as important to preserve the cultures of peoples as it is to provide them with food security. That is what
prompted Tunisia to take action in the sphere of culture. Tunisia has committed 1% of the State budget to culture, and
this figure will rise to 1.5% over the next few years. In its cultural policies, my country has attached great importance to
the principles of tolerance, understanding between peoples, and the dialogue among civilizations. This approach has
taken shape in the Carthage Charter on Tolerance in the Mediterranean, and also in the foundation of the Ben Ali Chair
for the Dialogue of Civilizations, Cultures and Religions. My country has also been determined to spread the culture of
Science and of Information and Communication Technology, and supports any initiative in the direction of cultural
diversity. Tunisis preparing to celebrate the 600th anniversary for one of our most outstanding scholars, the author of the
Mugaddima, the historian ‘ Abd-ur-Rahman Ibn Khaldiin. We are delighted for other peoples of the world to celebrate
together with us; Ibn Khaldun and his legacy are the property of al of humanity. Mr President, on a similar occasion to
this one, my country has already warned of the dangers of the digital divide, which creates a gap between the wealthy
countries that control modern technology and its appliances on the one hand, and the remainder of the countries of the
world on the other hand, foremost among them the countries of the South. Tunisia is energetically preparing to host the
second phase of the World Summit on the Information Society this coming November. It expresses its determination to
use this vitally important event to press for international cooperation to reduce this divide, and to advance the principle of
positive discrimination for the benefit of the countries that lag behind in that sector. Our Organization has a part to play
in this matter, and we hope that it will play that part actively. Nor should | let this opportunity pass without renewing the
invitation extended by Tunisia— the country of safety, peace and openness — to all of its friends, to attend the Summit’s
activities and to participate constructively in making it a success.

(16.5) The challenges facing our peoples are considerable. What is at stake is our future, in a tense world where
egoism and indifference to the tragedies of others seem prevalent. We believe that a correct awareness of those tragedies
congtitutes the first step towards finding the way to solutions. A solution can be credible only if it is a collective one.
Indeed, such solutions lie in building bridges for dialogue, cohesion and solidarity. A new culture must be created,
informing joint international efforts. In conclusion, | can only state again Tunisia s attachment and commitment to the
principles of UNESCO. Tunisiais and remains fully prepared to support any initiative aimed at advancing Education for
All and the culture that fosters it, and at advancing the sciences that will prove beneficial. Thank you for your attention.
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a7 The President (trandlation from the Arabic):
Thank you, Honourable Minister, for your important statement and your kind congratulations. | shall now

give the floor to His Excellency Dr Rasheed Hamad Al-Hamad, Minister of Education of Kuwait. Honourable Minister,
you have the floor.
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(18.1) Mr Al-Hamad (Kuwait) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. President of the 33rd session of the Generd
Conference, Chairman of the Executive Board, Director-General, distinguished heads and members of delegation. | come
before you here today to bring you the greetings of the State of Kuwait, from its Amir, its Government and its people. We
hope that this session of the General Conference will be a successful one. | would like to congratulate the Director-
Genera Mr Koichiro Matsuura on his nomination for another term leading this Organization as it works to spread the
values of peace, tolerance, and the fellowship of humankind, through its noble goals and its eternal message, which
informs its educational, cultural and scientific programmes and activities. | am aso delighted to thank and to compliment
His Excellency Michael Obiola Omolewa, President of the 32nd session of the General Conference, for his magnificent
work over the past two years to raise the profile of this Organization. My thanks and compliments also go to His
Excellency Dr Musa bin Jaafar bin Hassan, for his Presidency of this session. | wish him every possible success. It
likewise gives me pleasure to convey my best wishes to the Sultanate of Brunel Darussalam, which joined UNESCO last
March, as an active Member that will enrich UNESCO'’ s work and effectiveness.
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(18.2) Mr President, honourable ladies and gentlemen, it has been sixty years since UNESCO was founded. During
that period, the world has continued to witness a change that represents, in reality, the deepest and most rapid evolutionin
the history of the human race. The changes have given rise to new challenges for the peoples of the world: challenges
such as poverty, illiteracy, extremism, the widening of the digital divide, environmental pollution, scarcity of water
resources, and a succession of natural disasters. The State of Kuwait does not have the dightest doubt that UNESCO’s
mission, as stated in its Consgtitution, is today — more than at any time before — the basic point of departure to face up to
those challenges. UNESCO seeks to build peace in the minds of men, or rather to put people before things. It contributes
to defending peace and security by strengthening ties of cooperation between peoples through education, science, culture
and communication. Realizing this mission means ensuring human progress and welfare. Nor is the State of Kuwait in
any doubt that the Organization’'s programmes, which are constantly being renewed in all four of the sectors in which it
works, correspond to the challenges of this age, an age that has seen so many reversals. The Organization will be
strengthened by the reforms that it is taking to concentrate its work on realistic priorities. The State of Kuwait believesin
the principles and values on which this noble Organization was founded. It has therefore always persevered in taking
clear and successive stepsin every sector of UNESCO’s work.

(18.3) In the sector of education, teaching has received impetus. The country’sfirst strategy for public education has
been put into action, covering the period from 2005 to 2025. This ambitious strategy comprises three basic pivots,
covering Kuwait's principal educational needs up to 2025. These are: taking on the challenge of technology and bridging
the digital divide; instilling the values of dialogue and human rights in youth; and facing up to the challenges of the
curricula, in such away as to create an education system that lays the foundations to train young people, as part of one
single process promoting the goals of the State and its democratic principles. Distinguished audience, it gives me pleasure
in this context to mention two outstanding events that will greatly enrich the State of Kuwait’s relations with UNESCO in
matters of education. | refer firstly to the first awards of the Emir Jaber al-Ahmad al-Jaber al-Sabah Prize for Research
and Training in Special Needs Education for the Mentally Disabled. A sum equivalent to US $500,000 has been budgeted
for this Prize, which will be administered by the Director-General of UNESCO to that end. Secondly, | refer to the
victory of the Kuwaiti schools affiliated to UNESCO in the Mondialogo School Contest, which was held by the
Organization in order to promote the dialogue of cultures. Kuwait achieved second place in this worldwide contest. In the
field of culture, the efforts of the State and its institutions in preserving cultura heritage spring from a firm belief in
giving roots to the Organization's commitment to preserving the tangible and intangible heritage and to building the
knowledge society. This belief is reflected in remarkable cultural and intellectual activities, as well as in the projects that
the State is implementing. The latest among these are the Jaber Cultural Centre and the Modern National Library. In the
field of science, and in particular as regards water, the State's enthusiasm took form last year under the aegis of His
Majesty the Emir of the first national campaign to preserve and develop the country’s water resources. Nor did the State
and its relevant scientific institutions fail to be active in protecting the environment and confronting marine pollution. In
the media sector, and in connect with initiatives to bolster freedom of opinion and expression, the State has devised an
ambitious project implementing its strategy to develop the sector and to decentralize it, devolving the media to
independent bodies. This development coincides with global evolution and with the direction in which the modern media
is moving.

(18.9) Ladies and gentlemen, on 16 May 2005, the State of Kuwait witnessed a great event, a historic evolution in
political life: Kuwaiti women gained their full political rights. This event was made possible by a noble decree of His
Highness the Emir dated 16 May 1999. Thisimmediate step brought in two women as Members of Parliament. A woman
was also appointed as Minister of Planning and Administrative Development. Kuwaiti women will crown their political
rights by taking part in the coming legislative elections.

(18.5) Mr President, ladies and gentlemen, the State of Kuwait understands the dimensions of the challenges that
face us all, and of the responsibility thrust on the shoulders of UNESCO. It therefore expresses its full support for the
Draft Programme and Budget for 2006-2007. It also welcomes the draft standard-setting documents in this session’s
agenda, in particular the declaration on universal norms on bioethics, and the draft international convention against
doping in sport. It likewise welcomes the strategy to facilitate the restitution of stolen or illicitly exported cultura
property. The State of Kuwait would like to present its thanks and compliments to the Kingdom of Bahrain for its
generous participation and for offering the UNESCO-King Hamad Bin Isa Al-Khalifa Prize for the Use of Information
and Communication Technologies in Education. It welcomes the efforts of the Organization, its Member States and
NGOs alike to protect cultural contents and forms of artistic expression. It wishes to thank the Director-General for his
unceasing efforts to protect the cultural and natural heritage of the City of Jerusalem, and aso to call upon him to
persevere until all obstacles to the protection of this example of human heritage are removed. Kuwait appreciates the
Director-Genera’s efforts to strengthen educational and cultural ingtitutions in the occupied Arab territories, and
encourages him to continue to help them. The State of Kuwait likewise thanks the Director-General for UNESCO’s
efforts to reform cultural and educational institutions in Irag, and invites him to support Iraq fully in the process of
rebuilding and in developing the sectors of education, culture, science and technology. We are approaching the second
phase of the World Summit on the Information Society, to be held in the Republic of Tunisia. On this occasion, the State
of Kuwait hopes it will be possible to start implementing a work plan following on from the first phase of the Summit,
which took place in Genevain 2003.

(18.6) To conclude this address, | can only stress the State of Kuwait's determination to liase with UNESCO, to
participate in all of its programmes, and to support its projects with all of the means at its disposal. Kuwait hopes that
great successes lie in store for the Organization and for all of the States that rally to its banner. In conclusion, let me
repeat my thanksto al of you and offer you my best wishes. May the Peace and the Mercy and Blessings of God be with
you.
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(29 The President (trandlation from the Arabic):

Thank you, Honourable Minister, for your important statement and your kind congratulations. | shall now
give the floor to His Excellency Dr Abdel Falah Al Soudany, Minister of Education of Irag.
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(20.1) Mr Al Soudany (lrag) (translation from the Arabic):

In the name of God, the Merciful, the Compassionate. President of the General Conference, Chairman of the
Executive Board, Director-General of UNESCO, distinguished heads and members of delegation, ladies and gentlemen,
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may the peace and the mercy and blessings of God be with you. Both in my own name and on behalf of my colleaguesin
the Iragi government, | should like to present the most sincere compliments to the President of the General Conference,
who has just been elected for this session, His Excellency Dr Musa bin Jaafar bin Hassan. | wish him every possible
success in directing the proceedings. | likewise wish to convey our compliments to the Chairman of the Executive Board,
and to the Members of the Board, for their groundbreaking work. On behalf of thousands of Iragi children and adults,
who can now smile once again, | express my appreciation to Mr Koichiro Matsuura, Director-General of UNESCO, for
enhancing the projects and activities for cooperation between UNESCO and Irag. It gives me great pleasure that he
supports education and culture in our beloved Irag. | should like to convey my thanks and complimentsto all of the States
that have offered their aid and support, and continue to do so, to build anew Irag. | wish all of them every success.

(20.2) Mr President, ladies and gentlemen, to begin with | can only offer you a general summary of the state of
education, culture and science in Irag, in the light of the situation that the country has been through, with al of the ruin
and destruction that it has suffered. | will give an account of what some wonderful people have done to reform and
review the education system. Education collapsed along with the previous regime. The infrastructure deteriorated, and
teaching materials and resources are lacking. Significant numbers of experts and qualified teachers have emigrated. The
level of annual expenditure on education has fallen. Annual expenditure per pupil is now less than $47. Around 80% of
schools arein need of reform. The same is true of technical and vocational schools, which need new buildings, equipment
and laboratories. On the other hand, there are statistics for the number of schools that have been built or improved over
the last two years since the date of the end of the last session of UNESCO’s General Conference in 2003. Around 2,600
schools have been renovated, and 300 new ones built in Baghdad and in the provinces. Ancther statistic points to the
number of pupils and teachers who have been brought back to their studies and employment, now that living conditions
have improved and that the reasons for leaving or for the deterioration of the quality of schooling have been addressed.
Nevertheless, what has been achieved so far accounts for only a small proportion of the necessary retraining and
rebuilding, for al the work that is in progress. We currently need to renovate around 8,000 schools and to build over
4,000 new ones. Existing schools need to be enlarged by about 2,500 new classrooms. We need to print around
65 million copies of schoolbooks, corresponding to hundreds of titles. Around 90% of educational bodies need training or
retraining. The destruction, damage and devastation were total. The lives of the Iragis were directly affected in cultural as
well asin human terms. Antiquities representing the heritage of Mesopotamian civilization were looted. The Iragis retain
a glimmer of hope that the plundered cultural resources and their distinctive symbols can be recovered, in particular
museums and libraries. It is here that UNESCO has a part to play, alongside the international bodies whose mission is
related to antiquities and museums. This Organization has carried out valuable work, for which it deserves our thanks and
our prayers.

(20.3) Mr President, ladies and gentlemen, we are convinced that reform of the Iragi education system deserves to
be put first. Thisis especially true since education is the basis for sustainable development and for economic and social
progress. These goals involve building the infrastructure; modernizing the education system and reviving the civilization
of the past; strengthening the nation’s capacity to train teachers and reform school curricula; and lastly developing
teaching and learning methods, something that can be done by being open to the world and drawing on expertise and
improved teaching techniques available both regionally and globally. The Ministry for Education has worked with
determination and devotion to rebuild the education system, to reform and reorient it, to ensure quantitative and
qualitative development, to bolster equality. Against factionalism, extremism and the culture of violence and terrorism, it
has worked to spread the principles of tolerance, democracy and human rights.

(20.4) Today, more than at any other time, Iraq needs UNESCO and the international community. It needs their
immediate support to address a wide range of challenges: the paralysis that seized it to the very core during the period of
totalitarianism, and the terrorist and extremist attacks that face it now. Your Organization's exceptional humanitarian
work serves to realize the required goals and objectives. It is accelerating this phase of revival, building a new scientific
and educational outlook. This outlook provides a basis to develop human skills and resources. It strengthens the work to
support education, culture and science; to eliminate illiteracy; to build the state; to ensure equality between men and
women in education and society, on the basis of democracy and human rights. | am confident that you will not spare your
efforts to help us and that your work will not fall short, so long as your guiding principles are charity, justice and peace.
May the Peace and the Mercy and Blessings of God be with you.
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(21.1) The President (trandlation from the Arabic):

Thank you, Honourable Minister, for your eloquent statement and your kind congratulations. Now there is a
little change. | shall give the floor to the Honourable Mr Mohlabi Kenneth Tsekoa, Minister of Education and Training of
Lesotho.

(The President continues in English)
Y our Excellency, you have the floor.

Mr Tsekoa (Lesotho):
Mr President of the Genera Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Director-General of

UNESCO, honourable heads of delegation, distinguished delegates, ladies and gentlemen, on behalf of the delegation of
Lesotho, alow me, Mr President, to echo the words of my predecessors and congratulate you and your team for being
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entrusted with the responsibility of presiding over the proceedings of this conference, a responsibility of which we
know you will acquit yourself with distinction and with honour. My delegation also wishes the Director-General,
Mr Koichiro Matsuura, the very best in his nomination for yet another term.

22.2 It is fitting, Mr President, for me to preface my intervention by underscoring the indispensability of peace
and stability in our fragile world. In tackling the challenges of poverty, the squalor of disease, the dehilitating
HIV/AIDS pandemic, unemployment and famine — to mention but a few — the peoples and governments of the world
rely on the essential prerequisites for sustainable socio-economic development — and those prerequisites are peace and
stability.

22.3 Mr President, commitment to the implementation of the education for all (EFA) programme continues to be a
priority for Lesotho, a commitment illustrated by the government’ s allocation of some 27% of the national budget to the
education sector, the free primary education introduced progressively from 2000, the construction of more primary
schools, the school feeding programme at the primary level and the book rental scheme for the secondary level. All
these initiatives continue to be a priority for Lesotho. It is anticipated that, by the year 2007, Lesotho will experience a
“bulge’ at the secondary level, when al of the free primary education pupils who enrolled in class 1 in the year 2000
will be going into the first year of secondary education. Lesotho would, without a doubt, benefit from the support of her
development partners to manage this bulge.

224 Mr President, it is an indisputable fact that the implementation of EFA continues to be an insurmountable
challenge for the least developed countries (LDCs), which without sound financial backing run a great risk of failing to
realize the EFA and the Millennium Development Goals by the year 2015. Without financial support the many good
“credible plans’, such as Lesotho’s Sector-Wide Strategic Plan, remain just that — plans. Financial arrangements such as
the seemingly elusive Fast-Track Initiative, if pursued earnestly, would go a long way towards relieving the burden of
implementation of the noble vision of education for all. It is therefore vital that the international community should try
harder — and be more generous — to honour the commitment made in Dakar in the year 2000 and further amplified by
the Monterrey Consensus in 2002. The selection of “literacy with special emphasis on education for rural people” as a
theme for the fifth meeting of the High-Level Group on Education for All planned for November 2005 in Beijing is
commendable and worthy of our support.

225 In view of the HIV/AIDS tragedy in sub-Saharan Africa, especialy its impact on the education sector, the
unprecedented loss of teachers and the alarming increase in the number of orphans and vulnerable children, Lesotho
would like to applaud the following initiatives proposed by the Director-General: The Teacher Training Initiative for
Sub-Saharan Africa, the Global Initiative on HIV/AIDS and Education, and the Literacy Initiative for Empowerment
(LIFE). Mr President, it is inevitable that many developing countries have to intensify their effortsin diversifying ways
of providing access to education. For instance, the distance education mode and the e-mode of learning are welcome
initiatives. In this regard, Lesotho launched a NEPAD e-schools initiative in six secondary schools in August this year,
an initiative which, to have any meaningful impact, needs to be expanded to other schools in the Kingdom if we are to
keep pace with the ICT revolution referred to by previous speakers. Clearly, there is wisdom in taking up the
recommendation of the Executive Board to devise special policies in order to redress current asymmetries and to create
inclusive knowledge societies. Similarly, the importance of establishing multimedia centresin rural communities should
never be overlooked, especially their potential for enhancing education for poverty reduction amongst the poorest of the
poor.

22.6 The results-based management approach to programming by UNESCO, which entails constant monitoring
and evaluation, is worthy of support. This, however, will necessitate intensive training of staff at Headquarters and in
the field. It would also make sense to train National Commissions as well, since they play an important role in the
implementation of UNESCO projects in Member States, as well as ensuring essential coordination of such projects and
programmes in UNESCO'’ s areas of competence.

22.7 Mr President, ladies and gentlemen, finally, | would like to turn to the 60th anniversary of UNESCO.

Y esterday we witnessed the pomp and the crescendo of the philharmonic orchestra. Thisisindeed atime for celebration,
a celebration in honour of the founding fathers — and mothers too — of this our great Organization, men and women who
had the bravery and the vision to build peace on the ashes of a devastating war, men and women who had the foresight
to form an Organization which has stood the test of time. For indeed, UNESCQO's idedals of peace and development for
collective advancement are still relevant now, in the twenty-first century. The challenge that our forebears have left us
is to “construct the defences of peace in the minds of men” and women of our world. The sixtieth anniversary of

UNESCO & so offers us an opportunity for reflection and for collective introspection as the current bearers of the baton.

Are we still on course? Can we proudly claim a contribution to the promotion of peace through education, the sciences,

culture and communication? As we celebrate, therefore, we must rededicate and refocus our intellectual efforts towards
making the world a better place for all, a place of — I quote — “peace and non-violence for the children of the world.” |

thank you for your attention.
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(23 The President (trandlation from the Arabic):
Thank you, Honourable Minister, for your interesting statement. | shall give the floor to His Excellency Mr
Leif Pagrotsky, Minister for Education, Research and Culture of Sweden. Y ou have the floor, Sir.

24.1 Mr Pagrotsky (Sweden):
Mr President of the General Conference, dear delegates, we fully associate ourselves with the statement by
the United Kingdom on behalf of the European Union.

24.2 | would like to join al my colleagues in congratulating you, Mr Musa Hassan, on your election to chair this
session of the General Conference. | would also like to congratulate UNESCO, and, hence, al of us, on its sixtieth
anniversary. There are many ways to celebrate, and we heard a lot of very appreciative speeches yesterday. That is how
it should be at a birthday party. We should aso celebrate by making UNESCO more youthful and more in tune with the
world. It is true that UNESCO has changed over the years, but since the world is changing at a much faster speed we
must accelerate in our reform efforts. Thisis my first visit to this Organization, and | am surprised, to put it mildly. | am
excited to experience some of the richness and diversity of UNESCO’s mandate and work, but | am also somewhat
negatively surprised by some of what | have seen so far. Mr President and fellow delegates, let me take one example.
We al know that the main objective of this session of the General Conference is to take decisions on the Programme
and Budget. In order to do so, we receive as our most important policy document something that is called draft
document 33 C/5. It is a very heavy document, overloaded with technical details, which makes it impossible for
politicians like myself — and, | suppose, many of you — to read or understand. But help ison itsway. There is a proposal
for anew model for this most important policy document, the C/5. It is less detailed and easier to grasp, and can serve
as abasis upon which to form an opinion. Sweden, together with the other Nordic countries, has put forward this model,
and it has received great support. | look forward to the next C/5 document.

24.3 There are also other ideas to make UNESCO more efficient and effective. The ad hoc working group on
relations between the three organs of UNESCO will present suggestions for reforming the Organization. Sweden has
taken an active part in this process. We have done so because we are convinced that UNESCO is worth the effort,
because its tasks are so tremendously important for our future. We will even go a step further and say that it is crucial
for UNESCO to take some radical steps. We must use this “historical” opportunity to make the Organization function
better. We should make the General Conference a genuine meeting place. We should make the Executive Board truly
executive. Our aim should be to strengthen UNESCO' s ability to enhance its relevance and efficiency.

244 Mr President, at the United Nations Summit in New York a few weeks ago, UNESCO's key role in
promoting the internationally agreed objectives for education for al (EFA), were highlighted. The first of these
objectives — the Millennium Development Goal of achieving universal primary education for al boys and girls — is
being missed this year. 2015, by which time all the goals should have been met, is not far away, and | welcome the
work that is now being done to make UNESCO a better EFA coach for Member States and for the international
development community. UNESCO’s role should be to mobilize, to coordinate and to monitor, while the countries
themselves take care of implementation — with, of course, the support of well-coordinated external funding.

245 In regard to UNESCO' s programme, | would like to underline the importance of sustainable development. It
is about responsibility; our responsibility for future generations. Sustainable development is of equal importance to us
al, in every country, in every part of the world. | am therefore very happy to note that the UNESCO Y outh Forum in its
report has recognized sustainable development as the biggest challenge of the twenty-first century. The Youth Forum
should serve as an inspiration to us all. Sustainable development brings together economic development, social welfare,
respect for the environment and democratic values. That, to me, isthe basis of a society that is able to treat every citizen
with dignity — a good society. Sustainable development is till a vision despite positive progress at global level.
UNESCO has been appointed to lead the international community during the United Nations Decade of Education for
Sustainable Development 2005-2014. Sweden actively supports the integrating of this mission into the work to achieve
EFA. The success or failure of this task will be crucial for the Organization. Mr President, two of UNESCO’s main
functions are to serve as a laboratory of ideas and to act as a standard-setter. Both functions call for visible presence and
the active participation of younger people, without which there will be no sustainable devel opment.

24.6 Mr President, the agenda for this session of the General Conference includes proposals for the adoption of
two conventions: the draft convention on the protection and promotion of the diversity of cultural expressions and the
draft international convention against doping in sport. We would like to see both of these conventions adopted. We fully
support them and think they are good texts, good compromises. | have also been pleased to note that UNESCO and
OECD have cooperated to draw up guidelines on quality provision in cross-border higher education. For young people
seeking education opportunities in this era of globalization, the guidelines represent a valuable improvement.
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24.7 Finally, Mr President, | will take this opportunity to congratulate Mr Matsuura on his re-election as Director-
General. He can count on Sweden’'s strong support in his efforts to make UNESCO an efficient and modern
organization. Thank you all.
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(25) The President (translation from the Arabic):

Thank you, Honourable Minister, for your encouraging statement and kind congratulations. | shall now give
the floor to Her Excellency Ms Maira van der Hoeven, Minister of Education, Culture and Science of the Netherlands.
Please, you have the floor.

26.1 Msvan der Hoeven (Netherlands):

Mr President of the General Conference, Mr Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, it is a
great honour to be here today to talk about dialogue between cultures. It is a dialogue we have been conducting at
UNESCO for the past sixty years, and | hope it never comes to an end. Mahatma Gandhi summed up the dialogue as
follows: “Let my house not be walled on four sides, let all the windows be open, let al the cultures blow in, but let no
culture blow me off my feet”. Ever since the end of the Second World War, UNESCO has been such a house, with all
its windows open. The following words are etched above its door: “Peace in the minds of men”.

26.2 Now, at the start of the twenty-first century, that mission is more urgent than ever. Our society, labour market
and economy are becoming more international and more multi-faceted. But not everyone feels comfortable in that huge
open space. Many people are beginning to reflect on their own identity, against the tide of globalization. And sometimes
they retreat into traditional groups and relationships and the differences between groups become more sharply
delineated. And where they conflict, extremism rears its ugly head. That can happen in any country, as has sadly often
become clear in recent years.

26.3 Ladies and gentlemen, is it naive in this day and age to continue believing in Gandhi’s house, where many
cultures blow in? Is it naive to believe in a peaceful, prosperous world society, where the dialogue between cultures
leads to innovation and creativity? Is it naive to believe in a safe, tolerant society? No, it is not naive; it is urgently
needed. And because it is needed, we must educate and nurture our young people so that they will become world
citizens. World citizens who, thanks to their social and intercultural skills, and thanks to their knowledge of other
countries and cultures, are already equipped for that dialogue. Competencies like these do not develop spontaneously. It
takes hard work. To start with, we will have to encourage people with very different origins and backgrounds to meet
each other. Not in an artificial setting, but at school, on the football field, in the theatre, in parliament or on the board of
aclub or an organization. And of course, at international events such as this wonderful UNESCO conference. But it will
not be enough to meet. We will have to define and establish what binds us, what our shared values and standards are.
And that is what we are doing at this conference, when we talk about conventions on cultural diversity, bioethics and
the use of doping in sport, and when we talk about the urgently needed guidelines for cross-border quality assurance in
higher education.

26.4 Schools are meeting places par excellence, and they are also perfect places to impart values. After al, school
occupies a central place in society, and the whole of society meets at school. As the Dutch Minister of Education, | give
top priority to democratic citizenship and historic awareness of the elements that bind us, not only within our own
borders. At school, young people also learn other languages and discover other cultures and religions. So to me, a class
of children from different culturesis not a problem, it is an opportunity. An opportunity to enable young people to grow
up together and to equip them with the competencies needed to become world citizens. And | believe that teacher
training courses play a crucia role here. UNESCO also plays an important role because education and culture are
crucia for young people all over the world. Education is also essential in the fight against poverty. That is why the
Dutch Government spends 15% of its devel opment budget on education. This morning, | appeared before the camera to
make an urgent pleafor education for all. Keep it on track.

26.5 But we can achieve so much more. As you know, despite being a prosperous country, we in the Netherlands
have had to face some hard facts in recent years. At crucial moments, people from different backgrounds turn away
from each other. | think that many of my colleagues in this room are struggling with the same problem. Y ou cannot
simply adopt the solutions other people find. Cultural and other characteristics are too diverse. But by exchanging ideas
we can learn from each other, and UNESCO provides an excellent forum. At the same time, UNESCO is the
powerhouse behind international and intercultural cooperation, which, through very tangible initiatives, promotes the
global diaogue in the field of education, culture and science. A wonderful example is the Creative Cities Network —
part of the Global Alliance for Cultural Diversity —in fields such as literature, design and primitive art. Would it not be
agood ideato involve schooals in this network? That would dovetail with another initiative, the ASPnet — the UNESCO
Associated Schools Project network, which promotes school exchanges, school-to-school partnerships and joint teacher
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training seminars. They could take place in varying configurations — North-North, South-South and North-South. And
take the Mondial ogo initiative, which organizes school contests with teams from various countries and cultures.

26.6 Ladies and gentlemen, these are all wonderful illustrations of the “think global, act local” principle. So let us
shoulder our responsibility for encounters like these. Let us continue to believe in a world in which dialogue defeats
conflict. Let us contribute to that in a small way, in our countries, in the year that UNESCO turns 60. | would in any
event be delighted to help UNESCO celebrate. Together, let us continue to build that house through which the
intercultural wind blows, bringing peace to the minds of men. Thank you.
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(27.2) The President (translation from the Arabic):
Thank you, Honourable Minister, for your eloquent statement. | shall now give the floor to Her Excellency
Ms Constance Simelane, Minister of Education of Swaziland.

(The President continues in English)
27.2 Y our Excellency, you have the floor.

28.1 Ms Simelane (Swaziland):

President of the Conference, Director-General, President of the Executive Board, Ministers of Education,
Excellencies, ladies and gentlemen, Mr President may | congratulate you on your election to the presidency of the
33rd session of the General Conference. | bring messages of goodwill from his Majesty King Swadi 111, the Queen
Mother, the government and the people of the Kingdom of Swaziland. First, we wish to extend our congratul ations to
Mr Matsuura, on his nomination for a second term as Director-General of UNESCO. We look forward to a continuation
of the good cooperation that exists between our country and UNESCO.

28.2 Mr President, this 33rd session of the General Conference is alandmark session for a number of reasons. The
eyes of the international community are focused on Africa through the G8 Initiative and the recent United Nations
World Summit. Furthermore, this year marks UNESCO' s sixtieth anniversary. It is therefore, an opportune time to ook
critically at the role of the United Nations and more especially of UNESCO, in shaping international affairs. We wish to
preface our remarks by re-asserting that education is the cornerstone of sustainable development and that investment in
education will yield tangible results in human development. It isin the light of these developments that Swaziland is not
only pleased with the recognition of and emphasis on — as endorsed by the Summit — the critical role of both formal and
non-formal education in the eradication of poverty and other development goals. It is for these reasons that we
commend UNESCO for its sustained commitment to education for all (EFA) in the context of the Dakar Framework for
Action adopted at the World Education Forum in 2000.

28.3 Swaziland has embarked on a programme to put in place universal primary education, and we have great
confidence that this will be a big step towards realizing the EFA goals. Document 33 C/5, in outlining the roles of
literacy, HIV/AIDS prevention education and teacher training as key elements of EFA, has our endorsement. However,
Mr President, as a country we are unable to ignore the devastating effects that the HIV/AIDS pandemic is having on our
education system and on al our development efforts. In this regard, we in Swaziland are intensifying our endeavoursin
HIV/AIDS awareness and prevention education and in the provision of care and support for orphans and vulnerable
children. We are also reviewing our capacity and scope for teacher training but are constrained by the lack of both
human and financial resources.

284 At this juncture, we therefore wish to express our gratitude for the continued support that Swaziland has been
receiving from the Director-General, within the context of the Japanese funds-in-trust, which is currently boosting ICT
capacity in our teacher-training institutions and for the EDUCAIDS project which will address capacity-building in
HIV/AIDS and education.

285 Unfortunately our world is plagued by many other problems, including natural disasters and terrorist attacks.
We extend our sympathy to all Member States which have been victims of such disasters. For the past decade, our part
of the world has also been suffering from severe drought which has caused great misery. As this has been coupled with
falling levels of employment, poverty rates are increasing. In this context we wish to acknowledge and applaud
UNESCO's role in the natural and human sciences and its focus on the prevention of such disasters. The special focus
on water resources management through the centre for Water Hazard and Risk Management will greatly help us in
developing strategies to cope with the endemic droughts that we are experiencing.

28.6 Mr President, we cannot help but express our preoccupation with the place of education for peace. Yes,
60 years on, UNESCO'’s Constitution remains more relevant than ever in its mission to “build the defences of peace in
the minds of men” especialy in the minds of our youth. Hence the need to integrate education for a culture of peaceinto
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all our curricular activities. Both the EFA and the MDG goals can only be achieved in an atmosphere of peace, in order
to ensure sustainabl e devel opment.

28.7 We concede that communication and information cut across al activities of UNESCO and are pleased to see
the attempts to build and strengthen national capacities in access to information and knowledge. We redize the vital
importance of ICTs and support their use in education, including in distance education.

28.8 Mr President, Swaziland wishes to applaud the efforts that have been made to further decentralization within
the context of the reform process, especialy the building of capacity in the cluster and field offices. We appreciate the
growing collaboration with the Windhoek cluster office, and look forward to further strengthening the capacity of the
office and its relations with Swaziland. We would also like to express our appreciation of the good work being done by
other UNESCO institutions.

28.9 Lastly, ladies and gentlemen, culture is the backbone and the foundation for lasting peace and development in
our communities and hence in our countries. Swaziland, as a strong proponent of culture, commends the activities of the
Culture Sector in protecting the cultural heritage, safeguarding cultural diversity and promoting training and capacity-
building to develop policies for the safeguarding of the intangible cultural heritage. The commitment to cultural
diversity must not only resonate in these hallowed walls, but should be away of life: we in Swaziland have maintained
peace and harmony by adhering to our cultural traditions and values. We subscribe to the importance of the dialogue
among civilizations and regard respect and tolerance as the basis and key to a culture of peace. Mr President, ladies and
gentlemen, | thank you for your attention.
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(29.1) The President (translation from the Arabic):

Thank you, Honourable Minister, for your eloquent statement. | should aso like to thank His Majesty the
King, your government and people, and you personally for these kind congratulations. | shall now give the floor to His
Excellency Mr Pavel Svoboda, Deputy Minister of Foreign Affairs of the Czech Republic.

(The President continues in English)
29.2 Y ou have the floor, Excellency.

30.1 Mr Svoboda (Czech Republic):

Mr President, distinguished delegates, ladies and gentlemen, first of al | would like to congratulate you,
Mr Musa Hassan, on your election as President of this session of the General Conference. Let me also fully endorse the
statement presented on behalf of the European Union by Baroness Amos of Brondesbury, Leader of the House of Lords,
from the United Kingdom.

30.2 UNESCO is an important part of the United Nations family which my country regards as a key element of
the system of multilateral cooperation. It is a unique instrument in promoting peaceful cooperation and mutual
understanding among peoples and cultures. No doubt there is still much room for improvement. Therefore, we strongly
support the reform of both the United Nations and UNESCO. The sixtieth anniversary of our Organization is a special
opportunity not only to sum up our past achievements and failures but also to redefine UNESCO' s future role and tasks
in accordance with outcomes of the 2005 World Summit. In this connection, | would like to praise the efforts of the
former President of the General Conference, Mr Omolewa. Under his guidance the special ad hoc working group has
contributed substantially to our deliberations and future decisions. Indeed, we need to restore the General Conference as
the main decision-making body, to focus the attention of the Executive Board on its main task of monitoring the
implementation of the adopted programmes, and to reform the Secretariat with a view to increasing its effectiveness and
accountability. During the past years, the management systems of UNESCO have been considerably improved. Now it
is time to reform its programme activities. We regard the preparation of the next Medium-Term Strategy as the best
opportunity to introduce a new vision for our future actions. Therefore the Czech Republic has co-sponsored the draft
resolution on modalities for the preparation and future content of this strategic document.

30.3 UNESCO should strive first and foremost to strengthen cooperation within the reformed United Nations
system. Its broad mandate requires us to concentrate strictly on priorities. We should not be afraid to terminate activities
that are of lesser importance or covered by other United Nations bodies, and at the same time to face newly emerging
challenges. Education remains the main priority of UNESCO. But education, in our view, should not be restricted only
to offering various kinds of knowledge. It should be a lifelong process of promoting moral and social values geared to
enabling us to live together with other people, other cultures and religions, and with nature as a whole. UNESCO shall
help achieve the Millennium Development Goals in the field of education, and shall fulfil its role as the lead agency in
the implementation of the United Nations Decade of Education for Sustainable Development (2005-2014).
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304 The Czech Republic firmly believes that countries, peoples and communities are each contributing
permanently to our common cultural heritage and to mutually beneficial cultural exchanges. Therefore, the draft
convention on the protection and promotion of the diversity of cultural expressions has our full support. The work of
protecting and promoting cultural diversity is not and cannot be confined to a single sector or single programme. We
should capitalize on UNESCO's intersectoral nature in order to further fruitful cooperation on the part of experts and
institutions from the sectors of education, science and communication.

30.5 Mr President, | would like to conclude by reaffirming the continuing commitment of the Czech Republic to
the lofty goals of UNESCO. We will continue to provide the Organization with adequate intellectual and material
support. The Czech Republic isin favour of a slight nominal increase in the regular budget for the next biennium. We
are also gradualy increasing extrabudgetary contributions to UNESCO programmes by providing scholarships, for
instance, and contributing to the restoration of cultural heritage damaged in armed conflicts. In the next biennium we
are also planning to extend our voluntary contributions to projects in the fields of science, communication and
information. What we expect from this Organization is, as | have dready indicated, greater efficiency, more far-
reaching reform and significant programme concentration. May | express the hope that al of UNESCO' s activities will
be as effective and well-orchestrated as yesterday’ s beautiful anniversary concert. Thank you for your attention.
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(3D The President (translation from the Arabic):
Thank you, Sir, for your instructive statement and your kind congratulations. | shall now give the floor to Dr
Fasli Jalal, Deputy Minister of Education of Indonesia. Y ou have the floor, Sir.

321 Mr Jalal (Indonesia):

Mr President, Mr Director-General, heads of delegations, ambassadors, distinguished delegates, ladies and
gentlemen, let me first of all convey warm greetings from Indonesia and offer my heartfelt congratulations to
His Excellency, Ambassador Musa bin Jaafar bin Hassan, for assuming the presidency of the General Conference and to
the Director-General, Mr Matsuura, for being nominated for a second term. | would also like to extend my highest
appreciation to His Excellency, Ambassador Michagl Abiola Omolewa, the outgoing President, for his excellent
leadership during the last session of the General Conference.

32.2 Before | proceed with my statement, let me express my government’s heartfelt regrets for the bombings
perpetrated by irresponsible individuals in Bali last weekend, which undoubtedly deserve our severe condemnation. In
this connection, allow me to convey our highest appreciation for your expressions of support and sympathy.
Furthermore, our sincere gratitude also goes to all UNESCO Member States for the support and kind assistance
rendered to the Acehnese people, who have been severely hit by the tsunami.

323 Mr President, education is a constitutional right for every citizen in our country. It has always been our
national commitment to fulfil this right. Our efforts have so far been geared to accelerating the achievement of the
Millennium Development Goals and education for al (EFA) goals. With all the resources we have, combined with
technical assistance we have received through partnerships, cooperation and collaboration with other countries, agencies
and organizations, including UNESCO, we are determined to complete in 2008 our nine-year compulsory basic
education programme and reduce by half the numbers of illiterate people in our country, now totalling 15.5 million.
This would be accomplished through both formal and non-formal education programmes, targeted at over 40 million
pupils. We are simultaneously committed to expanding our senior secondary education to reach around eight million
students and higher education to reach around four million students. In al these efforts, gender mainstreaming has been
set as one of our top priorities. With over 50 million students spread throughout the archipelago consisting of over
17,000 idands, the redlization of this commitment will be an impossible task to accomplish if we just depend on
conventional management and service delivery. We have therefore decided to mainstream information and
communication technology (ICT) in our education development programmes for both management and service delivery.

324 To ensure that our nation keeps abreast with the social and economic developments at both national and
international levels, we are also committed to improving the quality and relevance of our education. The nationa
educational standards in respect of contents, process, graduate outcomes, educational personnel, facilities and
equipment, management, funding and educational assessment, as mandated by our National Education Act, will be the
stepping stone for quality improvement. Related to this is our renewed commitment to facilitating the integrated
development of children’s ethical, moral, religious, intellectual, aesthetic and kinaesthetic potential to ensure that they
will become citizens who, with their knowledge and skills, can contribute positively not only to their own self-
development, but also to their nation and mankind. Only through this will education be meaningful for sustainable
development.

325 Mr President, Excellencies, distinguished delegates, ladies and gentlemen, we have witnessed the significant
contribution made by great advances in science and technology to the betterment of our lives. These advances have
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made it possible for people to exploit natural resources in innovative ways and have fostered invention, for the benefit
of us al and for future generations. At the same time, however, we have also experienced acute environmental
degradation caused by scientific and technological abuses. Unwise exploitation and misuse of technological inventions
have indeed damaged our ecological and social systems, hence endangering the whole life system of our planet. The
challenge is inevitable: how to reconcile natural resource use with nature conservation; and the freedom to invent and
innovate technologically with safety concerns, social harmony and peace. The development of science should be
harnessed by a scientist’s code of ethics to guarantee that no counterproductive implications affect mankind.

32.6 Indonesia extends its highest appreciation to UNESCO for conserving, protecting and promoting our cultural
heritage — the Borobudur site and the wayang (puppets) and keris (daggers) art forms. One important cultural issue we
feel worth raising is the importance of nurturing cultural diversity, which in fact characterizes every nation. Human
beings have been created to be different, to be able to know one another, to live in harmony with others and to learn
from one another so that they can improve their lives in a sustainable manner. Cultural diversity in Indonesia, for
example, has been the result of differing histories of the people's contacts with other people and environments in the
geographical setting of a vast archipelago. Our culture is to a large extent diverse. It is composed of more than
350 ethnic cultures expressed in more than 700 languages, in different batik designs, architectural models, types and
tastes of food, customs, traditional dances and music, and forms our indigenous local knowledge and wisdom. The
diversity of cultural values, outlooks and capacity, together with the variety, openness and adaptability of social forms
are our culture’'s most basic structural features. It is to these features that the greatest strength and durability of our
society as a whole are attributable. Indonesia therefore lends its full support to the UNESCO draft convention on the
protection and promotion of the diversity of cultural expressions and recommends that intercultural and interfaith
dialogues be facilitated by UNESCO.

32.7 Let me now turn to sport. In my view, sport is an effective means of building a culture of brotherhood and
friendship, in which honesty and fairness are two important values. Therefore, Indonesia endorses the draft international
convention against doping in sports.

32.8 Mr President, Excellencies, distinguished delegates, ladies and gentlemen, basic education is not yet equally
enjoyed by children in many countries, for various reasons. One factual and essential reason is the lack of legal
commitment on the part of governments. In this respect, Indonesia has taken an initiative to host an international
conference on the legal framework for financing basic education as a fundamental human right. This conference is to
take place in Jakarta in early December 2005. Only with adequate funding, safeguarded legally, will basic education be
enjoyed by every child in thisworld. Let me take this opportunity to invite you all to this conference and share your al-
important, valuable views on this very significant matter.

329 Let me take this opportunity to welcome our fellow ASEAN countries, Brunel Darussalam as a new Member
of UNESCO and Singapore as a Permanent Observer.

32.10 To conclude, | would like convey the sincere gratitude and appreciation of my government to the members of
the Asia and the Pacific group for supporting and endorsing the nomination of Indonesia's representative on the
Executive Board, Dr Arief Rachman, as Chairperson of the Board for the period 2005-2007. In this connection, my
government hopes to receive continued support from all Member States of UNESCO. Thank you very much.

Lot ! vy

Bolad Y1 LalSly L pSiagSmy oSt o oy <Al oSilgs e 23Sy dagll oSS e pSioled Sia 1,53
s ol 5180 Libgll Lalll by Oginmlilanls JLE olaf SLAI

(33 The President (translation from the Arabic):

Thank you, Sir, for your important statement, for your kind congratul ations and for the support of your people
and government. | shall now give the floor to His Excellency Mr Imangali Tasmagambetov, Chairman of the National
Commission of Kazakhstan. Y ou have the floor, Sir.

34.1 I'-u Tacmaramoeros (Kasaxcran):

VBaxaemslii r-H IIpencenarens, yBaxxaembil 1-H IIpencenarens VICIOIHUTENBHOIO COBETA, 1aMbl U TOCIOAA.
Hckpenne paj ouepenHO#l Hamleil BCcTpeue. YBEpeH, UTO OHA MPOMAET Kak BCEerja KOHCTPYKTUBHO WM IUIOAOTBOpHO. U,
IpeXie BCEro, Mo3BOJIbTE MHE MO3APaBUTH ¢ n3dpaHueMm Ha moct [Ipeacenmarens 33-if ['eHepanbHON KOH(epeHIIMH
IOHECKO r-Ha Mycy 6un Jlxacdapa 6un XacaHa, KOTOpbI 00ecHE€YUT BBICOKHH YpPOBEHb OpraHH3allH ee paOoThI.
3aTpoHyB TeMy pyKOBOAcTBa Hamiell OpraHusanueil, s TakKke Xo4y OTMETHTb, aKTUBHYIO JESTeNbHOCTh r-Ha KouTtnpo
Maryypsl B kadectBe I'enepanbHoro aumpexropa TOHECKO. ImMeHHO ¢ HUM MBI CBSI3bIBaéM OOECIICYEeHHE BBICOKOW
MIPO3PAaYHOCTH W IWMCHUIUIMHBI B OcyliecTBiIeHHH mnporpamm Opranusanmu. Bo MHOroM, Omaromapst ero ycuwiamsMm B
MHPOBOM COOOIIECTBE YKPEIUIACTCS] NOHUMAHKE TOTO, YTO PAa3BUTHE OOLICINIAHETAPHOTO CO3HAHMS BO3MOXKHO TOJIBKO
yepe3 KyIbTypHbI auanor. IIpoxomsdT BpeMeHa, Korja B3aUMOJEHCTBHE MEXIy TrOCYJapCTBaMH IIOPOXKIAIOCH
HCKJIIOYHUTENIBHO TIOJIMTHYECKUMH M 3KOHOMHMYECKHMHM HMHTEpecaMH. UeloBEYeCTBO MEPEXMIO NEPHUOI, KOrha CIOBO
ro0anu3anys NPIMEHSIOCh UCKIIFOUYUTEIFHO B KOHTEKCTE OIHOCTOPOHHETO BTOPKEHUSI 3allaHbIX [IEHHOCTEH. YIKe BCEM
SCHO, YTOOBI N30€KaTh MPAYHOTO MPEACKAa3aHNs O CTOJKHOBEHUHU IIMBIIIM3ALMH €CTh TOJIBKO OJMH IIAHC — PACIIHPEHHUE
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IYXOBHOTO MPOCTPAHCTBA IDIaHETHI. M eIMHCTBEHHBI MEXaHWU3M UIS 3TOTO TIOCTIHKEHHE M CHHTE3 IIEHHOCTEH KaXIIoro
Hapopa. be3yciioBHO, Takoe mpenHa3HadeHue Hamed OpraHu3aliy JaeT HOBBIA MMITYJIbC IS TECHOTO B3aMMOICHCTBHS
MEXIy BCEMH CTpaHAM{ MHpa. X0dy 3aBepHTh, 4To PecnyOnmka KazaxcraH HameneHa Ha aKTUBHOE COTPYAHHYECTBO C
IOHECKO, xoTopast CTaHOBUTCS peajbHBIM O0bEANHSIONIM HHCTPYMEHTOM B YCIIOBHSIX TII00ATHN3AIINN.

34.2 OtpanHo, 4To co cTOpoHBl OpraHu3alii HaM OKa3bIBAaeTCsl 3HAUUTEIBHOE COJCHCTBHE B OXpaHe KyJIbTYPHOTO
Haciemus. B TeCHOM cOTpyJHMYECTBE pealu3yloTCsi NPOEKTHl B 00nacté 00pa3oBaHHMs W MH(POPMALHOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM, MO MOAIEP’KKE MOJIOJBIX YUYEHBIX, PA3BUTHIO ILTIOpaau3Ma. Bo B3aumMoneicTBuM C
IOHECKO pa3paborana HanuoHalbHas CTparervs B paMKax Iporpammsl «OOpa3zoBaHue uisi Bcex». B obmactn
yKperuieHns: cBoOOIbl MHEHHMH M IpaB desioBeka Kazaxcran B Ommkaiiniee Bpemst patuduuupyer 1a GpyHaaMeHTaIbHbIX
MEKIYyHapoOAHbIX NakTa — «O TpaKTaHCKMX M MOJUTHYECKHX MpaBax» M «O0 HKOHOMHUYECKHX, COLMAIBHBIX M
KYJIBTYpHBIX mpaBax». Mel 6marogapas FOHECKO 3a moanepikky MOTUTHKH, IPOBOAUMON MpaBUTENECTBOM Kasaxcrana
B 00NacTé KyJlbTyphl, Pa3BUTHS MEXKOH(EC-CHOHAIBHOTO uaiora. B 3Toil cBsi3u xoren Obl eme pa3 BBIPAa3UTh
npu3HaTeabHocTh OpraHu3aniy 3a BHUMaHue, npossisieMoe K noarotoske B 2006 r. B AnMats! Broporo cee3na sunepos
MHPOBBIX M TPaJULHOHHBIX penuruil. IlepedncieHHoe BbIIE OTHIOAb HE O3HAYaeT, YTO Mbl 3aMKHYTHI Ha ypPOBHE
pEIIeHNs HAIlIMX HAllMOHAIBHBIX 331a4. MBI TOTOBBI aKTHBHO y4acTBOBATh B BbIpabOTKe cTparernn Oprannzanun. 1 xomnb
CKOpO HaIlM 1e0aThl MOCBSIIEHBI BRIPA0OTKE OOIIEH TTOJMTHKH, XOUY BBICKa3aTh HECKOJIBKO ITPE/IIOKESHHH.

34.3 Ha namr B3rmsz, rinaBHeIME 3amadamu festenbHoctd FOHECKO fomkHBI OcTaBaThCsl BOIPOCHI BCEOOIIETO U
KaueCTBEHHOT0 00Pa30BaHMsl, YKPEIUICHNUS MIOTEHIMalIa B 00J1aCTH OLIEHKH BOAHBIX PECYPCOB M OXPaHbI BKOCUCTEM, STHKH
HayKH W TEXHOJIOTHH, COJEHCTBHA BceoOmeMy JO0CTyly K HWH(OpManmmyd M 3HaHUsIM. KOHEYHO, MBI CUUTaeM
CTPaTErn4eCKUM IIPUOPUTETOM 3aIUTY KyJITYPHOTO pa3HO00pasys 1 HoaepKaHue Juanora KyinbTyp. Heckosibko ciioB o
Mepax, KOHKpeTH3upyoomux 3T nosunuu. [lomarato, yro BcemupHBII caMMUT 10 MH(GOPMAaMOHHOMY OOILIECTBY B
Tynuce, HamedeHHbI Ha HOAOps 2005 rona, 3akperuT 0a3y IA MIMPOKOMACIITAOHOTO MPHOOIIEHUS MOAPACTAIOIINX
MOKOJICHMH K HayKe W 3HaHWsAM. JIeHCTBHTENHHO, €CIM Halla IIelb IOCTPOCHHE MHPHOTO OOIIEYEIOBEYECKOTO
CoO0IIeCTBa, TO MBI JOJDKHBI ITOHHUMATh, YTO «HET BEPHl B KOJUICKTUBHYIO MYAPOCTb HEBEKECTBEHHBIX HHANBHIOB.
[losTOoMy 3acmyXuBaeT TOJHOW TONAEPKKM KOHIENMa oOmectBa 3HaHHHA, KoTopyio HOHECKO BreimBuHyNna wu
orcrauBaer ¢ 2003 r. Torma mMunHMCTpBl 00pazoBanus rocynapcts - wieHoB IOHECKO TtopikecTBEHHO 3asBIUIM, YTO
MIOCTPOEHHE OOIIECTBA 3HAHMI — 3TO BAaXKHEWIEE CPEACTBO A CO3JAHUS MUPHOTO M CIPABEMIMBOIO MHPOBOTO
coobuiectBa. JlaHHbId uMIepaTuB, Kak crpaBemmBo ormedan [eHepansHblii qupekrop IOHECKO, nomken cratb
UHTErpUPYIONM (HaKTOPOM MEKIOCYJIapCTBEHHOrO B3auMojeicTBus. B aTom Bonpoce Kazaxcran HamepeH W Aanblie
okasbiBath FOHECKO BcemepHnyro nognep:xky. B uactHoctH, yuntsias, uro FOHECKO npoBena psin MexIyHapOIHBIX
COBELIaHHUH I10 TPOIAraH/ie U Pa3bsICHEHUIO Pa3IMYHbBIX aCIEKTOB OOIecTBa 3HAHUH, KOH(PEPEHIINIO 110 3TOH TeMaTHKe
TOTOBHI TIpoBecTH M MBI B Kazaxcrane. LlenecooOpa3no Ob110 OB CO3/1aTh CHEUAIBHYIO MEKCEKTOPAIbHYIO POrpaMmy
IOHECKO mno BompocaM mocTpoeHus oOmecTBa 3HaHHA. Cepbe3HYI COLMABHYIO MPOONIEMYy, PEIICHHUI0 KOTOpPOM
IOHECKO pomxHa cnocoOCTBOBaTh C TOYKH 3pCHUS YIyUIIeHHs OOpa3OBaHUS, MPEICTABIIET COOOM MPECTYIMHOCTH
cpemy MojoneKH. MHOTHe CTpaHbl, BHE 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS Pa3BUTHS, CTAIKHUBAIOTCS C 3TUM sBIeHHEM. Kak BBI
3Haete, ['eHepanbHBIM JUPEKTOPOM OblIa cO3[aHa MEXKCeKTopanbHas Pabouas rpynma mo mpobiemam HacWius Cpenu
moonexu B LlenrpanbHoit Amepuke. Mbl pu3siBaecM FOHECKO pacnpocTpaHuTh OmbIT 00phOBI C 3TUM SIBJICHHEM U Ha
JpyTue peruousl, Bkiroyas LleHrpansayro Asuto.

344 He mory o0oiiTH BHMMaHHEM TaKyl0 akTyaJbHYIO Uil cTpaH LleHTpanbHOi A3uu TeMy, Kak BOIIPOCHI
YCTOIYMBOIO Pa3BUTHS M OXpaHbl OKpYXaromleW cpeipl. B HbelHemHeM rogy, Mbl OoTMedaeM He Tojibko 60-nmerue
ocHoBanuss FIOHECKO, Ho u 60-netue mnepBoii aTomMHON OoMOapIMpOBKM B HCTOpPHH uesoBedecTBa. [loaTomy Mbl
npusbiBaeM FOHECKO mnocTosiHHO aep»kaTh B I0JI€ 3pEHUsI BOIPOC O TOM, KakKOHW KOJIOCCAJIbHBIM Bpex ObLI HaHECeH
SIIEPHBIMH MCTIBbITaHNSIMU B KazaxcraHe 3110poBBIO HACEJICHUS U OKPY’KaIoOLIeH cpelie ¥ NPeyCMOTPETh B JICSITEILHOCTH
Opranu3anuy NpakTHYECKHE Mepbl, KOTOpbIe MOTUIH ObI criocoOcTBOBaTh peadbmmmraii CeMHIIaJaTHHCKOTO PEeruoHa B
COOTBETCTBHH C pe3oorsiMu [ eHepasHO# Accambien Opranmsanun O0bequHeHABIX Harwid.

34.5 Xotenock Obl oTMeTHTh U Takoe moie3Hoe HaunmHaHe IOHECKO kak mposenmenme B 2005 r. B Ilapmxke
mepBoro ¢ectuBaist «KynprypHoe pasHooOpasue u auanor B LlenTpansHoit Asum». HeocmabeBaromee BHUMaHHE K
00CYXIEHHUIO 3TUX BOIIPOCOB SBIIAETCS XapaKTEPHOH 0COOEHHOCTHIO IPMHIMAIOLINX y4acThe B (peCTUBAJIE CTPaH Yepe3
TePPUTOPHN KOTOPHIX mposeran apesHud lllenkoBwiii myTh, cBs3bBaommii Boctok m 3aman. LlentpansHas Aszus
MIPEACTaBIsET COOOH YHHKaIbHOE NMPOCTPAHCTBO, I/I€ BEKAMU MEPEKPEIINBAIINCE PA3HBIC LUBUIM3ALMH U KyIbTYDHI,
Y)KUBAJIKMCh Pa3lIMuHble PEJIMIMU M BEPOBaHMS. DTOT (OpyM CTall SIPKUM COOBITUEM B KYJIBTYPHO-JIyXOBHOW >KH3HU
HallUX CTpaH. BakHbIM MIaromM B jeie 3alMThl KyJBTYPHOI'O MHOIr000pa3us 4esOBEHYECKOW LUBHIIM3ALMH CTaHET
TaKKe NpHUHATHE Ha [ eHepanbHOW KoH(epeHIMM KOHBeHIMH «OO0 oOXpaHe M NOOMIPEHWH pa3HOoOpazus (Gopm
XYJ0’KECTBEHHOTO CaMOBBIP)XEHHS». X04y OTMETHUTD, uTo Kazaxcran B Ommxkaiiniee BpeMs HaMepeH paTH(UIMPOBaTh
uenslii psig npaBoBbix aktoB FOHECKO, B uncne kotopsix Konsenus «O0 oxpaHe HeMaTepHalbHOTO KyJIBTYPHOTO
Hacleaus» 1 KoHBeHIHs «O Mepax, HalpaBJIeHHbBIX Ha 3allpelieHre U IpenyIpekIeHne He3aKOHHOTO BBO3a, BBIBO3a 1
nepefaun mpaB COOCTBEHHOCTHM Ha KyJIbTypHbIE HEHHOCTH». Ka3zaxcTaH NpPHBETCTBYET aKTyalbHBIH XapakTep
HopMoTBopueckoii nestensHocTH IOHECKO. MBI mopnepxuBaeM NpWHSATHE Ha HBIHENTHEH ceccuu | eHepaipHON
KOH(epeHINH MeXTyHapoaHOH KoHBeHIIH «O 6oprOe ¢ nomuHroM B criopte» u Jlekmapanum «O BceoOIx HOpMax B
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obmacti OnosTHKU». B 3TO# CBs3M momuepkHy, uTo B KasaxcTaHe BeAeTcss MOATOTOBKA K CO3/IaHUIO HAIIMOHAIHHOTO
KOMHTETA 110 OMO3THKE U ATHKE HAYKU M TEXHOJIOTHII.

34.6 I'-u Ilpencenarens, Kazaxcran yxe He pa3 ToBopmi 0 HeoOxoxumocT Toro, 9rodsl orBeTsl FOHECKO Ha
BBI30BBI BPEMEHHM CTalli Ooiiee afeKBaTHBIMH. A (JOPMBI M METOIBI €€ PabOTHI JIyUllle alalTUPOBATINCh K KOHKPETHBIM
3aja4aM. B 3Toil cBA3M cunTaro, 4T0 HEOOXOJMMO YIIyUIINTh KOOPIMHAIMIO M COTJIACOBAHUE IUIAHOB JICHCTBUI MEXIY
HarmoHanbHbIMU KomuccusmMu no aenam FOHECKO wu nmpencraButensctBamu FOHECKO Ha mectax. Bo-nepBbix, 3T0
no3Bosut caenath meponpustus no auHun KOHECKO 6Gonee 3puMbiMu 1 9 (heKTHBHBIMU M, BO-BTOPBIX, B OOJbIIEH
CTENIEHHU YUECTh UHTEPECHI U MOXKEIAHUS TOW CTPaHBbl, TJ€ OHU NpoBoAsTCA. HarmsqueiM npuMepoM codeTaHHs MJIaHOB
IOHECKO u unrepecoB LleHTpanbHO-A3HaTCKUX CTpaH CTajo pemieHue VcrnonHuTensHOro coBeTa O MPOBEACHUM B
2006 r. B KazaxcraHe pernoHanbHONH KOH(EPEHIMH HAa YPOBHE MHHHUCTPOB «CTpaTrernieckasl pojb BO30OHOBISEMBIX
SHepruid s ycroiumBoro pasutus LleHTpampHOW Asmm». KoHbepeHIWs MO3BOJIWT TpPUBICYs BHHUMAaHHE
MEXIYHApPOAHOTO COOOIIECTBA K OCTPBIM SHEPTETHYECKUM ITPOoOIeMaM HOTyITyCTBIHHBIX 1 MaJIOBOJIHBIX PaifoHOB.

347 I'-u [Ipencenatens. B 3aximrodenne XoTen 661 HAMTOMHUTB O TOM, YTO BOIIPOCHI MUpa M 0€30MaCHOCTH JIeXkaT B
ocaoBe Mannata FOHECKO. CootBercrBenno, none mist gesreiasaoctn y FOHECKO 6bu1o u Oynet Beerna. M camoe
ri1aBHOE, 4T00b1 OpraHu3aiiysi, Kak ¥ CEroHs, 0CTaBajlach Ha BBICOTE HAAEXK HAIIMX CTPAH M HApOaOB. biarogapio 3a
BHHUMAHHC.

(34.1 Mr Tasmagambetov (Kazakhstan) (trandation from the Russian):

Distinguished President of the Genera Conference, distinguished Chairman of the Executive Board, ladies and
gentlemen. | am sincerely delighted to be here at our regular meeting, which | am convinced will be, as always, constructive
and fruitful. First of al, allow me to congratulate Mr Musa bin Jaafar bin Hassan, on his election as President of the General
Conference at its 33rd session — he will ensure that the proceedings are properly conducted. Having broached the subject of
the Organization's leadership, | should dso like to note Mr Koichiro Matsuura's vigorous action as Director-Genera of
UNESCO. We associate him with a high level of transparency and discipline in the execution of the Organization's
programmes. Largely as a result of his efforts in the international community, there is a growing redization that the
development of a globa conscience is only possible through dialogue among cultures. The times are passing when
cooperation between States came about exclusively through political and economic interests. Humanity has outlived the
phase when the word “globalization” was used exclusively in the context of the unilateral invasion of western values. It is
aready clear to dl that we have only one chance of avoiding the sombre prediction of a clash of civilizations — by expanding
the spiritual sphere of the planet. And the only way of achieving this is to grasp and combine the values of each people.
Naturaly, such a mission for the Organization would give fresh impetus to close cooperation among all the countries of the
world. | should like to assure you that the Republic of Kazakhstan aims for active cooperation with UNESCO, which is
becoming a genuine unifying force in the context of globalization.

(34.2) It is gratifying that the Organization is providing us with significant assistance in protecting the cultura
heritage. Working closely together, we are implementing projects in the field of education and information and
communication technologies, in support of young scientists and in the development of pluralism. A national strategy has
been elaborated in the framework of the education for all programme, in conjunction with UNESCO. In regard to the
consolidation of freedom of opinion and human rights, Kazakhstan will shortly be ratifying two basic international
covenants — the International Covenant on Civil and Political Rights and the International Covenant on Economic, Social
and Cultural Rights. We are grateful to UNESCO for its support for the policy applied by the Government of Kazakhstan
in the field of culture and development of inter-faith dialogue. In this connection, | should like once more to thank the
Organization for the attention paid to preparations for the Second Congress of Leaders of World and Traditiona
Religions to be held in Almaty in 2006. The foregoing by no mean implies that we are concentrating solely on tackling
our own national tasks. We are prepared to take an active part in developing the Organization’s strategy, and as the
current debate informs the development of general policy, | should like to make afew proposals.

(34.3) We are of the opinion that the main tasks of UNESCO's action must remain issues of universal and quality
education, capacity-building for the evaluation of water resources and the protection of the ecosystem, the ethics of
science and technology and the promotion of universal access to information and knowledge. Of course, we consider the
defence of cultural diversity and support for dialogue among cultures to be a strategic priority. A few words about the
measures to give effect to these positions. | believe that the World Summit on the Information Society, due to take place
in Tunis in November 2005, should strengthen the basis for the wide-scale introduction of the rising generations to
science and knowledge. Indeed, if our aim is to build a peaceful all-embracing human community, then we must bear in
mind that we can have no faith in the collective wisdom of ignorant individuals. Accordingly, the concept of the
knowledge society, which UNESCO has promoted and defended since 2003, warrants full support. At that time, ministers
of education of the States Members of UNESCO solemnly announced that building a knowledge society is the most
important means for the establishment of a peaceful and just global society. This imperative, as the Director-General of
UNESCO quite rightly pointed out, must become a factor of integration in intergovernmental cooperation. Kazakhstan
intends to continue providing UNESCO with all possible support on this issue. In particular, considering that UNESCO
has held a range of international meetings to promote and explain various aspects of the knowledge society, we are also
prepared to hold a conference on the matter in Kazakhstan. It would be a good idea to establish a special intersectoral
UNESCO programme on building knowledge societies. Criminality among the young is a serious social problem which
UNESCO could help to resolve by improving education. Many countries, regardless of their level of development, are
faced with this phenomenon. As you know, the Director-Genera has established an Intersectoral Working Group on
Youth Violence in Central America. We call on UNESCO to extend its experience of combating this phenomenon to
other regions as well, including Central Asia
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(34.4) | cannot ignore subjects of such great relevance to Central Asia as problems of sustainable development and
protection of the environment. This year, we are celebrating not only the sixtieth anniversary of the founding of UNESCO
but also the sixtieth anniversary of the dropping of the first atomic bomb in the history of humanity. We therefore urge
UNESCO to constantly keep in mind the extensive damage caused by nuclear tests in Kazakhstan to the population’s health
and the environment and to provide for practical measures that might contribute to the rehabilitation of the Semipalatinsk
region in the Organization’ s action, in accordance with United Nations General Assembly resolutions.

(34.5) | should also like to note a useful UNESCO initiative, the organization in Parisin 2005 of the first festival on
cultural diversity and dialogue in Central Asia. Unremitting attention to the discussion of these issues is a feature of the
countries taking part in the festival through whose territories the ancient Silk Road ran, linking East and West. Central
Asia is a unique area where for centuries different civilizations and cultures crossed each others' paths and different
religions and faiths coexisted in harmony. The forum was a bright event in the cultural and spiritual life of our countries.
Another important step in the safeguarding of the cultura diversity of human civilization will be the adoption by the
General Conference of the Convention on the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expressions. | should
like to note that Kazakhstan intends to ratify soon awhole range of UNESCO legal instruments including the Convention
for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage and the Convention on the Means of Prohibiting and Preventing
the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property. Kazakhstan welcomes the topical nature of
UNESCO's standard-setting action. We support the adoption at the current session of the General Conference of the
international convention against doping in sport and the Universal Declaration on Bioethics and Human Rights. In this
connection, | must stress that in Kazakhstan we are preparing to establish a national committee on bioethics and the
ethics of science and technology.

(34.6) Mr President, Kazakhstan has more than once spoken about the need for UNESCO to find more appropriate
responses to today’ s challenges. However, the forms and methods of its work have been better adapted to specific tasks.
In this respect, | consider that it is hecessary to improve coordination and concordance of work plans among National
Commissions for UNESCO and UNESCO representatives in the field. First, this would make UNESCO activities more
visible and effective and, secondly, enable greater account to be taken of the interests and wishes of the countries where
they take place. A clear example of the coincidence of UNESCO’s plans and the interests of the Central Asian countries
is the decision of the Executive Board concerning a regional ministerial conference on the strategic role of renewable
energies in sustainable development in Central Asia to be held in 2006 in Kazakhstan. The conference will draw the
attention of the international community to the acute energy problems of semidesert regions with little water.

(34.7) Mr President. In conclusion | should like to make the point that questions of peace and security lie at the heart
of UNESCO’s mandate. Accordingly, there is and always will be room for UNESCO'’ s action. What is most important is
that the Organization lives up to the hopes of our countries and peoples, as it doestoday. Thank you for your attention.
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(35.1 The President (translation from the Arabic):
Thank you, Your Excellency, for your interesting statement and your kind congratulations. | shall now give
the floor to Ms Marva Ribeiro, Head of International Cooperation, Trinidad and Tobago. Y ou have the floor, Madam.

(The President continues in English)
35.2 Please, you have the floor, thank you.

36.1 MsRibeiro (Trinidad and Tobago):

Mr President of the General Conference, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-Genera of
UNESCO, distinguished delegates, ladies and gentlemen, Trinidad and Tobago joins other countries in congratulating
the Director-General on his re-election, and wishes him the wisdom and strength that he will certainly need to face the
many challenges of his second term in office. We also commend the efforts of the ad hoc working group on the
relationship between the three organs of UNESCO. The work that they have done is crucial for streamlining the
operating procedures of the Organization. We agree that various reforms are vital if UNESCO is to effectively assist in
confronting the many global challenges being faced in the fields of education, culture, science and communication. The
recommendation to introduce a programme-management cycle of four years is supported by Trinidad and Tobago. We
have reservations, however, about the proposal to reduce the size of the Executive Board. Notwithstanding the
recommendation that such a reduction should be accompanied by an effective application of the principle of rotation,
we hold the firm view that such a reduction would work against the interests of smaller developing Member States. It is
therefore vital that the entire membership be represented at this level.

36.2 Mr President, Trinidad and Tobago is convinced that the draft convention on the protection and promotion of
the diversity of cultural expressions will serve as akey international instrument in preserving cultural diversity and we
do not wish to have the debate reopened. We commend the Director-General for successfully executing the mandate
assigned to him at the last General Conference, and it is our hope that this convention will be unanimously adopted at
this General Conference. Trinidad and Tobago has recently become a signatory to the World Heritage Convention. We
ask UNESCO to fecilitate the identification of potentia sites and the development of cultural industries. We plan to
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become a signatory to the Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. | am sure that some of
you are aware that Trinidad and Tobago's carnival is the best in the world. Trinidad and Tobago has already achieved
the education for al (EFA) Dakar target of gender parity. Our girls are doing exceedingly well. However, we are
increasingly concerned at the lesser performance of our male students at primary and secondary levels. Indeed, we fear
that the apparent disaffection of an increasing number of young males could have a negative impact on social cohesion.
We must find strategies to teach our young males strategies that acknowledge the differences between the ways boys
and girlslearn, and put in place programmes that unobtrusively target boys' performance.

36.3 UNESCO' s focus on quality education is a critical component in the achievement of sustainable devel opment.
For sustainable development in education, quality teachers in sufficient quantity are required to ensure quality education.
Trinidad and Tobago agrees with other countries in the Caribbean, and other developing countries, that all countries
involved in the recruitment of trained teachers comply with the Protocol on Teacher Recruitment that was developed
with the assistance of the Commonwealth Secretariat and approved by the Ministers of Education of the Americas at
their fourth meeting in August 2005. So critical is thisissue for us that Trinidad and Tobago has submitted a resolution
for your acceptance, approval and action. In recognition of the role that UNESCO plays in the sub-region in the area of
quality education, we look forward to continued support from the Organization to enhance our quality assurance efforts.
The delivery of quality education also requires an environment with a culture and tone that are conducive to learning.
Thus, taking into account the significant impact of the UNESCO Associated Schools Project Network and the UNESCO
Clubs, the Government of Trinidad and Tobago is seeking to expand the network and clubs throughout schools in order
to reduce the levels of young people's lack of discipline and violence, while promoting a culture of peace and tolerance.
UNESCO'’s continued focus on the ASP Network is therefore fully appreciated.

36.4 Quality education and, in particular, quality science education, are indispensable tools for sustainable
development. While we are grateful for UNESCO' s positive initiatives in the Caribbean in science education, and look
forward to its continued assistance, we are concerned with the lowering of the grade assigned to the existing posts at the
Kingston Office to service thiscritical area.

36.5 Mr President, the last of the five volumes of the History of the Caribbean isin its fina stages of completion.
These volumes of Caribbean history represent a regional treasure. It would be a wonderful contribution to Caribbean
youth if UNESCO could assist in making this vital information available as a teaching tool by creating dynamic
versions of the material for use by the student population.

36.6 Mr President, natural disaster preparedness and mitigation is another key element in securing the overall
objectives of sustainable development. We too were shocked and saddened by the overwhelming devastation wrought
by the Indian Ocean tsunami and the unprecedented hurricanes in the Atlantic region. As a small island developing
State, we are acutely aware of our vulnerability to such threats. We therefore support the flagship activity in Major
Programme Il on knowledge, education and information for natural disaster reduction. We see this as an important
mechanism to foster a culture of mitigation, preparedness and community response in times of adversity.

36.7 We cannot speak of quality education for sustainable development if we do not take note that a significant
proportion of the population is affected by the HIV/AIDS pandemic. Education has a fundamental role to play in the
reduction of HIV/AIDS; for it is education that develops young peopl€e' s awareness of this problem and enables them to
reflect on their values and make informed decisions. Trinidad and Tobago notes and commends the Director-General
for his support to the region in HIV/AIDS prevention education. It is our understanding that the UNESCO-
Commonwealth Regional Chair in Education and HIV/AIDS is the first in the world. Of great significance is the fact
that the Chair is established at the University of the West Indies and is occupied by Professor David Plumber of
Australia. We urge UNESCO to continue its work in this critical area.

36.8 Aswe are aware, distinguished delegates, education is the source and the solution. | thank you.
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(37) The President (trandlation from the Arabic):
Thank you, Honourable Minister, for your important statement. | shall now give the floor to His Excellency
Mr Yahia Y akhlef, Minister of Culture of Palestine. Y ou have the floor, Sir.
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(38.1) Mr Yakhlef (Palestine) (translation from the Arabic):

President of the General Conference, gentlemen on this platform, distinguished audience, ladies and gentlemen, |
come to you from Palestine, from the holy territories that thirst for freedom, justice and independence; from the occupied
Palestinian territories that are surrounded by Isragli military roadblocks, by settlements, by the racist separation wall. From
my Palestinian leadership, from the sons of my country, | should like to convey to you the warmest greetings and the deepest
respect. You represent the conscience of humanity. Y ou defend the highest human values. You al bdieve in the goals and
mission of UNESCO. | should also like to express my heartfelt wishes to His Excellency Ambassador Musa bin Jaafar bin
Hassan on his unanimous election as President of the General Conference for its current session. | also convey my
complimentsto Mr Koichiro Matsuuraon his election for a second term as Director-General of UNESCO.

(38.2) Ladies and gentlemen, it brings my country great pride and honour to take part in this internationa
Conference. My country aspires alongside you to take part effectively in realizing international peace and security by
ensuring opportunities for quality education; by spreading knowledge and openness on the cultures of the world; by
encouraging science and scientific research; by strengthening the culture of peace and respect for the Other, within the
framework of egual opportunities; by following the noble ideas expressed in the UNESCO Universal Declaration on
Cultural Diversity. Ladies and gentlemen, Palestine is the land of the three revealed prophetic traditions. It is the cradle of
religions, the land of civilizations and holy sites. It contains treasures in the form of antiquities, sites and outstanding
cultural heritage closely connected to the heart and soul of all human beings. At the core of this cultural heritage, the holy
city of Jerusalem enjoys the status it deserves. It is a historic city rich in ancient remains and walls, rich in the heritage of
civilization and humanity. It is, however, a city that has been under Israeli occupation since 1967 and has been subjected
to attempts to obliterate its Arab and Palestinian identity, to rend its cultural fabric, and to alter its geographical nature. It
has been and continues to be subject to attempts to Judaize it, to build settlements within and around it, to surround it
with the racist separation wall, and to deny its ISamic and Christian worshippers access to its holy sites. Thousands of
Palestinian pupils and teachers are also prevented from attending their educational institutions, contrary to all legal
international agreements and resolutions and in violation — by the Israeli occupation authorities — of international law and
human rights. On behalf of Palestine | extend greetings from this platform to UNESCO which, in al of its resolutions and
decisions, has emphasized the legal status of the city of Jerusalem as an occupied territory subject to the resolutions of the
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Security Council and the General Assembly of the United Nations, from which it follows that the unilateral actions taken
by the occupation authorities are inadmissible. | also wish to convey greetings and expressions of esteem to the Director-
General of UNESCO, Mr Koichiro Matsuura, who announced at the 31st session of the General Conference a
comprehensive plan to safeguard, preserve and rehabilitate the cultural heritage of the city of Jerusalem. On behalf of the
Palestinian people | commend his efforts to ensure the full implementation of UNESCO's resolutions and decisions
concerning the city of Jerusalem. | also wish to thank UNESCO for its efforts to rehabilitate Palestinian educational,
cultural and mediainstitutions which are monitored by the Joint UNESCO-Palestinian Authority Committee.

(38.3) Ladies and gentlemen, | should like to end my statement by stressing our commitment to the goals and
mission of UNESCO, and our support for the efforts of the Organization and its Director-General in the fields of
education, culture and the sciences and with regard to the dissemination and generalization of knowledge in the service of
the goals of peace, justice and democracy. We also lay stress on UNESCO's role in strengthening the humanitarian
aspect of culture as a tool of knowledge and not a commodity; on the need to protect national cultures, particularly
cultures that are threatened, and our Palestinian culture which is threatened by the occupation. On this occasion, | wish to
re-emphasize our full support for the preliminary draft convention on the protection of cultural contents and artistic
expressions. We hope that our respected Conference will adopt it unanimously.

(38.9) In closing | convey to you the greetings of the Palestinian people which challenges the occupation with the
culture of resistance and challenges despair with hope. It aspires to freedom considering that the choice of peace is a
strategic choice, a wager on the support of the international community, international legality and internationa law.
Thank you.
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(39 The President (trandlation from the Arabic):

Thank you, Honourable Minister, for your eloquent words and your kind congratulations. | shall now give the
floor to His Excellency Mr Ekmeleddin Thsanoglu, Secretary General of the Organization of the Isamic Conference. You
have the floor, Sir.

40.1 Mr ihsanoglu (Organization of the Islamic Conference):

Mr President, Mr Director-General, Excellencies, ladies and gentlemen, it is a matter of distinct privilege and
pleasure for me today to address the General Conference of UNESCO and | wish to avail myself of this opportunity to
extend my heartfelt thanks and appreciation for the kind invitation addressed to the Organization of the Islamic
Conference (OIC) to partake in this important international gathering. First of all, allow me to begin, Mr President, by
congratulating you on your election to the presidency of the General Conference. | would like aso to extend to the
Director-General our sincere congratulations on his unanimous nomination for a second term. May | also extend to you
our congratulations on the sixtieth anniversary of UNESCO, this pioneering Organization which is consistently
discharging its noble mission in uplifting societies in the fields of education, science and culture.

40.2 Mr President, the Organization of the Islamic Conference has been taking an increasing interest in the
activities of UNESCO. This derives from the convergence of the mission of the two Organizations, focused on the need
to bolster cooperation among States in the fields of education, culture and science for the benefit of achieving the goals
of international peace and security. Our participation also proceeds from the provisions of the cooperation agreement
concluded between the two parties in 1979, and from the implementation of the resolutions of the Islamic summit and
ministerial conferences which called for enhanced coordination between our two organizations.

40.3 We have made a point, as part of the restructuring programme undertaken by the new administration of OIC,
of strengthening our cooperation with the United Nations system, which had already started, by including it among our
Organization’s programme and priorities and its future-oriented perspective for the achievement of our common goals
through the promotion of socio-economic, cultural and scientific development. Within the scope of this new vision and
to boost coordination with UNESCO in al areas of common interest, we have set up an ambassador-level OIC group in
UNESCO that reflects the ISamic States’ keen interest in this cooperation.

40.4 Mr President, under the prevailing security challenges facing our world today, with the spread of the heinous
phenomena of terrorism, radicalism and fanaticism, it has become incumbent on us to intensify our joint efforts at all
levels to combat these phenomena which undermine international security and stability, and which we declare from this
forum, once again, as totally antithetical to the principles and values of Islam, which believes in the unity of human
origins, acknowledges cultural and religious diversity, advocates the dignity of man as the vice-regent of God on earth,
and promotes the values of tolerance and coexistence between all peoples and faiths.

40.5 We wish to recall here with pride the conferences and symposiums jointly organized by the two institutions
to crystallize the principle of dialogue, the most recent being the conference held in Rabat in June, and aimed at the
enhancement of interactive dialogue among cultures and civilizations through sustained, practica initiatives in
cooperation with other organizations. We look forward to further symposiums and seminars organized in conjunction
with UNESCO to showcase the positive aspects of enhanced cultural dialogue among civilizations, to remove the
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accumulated barriers of misunderstanding and to consolidate the human bonds connecting people. We are also looking
forward to broader cultural and scientific cooperation between UNESCO, OIC and its specidized, subsidiary and
affiliated organs, such as ISESCO, IRCICA, COMSTECH and the Islamic University of Technology.

40.6 Mr President, despite all the natural and human resources at its disposal, the Islamic world is still facing
multiple challenges in the fields of education, culture and science, the foremost of which are the issue of illiteracy and
the knowledge gap in the fields of science and technology. The overcoming of these obstacles calls for the
concentration of international efforts. The Forum of Muslim Scholars and Intellectuals in preparation for the
Extraordinary Islamic Summit, recently held in Makkah (Mecca), has set out the new vision and strategy of OIC in this
regard, with aview to promoting the socio-economic, scientific and cultural development of OIC countries.

40.7 In my capacity as the Secretary-General of OIC, which hasin its fold a membership of 57 countries, | wish to
urge UNESCO to step up its efforts to promote education for al (EFA) and to extend technical assistance to OIC
Member States in the fields of scientific research, information technology, communication, instruction and educational
services for the benefit of sustained development, and in particular to respond to the urgent needs of Islamic universities
sponsored by OIC in West Africaand Asia. UNESCO' s necessary support to OIC countries in the fields of science, IT,
renewable energy resources, and the preservation of natural resourcesis also needed.

40.8 Mr President, ladies and gentlemen, the tragic situation endured by the scientific, educational and cultural
ingtitutions in the occupied Arab Territories is a matter of deep concern for OIC States, in light of the continued
attempts to demolish, deface or Judaize the historic buildings. In this connection, we wish to pay tribute to the efforts of
UNESCO for the preservation of the Palestinian heritage, for the restoration of the historic structure of the city of al-
Quds ash-Sharif (Jerusalem) and in support of the Palestinian educational, cultural and scientific institutions. We invite
UNESCO to increase its efforts to safeguard the Palestinian heritage, Islamic and Christian monuments and the
distinctive human character of Jerusalem. We also express our concern over the devastation inflicted upon the Iraqgi
historic buildings, and pay tribute here to UNESCQO's concrete projects in support of Iragi educational and cultural
institutions. We call for increased efforts to protect the cultural heritage and historic sites and vestiges in Iraq and
Kurdistan. We also wish to avail ourselves of this opportunity to invite UNESCO’s World Heritage Committee to pay
greater attention to Islamic vestiges and historical and cultural sites of outstanding value and to include them in its
World Heritage List.

40.9 In conclusion, Mr President, allow me to wish this Conference every success and to reassure you, on behalf
of the Organization of the Islamic Conference, of our keen readiness to develop our bilateral relations with UNESCO
for the achievement of the goals of both Organizations for the benefit of a better future for peoples at the educational,
scientific and cultural levels. | thank you.
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(41.1) The President (translation from the Arabic):
Thank you, Your Excellency, for this important statement and for your kind congratulations. Ladies and
gentlemen, some speakers ran over the time limit, but fortunately they used up the remaining time of others who did not

take al of the time alotted to them. Twenty delegates spoke this morning, which may be considered quite an
achievement, one which is due, in my view, to the cooperation which they demonstrated without any prior agreement.

(The President continues in English)

41.2 Thank you very much. | will see you al this afternoon.

The meeting rose at 1.25 p.m.
Laséanceest levéea13h 25
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General policy debate (continued)

Débat de politique générale (suite)
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1.1 LePrésident (traduit del’arabe) :

Au nom de Dieu, Clément, Miséricordieux. Excellences, Mesdames et Messieurs, bonsoir. Je déclare ouverte
la séance de cet aprés-midi en vous remerciant de nouveau d'avoir respecté ce matin le calendrier prévu. Je voulais vous
dire celaalafin de la séance de ce matin mais, a cause de I'interprétation, celan’a pas été possible. Ce que je voulais dire,
c'est que si certains orateurs ont dépassé leur temps de parole, le retard a été compensé par ceux qui N’ ont pas utilisé tout
leur temps de parole, comme s'il y avait entre vous un accord tacite, ce qui est une bonne chose et nous a permis de bien
progresser dans nos travaux. Jespére que nous continuerons dans cette voie et exploiterons au mieux les minutes
précieuses dont nous disposons. Comme vous le remarquerez, nous disposons d' une grande horloge qui permet a tout un
chacun de voir si son temps de parole s'est écoulé ou non. Bonne chance. Jinvite S. E. M. Chan Nyein, ministre de
I’ éducation du Myanmar, a prendre la parole.

(Le Président poursuit en anglais)
12 Y ou have the floor, Sir.

21 Mr Nyein (Myanmar):

Mr President, Mr Chairman of the Executive Board, Mr Director-General, Your Excellencies, honourable
ministers and heads of delegations, distinguished delegates, ladies and gentlemen, good afternoon. On behalf of the
Myanmar delegation and myself, | would first like to extend my warmest greetings and heartiest congratulations to you,
Mr President, on your unanimous €lection as President of the General Conference of UNESCO at its 33rd session. It is
my firm belief that, under your leadership and guidance, all of us present in this assembly will bring this session to a
successful conclusion.

22 Mr President, new conventions have emerged and will continue to emerge in the world. New forms of
societies have aso come into existence. Their emergence has generated great changes and developments. To meet the
challenges of the future and stand firmly amidst these new challenges, new generations must make preparations. Y oung
people need to possess new concepts and potential to face a new life. In this age of tremendous change, qualifications
and knowledge in variousfields are essential.

23 In Myanmar, especially in the education sector, the development of national human resourcesisregarded as a
national cause. Hence the slogan “Building a modern, developed nation through education” has been adopted as the
national motto. Since 1998, many education reforms have been carried out in Myanmar. Myanmar has a total
population of over 54 million. Education, health and social programmes have been drawn up and they are being
implemented in the 24 specia development zones established al over Myanmar. Under these programmes,
opportunities to develop human resources in the higher education sector are made available in every part of the nation.
As aresult of the opening of new universities, degree colleges and colleges, the number of higher education institutions
has increased from 32 in 1988 to 156 at present.

24 The infrastructure for ICT, such as e-learning centres, e-resource centres, computer training centres,
multimedia classrooms and language laboratories has been established at universities, degree colleges and colleges.
Conventional libraries in the higher education sector are being transformed into e-libraries. Internet access is made
abundantly available at universities and colleges in the higher education sector. Besides, the launching of the electronic
data broadcasting system in January 2001, together with the establishment of the VSAT Network and the opening of
e-education learning centres have made e-education accessible everywhere at any time. The Ministry of Education has
introduced e-governance in the education sector.

25 Mr President, in line with the long-term Basic Education Development Plan and on the basis of the EFA
2000 goals and the Millennium Development Goals, the Myanmar EFA National Plan (2003-2014) has been formulated,
focusing on four areas: access and quality of education, early childhood care and education, non-formal education and

152



continuing education, and the education management information system. To accelerate the universalization of primary
education and continuing education, the school enrolment and retention rate promotion programme has been initiated. A
“School-Age Children in School” project has been undertaken since 1996. The last week of May of every year has been
prescribed as Enrolment Week, and Enrolment Day has been observed as a national movement since 1999. Thanks to
this effort, the school enrolment rate has been increased to 97.6% in 2005.

2.6 Mr President, the access-related innovation at the basic education level is the establishment of post-primary
schools. Under this project initiated in 2001, primary schools with appropriate facilities introduce a new higher class or
grade every year. With the aim of promoting access to primary education for over-aged children, a special programme
is being implemented at basic education schools. This programme enables children aged seven-plus or eight-plus to
complete primary education in three years and those who are aged nine-plus to complete primary education in two years.
Moreover, inclusive education has been developed in Myanmar by providing access to education for mentally and
physically handicapped children, over-aged children and others of different categories. A Centre for Inclusive
Education has been opened in Yangon to enable disabled children to meet, learn and enjoy the specia facilities
provided for them.

2.7 Mr President, the quality of education has been improved by transforming the subject-centred approach into a
child-centred approach. Preference is given to learning through active student participation. New assessment procedures
such as the continuous assessment system have been introduced instead of end-of-year examinations. Upgrading the
quality of teachers is one of the main tasks in the promotion of education. Since 1998, teacher-training colleges and
teacher-training schools have been upgraded to education colleges. These colleges offer pre-service teacher-training
programmes for matriculates and graduates to become primary and lower secondary teachers. Those who have
completed the two-year course may join the Bachelor of Education degree programme conducted at the Institutes of
Education. Various in-service teacher-training programmes, including correspondence courses, are provided. Effective
utilization of ICT in education has been expanded to distance education for teachers, and appropriate software for basic
education schools has been made available. In collaboration with the private sector and local communities, multimedia
classrooms and laboratories have been established in basic education schools. Thanks to the nationwide endeavours
made in the primary school retention rate promotion programme and the adult education programme, the literacy rate
has increased from 80.9% in 1990 to 94.1% in 2005.

2.8 Mr President, Myanmar men and women have long had equal status in all socia affairs and enjoyed equal

rights. Myanmar has a long tradition of providing equal educational opportunities to both girls and boys. Gender
disparity simply does not exist in Myanmar education. Almost 50% of the pupils enrolled in schools are girls. At the
tertiary level, the ratio is very much in favour of girls. Programmes are being implemented for providing greater
equality in the development of the national races and the various states and divisions. In the 2005 academic year, there
are over 1,000 schools where many students of the border and remote areas are enrolled. Two degree colleges for the
development of young people of nationa races have been opened. As a result, the gap in development among
nationalities has been narrowed. At the same time, endeavours are made to give due respect to the cultures and values of

other countries. Education today means, among other things, training young people to respect, understand and
appreciate the cultures and traditions of other nations. In Myanmar, non-governmental organizations such as the Union
Solidarity and Development Association (USDA), the Myanmar National Committee on Women's Affairs (MNCWA),

the Myanmar Women's Affairs Federation (MWAF), the Myanmar Maternal and Child Welfare Association (MMCWA)
and other social and religious associations are collaborating with the ministries concerned in the implementation of the
formal and non-formal education programmes.

29 Mr President, Myanmar has actively pursued a variety of important programmes in the fields of education,
science, culture and communication, such as Ministry of Education/UNESCO cooperation programmes and national,
regional and international forums on non-formal education and education for all. Myanmar has actively participated in
two of the regional education organizations, the ASEAN University Network (AUN) and the Southeast Asian Ministers
of Education Organization (SEAMEO). The SEAMEO Regional Centre for History and Tradition (SEAMEO CHAT)
has been opened in Myanmar.

210 To conclude, | would like to state that Myanmar will be fully participating in and cooperating with UNESCO.
Myanmar has been establishing an education system that will cater to the needs of the people who are facing the
challenges of the knowledge age, a system which will generate a lifelong learning society and will enhance the
development of human resources in our society. Thank you, Mr President.
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(3.2) Le Président (traduit del’arabe) :

Je vous remercie infiniment, Monsieur le Ministre, de votre intervention utile ainsi que de vos paroles
aimables de soutien. Je voudrais simplement préciser, pour éviter toute confusion chez les interprétes, que le troisieme
inscrit sur la liste des intervenants, le Cameroun, interviendra en deuxiéme position, le quatriéme interviendra en
troisiéme position et le deuxieme inscrit sur la liste, I' Espagne, interviendra en quatriéme position. Je donne a présent la
parole a S. E. Mme Hamen Adama, ministre de I’ enseignement fondamental du Cameroun.

(Le Président poursuit en francais)
32 Vous avez la parole Madame.

41 Mme Adama (Cameroun) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le
Directeur général, Mesdames, Messieurs les chefs de délégation, Excellences, Mesdames, Messieurs, il m'est
particulierement agréable de me retrouver ici parmi vous, a |’ occasion de la 33° session de la Conférence générale, au
moment ol I'UNESCO féte son soixantiéme anniversaire juste aprés le sommet commémoratif du Millénaire a New
York. Permettez-moi de vous transmettre les salutations de S. E. M. Paul Biya, président de la République du
Cameroun, auxquelles se joignent celles du Gouvernement et du peuple camerounais et de réaffirmer |’ attachement de
notre pays aux idéaux de I’'UNESCO. Je me dois de relever, pour m’'en réjouir, que la politique des grandes ambitions
éaborée par le Chef de I'Etat de mon pays rejoint sur I’essentiel les valeurs pronées par I'UNESCO. Monsieur le
Président de la Conférence générale, je voudrais vous adresser mes vives et chaleureuses féicitations a I’ occasion de
votre brillante élection qui illustre vos grandes qualités de meneur d’ hommes, qualités grace auxquelles vous conduisez
avec bonheur nos débats.

4.2 Monsieur le Directeur général, je suis heureuse de vous transmettre les félicitations du Chef de I’Etat du
Cameroun, qui a présenté et soutenu votre candidature pour un second mandat a la téte de cette auguste institution.
Nous vous réitérons le soutien du Président Biya et de son gouvernement ainsi que celui du peuple camerounais pour
I’ cauvre considérable que vous avez réalisée lors de votre précédent mandat alatéte de I'UNESCO. Le Cameroun, qui a
beaucoup bénéficié de I’ apport de I’'UNESCO sous votre direction, vous en sait infiniment gré.

43 Je voudrais enfin m’ associer ala compassion et a la solidarité du peuple camerounais a |’ égard des victimes
de I’ ouragan Katrina sur le continent américain qui rappelle, a certains égards, e tsunami du Sud-Est asiatique.

44 Excellences, Mesdames, Messieurs, le sommet qui S est tenu du 14 au 16 septembre dernier a New York, a
I’ occasion du cinquiéme anniversaire de I’ Assemblée du Millénaire et des soixante ans de I' ONU, a été I’ occasion de
réaffirmer plusieurs engagements, notamment ceux contenus dans les Objectifs du Millénaire pour le dével oppement, et
méme de renforcer d’autres engagements pris dans plusieurs domaines, a savoir les droits de I'homme, la paix, la
démocratie et |a lutte contre le terrorisme. Et il y alieu de se réjouir que I’ éducation, les sciences, la culture, domaines
de compétence de I'UNESCO, y figurent en bonne place. S agissant notamment de I’ éducation, celle-ci est reconnue
comme un préalable indispensable pour atteindre les Objectifs du Millénaire. C'est le lieu de souhaiter que les
recommandations contenues dans le Cadre d'action de Dakar relatif a I'EPT soient mises en cauvre de maniere a
atteindre I’ objectif de 2015, notamment en ce qui concerne I’ accés, la qualité et le respect de la parité. Le Cameroun,
guant a lui, se réjouit de consacrer a ce secteur une part importante de son budget, soit 20,5 %, dont la moitié pour la
seule éducation de base, le reste étant réparti entre I’ enseignement secondaire, la recherche scientifique, I’ enseignement
technique et I’ enseignement supérieur. La création du Ministére de |’ éducation de base, dont j'ai I" honneur d’ assumer la
charge, illustre bien la place dévolue a I'éducation. En vue de promouvoir |'aphabétisation dans le cadre du
développement durable des ressources humaines, |’ accent étant particulierement mis sur la lutte contre I'illettrisme,
notre gouvernement a promulgué une loi définissant et organisant la formation professionnelle et I’ apprentissage, et
créé un département ministériel a cet effet. C'est dans le méme esprit que mon pays, en tant qu' héte d’'importantes
organisations sportives africaines, soutient fermement I’ adoption du projet de convention sur la lutte contre le dopage
dans le sport et d’'une charte sur les jeux et sports traditionnels et suggére vivement la mise sur pied d’'un programme
international pour I’ éducation physique et sportive.

45 Pour ce qui est de I’ enseignement des disciplines scientifiques le Cameroun a opté, entre autres, pour celui
des microsciences. C'est I’ occasion de témoigner a nouveau notre gratitude al’ UNESCO pour |’ aide apportée au Centre
d’ excellence des expériences de microsciences de Y aoundé par le biais de la convention signée en janvier 2004 lors de
votre mémorable visite dans notre pays, Monsieur le Directeur général, au cours de laguelle I’ Université de Y aoundé
vous a décerné le titre de docteur honoris causa.

4.6 Nous soutenons également le projet de Déclaration universelle sur la bioéthique et les droits de I'homme qui
est soumis al’ examen de la 33° session de la Conférence générale.

4.7 En ce qui concerne la culture, nous réitérons notre total appui a |’ avant-projet de convention sur la protection
de la diversité des contenus culturels et des expressions artistiques dont le texte, mis au point lors de la troiséme
réunion intergouvernementale d’ experts qui s est tenue du 25 mai au 3 juin 2005, va étre soumis a |’ adoption de la
Conférence générale a la présente session. Mon pays en appelle au sens des responsabilités des uns et des autres pour
gue les divergences apparues soient surmontées.
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4.8 Pour ce qui est de la communication, le Cameroun salue le role joué par I'UNESCO dans la mise en cauvre
du plan d'action adopté a Genéve en décembre 2003, lors de la premiére phase du Sommet mondia sur la société de
I'information (SMSI). Nous nous félicitons aussi de la contribution apportée a la préparation de la prochaine phase du
sommet qui doit se tenir & Tunis en novembre 2005. Etant originaire d’ un continent ol la fracture numérique est encore
patente, nous ne pouvons qu’ exprimer notre vif désir de voir I’ Afrique profiter largement des conclusions de ces assises.
A cet égard, le Cameroun se propose d accueillir en mars 2006 une rencontre rassemblant les pays d’ Afrique de I’ Ouest
et du Centre sur le réle des technologies de la communication comme levier du développement. En ce qui concerne
I’ouverture d'un bureau chargé de la communication, proposée dans le document C/5, nous souhaitons tout
particuliérement qu’ elle soit retenue et que la ville de Y aoundé soit choisie pour accueillir cette structure. Ce voau est
d’autant plus vif que les facilités mises aladisposition du point focal sont inutilisées.

49 Au sujet des progres réalisés en faveur de lareconstruction dans les situations d’ aprés-conflit, nous appuyons
I"élan de solidarité et de « pro-activité » de I'UNESCO a |’ égard des pays qui ont connu ou qui connaissent encore des
difficultés.

410 Monsieur le Président de la Conférence générade, Mesdames et Messieurs, le Cameroun accueille
favorablement le rapport du Directeur général sur I’ exécution du programme adopté par la Conférence générale, ainsi
gue la mise en cauvre des décisions adoptées par le Conseil exécutif et la Conférence générale a leurs précédentes
sessions. Nous soutenons également le Projet de programme et de budget, tel qu'il figure dans le document 33/C5, et la
base budgétaire de 610 millions de dollars des Etats-Unis, ainsi que la proposition du Directeur général d'y ajouter
25 millions de dollars pour le renforcement d’ actions prioritaires relevant des grands programmes.

411 Enfin, le Cameroun reconnait I'implication de I’UNESCO dans les activités du Secrétariat du NEPAD/Union
Africaine. Nous encourageons I’'UNESCO aintensifier cette coopération de fagcon a diriger ses efforts vers les domaines
prioritaires, en particulier |I’éducation, la science, la culture et la technologie pour un développement durable. Nous
prenons note des progrés accomplis dans le processus de réforme et de décentralisation et invitons le Directeur général a
poursuivre ses efforts pour améliorer |’ efficacité de I’ UNESCO ainsi que sa visibilité au sein des Etats membres. A cet
égard, le Cameroun prend date avec I’ Organisation en vue de latenue d' assises a Y aoundé en 2006, car il fait partie des
pays qui croient résolument que, grace a I'UNESCO, ils atteindront par le biais de I’ éducation, de la science, de la
culture et de la communication, les cimes de la connaissance, du progrés, du développement et de la paix. C'est donc
sur cette note d’ espoir que je vous remercie de votre aimabl e attention.
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(5) Le Président (traduit del’arabe) :

Je vous remercie infiniment, Madame le Ministre, de votre importante intervention et je vous prie de
transmettre tous mes remerciements et ma gratitude au Président et au gouvernement de votre pays pour leur soutien et
leur appui. Je donne a présent laparole a S. E. Mme Tanja Karpela, ministre de la culture de la Finlande.

6.1 MsKar pela (Finland):

Mr President, Mr Chairperson of the Executive Board, Director-General, distinguished delegates, Finland
associates itself with the statement made by the United Kingdom on behalf of the European Union. Mr President, let me
first congratulate you on your election as President of this Conference. We cordially thank the outgoing President,
Professor Omolewa. We also extend our thanks to the Chair of the Board, Mr Wrede, who at the last session of the
Board so eloquently referred to Mahatma Ghandi in saying that “an ounce of practice is worth more than tons of
preaching”. In other words, in many of UNESCO's fields of competence, the time has come for more practical action
and less talk. We need to turn words into deeds.

6.2 Finland is satisfied with the outcome of the September United Nations Summit in New Y ork. We welcome
the fact that many UNESCO-related issues are included in the outcome document. The Summit gave us a mandate to
continue our common efforts to make the whole United Nations system work in a more coherent and efficient way. |
think we can al agree that the United Nations is a key to effective multilateralism. Finland supports an ambitious
reform agenda to strengthen the relevance and effectiveness of UNESCO' s action, its vital mandate and its governance.
The reform requires that we keep on improving the working methods of the three organs. Finland supports the
recommendations of the ad hoc working group, and looks forward to positive progress in Commission I. We align
ourselves with the Board’ s recommendations in the C/5 document and urge all Member States to pay their contributions
in full and on time. UNESCO cannot be “all things to all people’ — we need more efficient priority setting, which also
means that some activities should be abolished.

6.3 We look forward to a new culture of performance supported by strong leadership. In stressing UNESCO's
universal, global character and its important role in the United Nations system, Finland commends the Director-
General’s commitment to a“one UNESCO vision” approach at the country level through a more effective participation
in United Nations country teams. We support his efforts to design the overall contribution to an effective United
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Nations system response, and to increase joint programming with other United Nations partners and donors. At the
same time, we urge the Director-General to straighten out the complex decentralized structures in the field. The two-
layer system seems unclear not only to many Member States, but also to staff within UNESCO.

6.4 Mr President, Finland supports the adoption of the convention on cultural diversity. The convention
represents a first step towards an international cultural policy, and forms a solid basis for its further development, as
well as for cooperation between the parties to protect and promote cultural diversity for the benefit of al. We aso
support the convention on anti-doping in sports to be financed through the regular budget. Predictable and solid
financing is needed. An efficient implementation and development of intergovernmental anti-doping policy cannot be
achieved through voluntary funds. Finland endorses the instruments on universal horms on bioethics, and on quality
provision in cross-border higher education. After these, we call for a pause on new normative instruments.

6.5 Finland underlines UNESCO's specific role in capacity-building and in solving problems which have a
global dimension. We believe that UNESCO must give top priority to helping the Member States to achieve
international development targets, most particularly education for al (EFA). Finland strongly supports UNESCO's
commitment to EFA, based on the belief that education needs to be promoted not only as a fundamental human right but
also as a cross-cutting development issue. Education is indispensable for sustainable development.

6.6 Mr President, the world leaders in New York renewed their commitment to achieving the Millennium
Development Goals. The MDGs are, in fact, “Minimum Development Goals’. An illustration of this minimalist nature
is higher education, research and development, and technological innovation, which officially are not part of the MDGs.
Yet we al know that the attainment of the MDGs depends not only on money, but also on scientific knowledge and
capacity-building. As a response, Finland, together with the other Nordic countries, the United Kingdom and others,
invites this Conference, through a draft resolution, to launch an overall review of UNESCO’s major programmes on the
sciences against the background of UNESCO's mandate, country and regional priorities, and today’s global needs. We
propose the setting up of ateam of experts from Member States and appropriate international organizations, working in
close partnership with the Secretariat. The purpose of the review would be to ensure that UNESCO's role is well
defined and affirmed. We wish, in other words, to give a boost to the sciences and contribute to getting better
recognition of UNESCQO's science work in the Member States and within the United Nations. We would highly
appreciate the support and co-sponsorship of as many Member States as possible, when the resolution is discussed in
Commission 1.

6.7 Mr President, ladies and gentlemen, Finland strongly supports a human rights-based approach to all action.
As the United Nations Secretary-General Kofi Annan has said: “The human family will not enjoy development without
security, it will not enjoy security without development and it will not enjoy either without respect for human rights”. |
would like to close this statement in wishing you, Mr Director-General, the best of success for your second term. Thank
youl.
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7 LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie infiniment, Madame le Ministre de votre importante intervention ainsi que de vos paroles
aimables a mon endroit. La parole est a présent a S. E. Mme Calvo Poyato, ministre de la culture de |’ Espagne.

8.1 Sra. Calvo Poyato (Espaiia):

Director General, Presidente de la Conferencia, Ministros, Embajadores, sefioras y sefiores. Es para mi una
enorme satisfaccion encontrarme hoy con ustedes en la Sede de la UNESCO, coincidiendo con la conmemoracion del
sexagésimo aniversario de su creacién. Durante los Ultimos 60 afios, esta Organizacion ha venido desempefiando una
labor esencial para que el acceso a la educacion y a la cultura de todos sea una meta constante en la blsqueda de la
equidad y €l rechazo a los desequilibrios que ésta supone. Por eso, nosotros consideramos a la UNESCO como un
organismo fundamental en la cooperacion al desarrollo y en €l progreso de los pueblos. Sobre esto, sefior Presidente de
la Conferencia General, ya sabe que la posicién del Gobierno espafiol eslade reforzar nuestra aportacion ala UNESCO

y Su apoyo.

8.2 Quisiera referirme en esta intervencion a tres cuestiones: la primera, la convencion sobre la diversidad
cultural; la segunda € programa Educacién Para Todos y la tercera la reforma administrativa. La aceptacion del
principio de la diversidad cultural, es algo consustancial con la naturaleza de nuestro pais, ya que uno de los pilares de
nuestra Constitucion y, por tanto, de la convivencia entre los espafioles, es la diversidad cultural. Ahora bien, no es
suficiente con aceptar este principio; es necesario desarrollarlo en todas sus direcciones. la juridica, la econémicay la
politica. Y con esta convencion damos un paso trascendental hacia delante. La negociacién que se ha venido
desarrollando en la UNESCO durante los Ultimos afios sobre la diversidad cultural, y el documento que esta a punto de
adoptarse en esta Conferencia General, son de una importancia capital, pues pueden consagrar el concepto de diversidad
cultural integrandolo como un principio del derecho internacional. Nosotros entendemos, ademas, que la diversidad
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cultural integra dos ideas fundamentales para el mundo globalizado que estamos construyendo en este siglo X X1. Por un
lado, laidea de que la cultura es tanto mas rica cuanto més diversa, sobre todo, en un mundo que tiende inevitablemente
a procesos homogeneizadores. Por otro lado, la diversidad también en defensa de un conjunto de saberes y formas de
expresion que han tardado siglos en desarrollarse.

8.3 En un mercado mundial donde el comercio de los bienes y servicios culturales se muestra tan lgjano de la
competencia perfecta, la Unica manera de promover las industrias y los servicios culturales, que son imprescindibles
para fomentar €l desarrollo sostenible y mantener la riqueza cultural, es mediante politicas publicas que garanticen su
existencia y mediante un tratamiento diferenciado de los bienes y servicios culturales en el proceso de liberalizacion
comercial del mundo. En esta linea, la defensa de la diversidad cultural concuerda con el planteamiento que Espafia
lidera en las Naciones Unidas a favor de una Alianza de Civilizaciones, y pone sobre la mesa una realidad que fue
incipiente en el siglo XX pero que sera central en el siglo XXI: El mundo es uno solo y su gobierno lo hacemos entre
todos. De lo que se trata, como ha apuntado recientemente el escritor espafiol Juan Goytisolo, “es de coordinar los
puntos de vista que pueden existir en el marco de nuestra civilizacion global”. Por todas estas razones, € apoyo ala
convencién parala proteccion de la diversidad es un epigrafe principal de la politica cultural internacional del Gobierno
de Espafia. Asimismo, como miembro de la Unién Europea hemos aportado nuestra sensibilidad y nuestra experiencia
en las politicas comunes en e marco iberoamericano, a los debates de esta convencion. Con la adopcién de la
convencion se abre un nuevo horizonte en la escena cultural internacional y mas posibilidades reforzadas de
cooperacion. La convencion significa un avance que busca hacer de la cultura, no sélo una reserva de saberes y
emociones, sino también un instrumento para construir la paz y el entendimiento entre los pueblos y los individuos. Es
por eso imprescindible que adoptemos en los proximos dias esta convencion, segin e texto que fue acordado por el
grupo de expertos intergubernamental es.

8.4 En cuanto a programa Educacién Para Todos es una accion prioritaria y de gran envergadura que tiene
encomendada la UNESCO, dado que con él se pretende garantizar que en el afio 2015 las nifias y los nifios de todos los
paises hayan alcanzado una educacion basica de calidad. También el papd de la UNESCO en € ambito de la educacion
es esencia y entre todos debemos realizar un esfuerzo para colaborar con este organismo. Nosotros entendemos que €l
acceso a una educacién bésica de calidad para todas las personas no es sdlo un derecho humano fundamental, sino
también un instrumento clave para el desarrollo sostenible y la erradicacidn de la pobreza. En nuestro planeta no puede
haber un horizonte de justicia si no se garantiza la igualdad de acceso de todos a la educacion y la formacién. El gran
instrumento de que disponemos para aproximarnos a ese horizonte, todavia muy Igjano en nuestro mundo, de la equidad
y lajusticia son nuestros sistemas educativos. Por eso, debemos ser conscientes de que la educacién y laformacion son,
junto con €l factor trabajo y el factor capital, un elemento imprescindible para € crecimiento, €l empleo y la cohesién
social. De alguna manera, la proteccion y la promocion de la diversidad cultural y de la educacién y la formacion, en
cualquier momento de la vida, son los elementos complementarios y Unicos, que se necesitan el uno a otro para
mantener un mundo pacifico y sostenible. Somos conscientes de que en el ambito educativo los progresos se hacen
patentes a medio y largo plazo, pero es necesario evitar la lentitud, porque la lentitud de los progresos, en e tiempo
transcurrido desde el afio 2000, puede hipotecar la eficacia de este programa. En este sentido, reiteramos |la hecesidad,
manifestada en el Consgjo Ejecutivo, de establecer un marco para activar este programa. Espafia seguira colaborando
activamente con la UNESCO para conseguir que la educacion de calidad de todos |os paises del mundo sea una realidad
en el préximo decenio. Estamos convencidos de que eso contribuird a hacer el mundo més habitable.

85 Por dltimo, permitame, sefior Presidente, una mencién a la reforma administrativa. Una gestion eficaz y
transparente es un elemento esencia paralograr que la UNESCO lleve a cabo sus actividades con eficacia. Iguamente,
una reforma de los métodos y sistemas de gestion aportara mayor prestigio ala Organizacién y serd un factor decisivo
para valorar en su justa medida las acciones que se estan llevando a cabo. La UNESCO es muy importante para todos
los que nos dedicamos a la educacion, la cienciay la cultura, y sera prioritario luchar por su mejor funcionamiento.
Muchas gracias por su atencion.

(8.2) Mme Calvo Poyato (Espagne) (traduit de I’ espagnal) :

Monsieur le Directeur général, Monsieur le Président de la Conférence générale, Mesdames et Messieurs les
Ministres, Mesdames et Messieurs les Ambassadeurs, Mesdames et Messieurs : ¢’ est pour moi une immense satisfaction
que d'étre aujourd’ hui parmi vous au Siege de I’UNESCO a |’ occasion de la célébration du soixantiéme anniversaire de
sa création. Au cours des soixante derniéres années, cette Organisation a accompli un travail capital pour faire de I’ acces
de tous al’éducation et ala culture un objectif permanent de la recherche de I’ équité et du refus des déséquilibres qu' elle
suppose. C'est la raison pour laguelle nous considérons I'UNESCO comme un organisme d'une importance
fondamentale pour la coopération au développement et le progrés des peuples. Sur ce point, vous connaissez déja,
Monsieur le Président de la Conférence générale, la position du Gouvernement espagnol qui est de renforcer notre
contribution al’UNESCO, et I’ apport de cette Organisation.

(8.2 Je souhaiterais aborder, dans le cadre de cette intervention, les trois sujets suivants : en premier lieu, la
Convention sur la diversité culturelle ; deuxiémement, le programme Education pour tous et, troisiemement, la réforme
administrative. L acceptation du principe de la diversité culturelle fait partie intégrante de la nature méme de notre pays :
en effet, la diversité culturelle est I'un des piliers de notre Constitution et, par conséquent, de la vie en commun des
Espagnols. Cela dit, il ne suffit pas d' accepter ce principe ; il faut lui donner un développement dans tous les domaines :
juridique, économique et politique. Or cette Convention nous permet de faire a cet égard un véritable bond en avant. La
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négociation qui s'est déroulée a I'UNESCO au cours des derniéres années a propos de la diversité culturelle, et le
document qui est sur le point d’ étre adopté par la présente Conférence générale, revétent une importance capitale car ils
sont de nature & consacrer la notion de diversité culturelle en I’ érigeant en principe du droit international. Nous sommes
conscients, en outre, que la notion de diversité culturelle englobe deux idées fondamentales pour le monde « globalisé »
gue nous sommes en train de batir en ce XXI°siécle : d’une part, I'idée que la culture est d’ autant plus riche qu’elle est
diverse, en particulier dans un monde qui tend inévitablement vers une homogénéisation et d' autre part, I'idée que cette
diversité implique la défense d’' un ensemble de savoirs et de formes d’ expression qui ont mis des siécles a se développer.

(8.3 Sur un marché mondial ou le commerce des biens et des services culturels savére trés éoigné de la
concurrence parfaite, la seule fagon de promouvair les industries et les services culturels, qui sont indispensables au
développement durable et au maintien de la richesse culturelle, ¢’ est de mettre en cauvre des politiques publiques qui en
garantissent |’existence et de réserver un traitement distinct aux biens et services culturels dans le processus de
libéralisation des échanges mondiaux. Dans cette optique, la défense de la diversité culturelle concorde avec la mise en
aauvre, pilotée au sein de I’ ONU par I’ Espagne, d’une Alliance des civilisations, et met sur la table une réalité qui n’ était
qu’ émergente au X X siécle mais qui sera centrale au XX1° siécle : le monde est un et sa gestion nous appartient a tous.
La question, comme |’ a souligné récemment I’ écrivain espagnol Juan Goytisolo, « est de coordonner les points de vue qui
peuvent exister dans le cadre de notre civilisation mondialisée ». C'est pour toutes ces raisons que le soutien a la
convention pour la protection de la diversité est I'un des points principaux de la politique culturelle internationale du
Gouvernement espagnol. De méme, en tant que membre de I'Union européenne, nous avons apporté aux débats
concernant cette convention notre sensibilité et notre expérience des politiques ibéro-américaines communes. L’ adoption
de la convention ouvre de nouveaux horizons sur la scéne culturelle internationale et multiplie et renforce les possibilités
de coopération. La convention représente une avancée dont I’ objectif est de faire de la culture, non seulement un réservoir
de connaissances et d émotions, mais également un instrument de paix et de compréhension entre les peuples et les
individus. C'est pourquoi il est indispensable que, dans les prochains jours, nous adoptions cette convention dans la
rédaction qui a é&é approuvée par le Groupe intergouvernemental d’ experts.

(8.4 En ce qui concerne le programme Education pour tous, il sagit d’une action prioritaire et de grande
envergure dont I'UNESCO a la charge parce que I'on entend, par sa mise en cauvre, garantir I’ accés a une éducation de
base de qualité pour les garcons et les filles de tous les pays d'ici a 2015. Le rdle de I'UNESCO dans le domaine de
I’éducation est lui aussi primordial et il est de notre devoir a tous de fournir un effort pour collaborer avec cette
organisation. Nous considérons que I’ acces de tous & une éducation de base de qualité n'est pas seulement un droit
humain fondamental ; ¢’ est également un instrument clé du développement durable et de I’ élimination de la pauvreté. 11
ne peut y avoir de perspective de justice sur cette planéte S nous ne garantissons pas a tous I’égalité dans I'acces a
I"éducation et a la formation. Le principa outil dont nous disposons pour nous rapprocher de cet objectif d’ équité et de
justice, dont nous sommes encore trés éloignés dans le monde actuel, est notre systéme éducatif. Par conségquent, nous
devons étre conscients que I’ éducation et la formation sont, au méme titre que le facteur travail et le facteur capital, des
éléments indispensables pour la croissance, I'emploi et la cohésion sociale. D’une certaine fagon, la protection et la
promotion de ladiversité culturelle, ainsi que de I’ éducation et de la formation, a tout moment de la vie, sont les moyens
irremplacables, complémentaires et interdépendants de préserver un monde pacifique et durable. Nous savons
parfaitement que, dans le domaine de I’ éducation, les progres ne sont visibles qu’a moyen ou long terme, maisil n’en est
pas moins nécessaire d’ éviter la lenteur, car la lenteur des progrés accomplis depuis I'an 2000 risque d’hypothéquer
I'efficacité de ce programme. Dans cette optique, nous réaffirmons la nécessité, dé§ja exprimée au sein du Conseil
exécutif, d'éablir un cadre pour accélérer la mise en cauvre de ce programme. L’ Espagne poursuivra sa collaboration
active avec I’'UNESCO pour que I’ éducation de qualité devienne une réalité pour tous les pays du monde au cours de la
prochaine décennie. Nous sommes convaincus que cela contribuera a rendre le monde plus habitable.

(8.5 Enfin, permettez-moi, Monsieur le Président, d’ évoquer brievement la réforme administrative. Une gestion
efficace et transparente est essentielle pour permettre al’UNESCO de mener efficacement a bien ses activités. De méme,
une réforme des méthodes et systémes de gestion renforcera le prestige de I’ Organisation et sera un facteur décisif de la
bonne évaluation des actions qui sont actuellement conduites. L’UNESCO revét une grande importance pour nous tous
qui nous consacrons a I’éducation, a la science et a la culture: la priorité sera donc de travailler a en améliorer le
fonctionnement. Je vous remercie de votre attention.
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9) LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie infiniment, Madame le Ministre de votre intervention aussi utile qu’'importante. La parole
est aprésent aS. E. M. ElImar Mammadyarov, ministre des affaires étrangéres de I’ Azerbaidjan.

Mr Mammadyarov (Azerbaijan):
Mr President of the General Conference, Mr Director-General, distinguished delegates, ladies and gentlemen,

on behalf of the delegation of the Republic of Azerbaijan, | would like to join previous speakers in congratulating you,
Mr President, on your election as President of the General Conference at its 33rd session, and to wish you success in
conducting its work. | would aso like to congratulate Mr Koichiro Matsuura on his nomination as UNESCO’ s Director-
General for another term. It is a great pleasure for me to address the General Conference as UNESCO celebrates its
sixtieth anniversary and | congratulate all delegates on this momentous occasion. | would also like to stress the
importance of Mr Matsuura s recent official visit to the Republic of Azerbaijan. During his meeting with the President
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of Azerbaijan, His Excellency Mr Ilham Aliyev, a joint communiqué was signed which, among other things, stressed
the necessity of assuring, in the context of the policy aimed at education for al (EFA), an inclusive education system in
the Republic of Azerbaijan. It was also agreed to explore the possibilities of cooperation in this area, given the needs of
the education system.

10.2 Specia attention must be paid to the education needs of children, refugees and internally displaced persons
affected by the conflict between Armenia and Azerbaijan in and around the Nagorno-Karabakh region of the Republic
of Azerbaijan. Some 693 secondary schools, 855 preschools, 85 musical schools, 6 state theatres and 368 clubs have
been totally destroyed; 927 libraries have been plundered and some 4.6 million books and invaluable manuscripts have
been burned; 22 museums, 4 picture galeries and 9 historical palaces, 44 temples and 10 mosques have been burned
and destroyed in the occupied territories as aresult of military aggression by neighbouring Armenia against Azerbaijan.
In this regard, a stop must be put to the material and spiritual losses caused to the cultural heritage of Azerbaijan. We
consider that for the time being priority should be given to national-level projects, as full cooperation with Armeniawill
become possible only after progress on the ongoing peace talks has been achieved.

10.3 Another important document signed during the visit of the Director-General is the Memorandum of
Understanding on Cooperation between the Republic of Azerbaijan and UNESCO, aimed at the development of ajoint
programme for implementing development projects for the purpose of modernizing the education system of my country.
I am confident that this document will further the objectives of the United Nations Decade of Education for Sustainable
Development (2005-2014). As can be seen from the President of Azerbaijan’s numerous decisions, including a decree
on computers for schools dated 21 August 2004, educational reforms constitute one of the pillars of Azerbaijan's
“investing in the future” policy. | also would like to express our satisfaction that the Azerbaijani mugham has been
declared a masterpiece of the Oral and Intangible Heritage of Humankind. The Novruz Holiday was submitted as a
multinational candidature for UNESCO'’s Third Proclamation, and | hope it will be included as well in this programme.

104 The designation in 2004 of Ms Mehriban Aliyeva, the First Lady and President of the Friends of Azerbaijan
Culture Foundation, as a Goodwill Ambassador for Oral and Musical Traditions, became an obvious means of
enhancing UNESCO' s visibility in my country. Her activities in highlighting the importance of the intangible cultural
heritage in all regions of the world and in promoting Azerbaijani culture in the framework of UNESCO deserve our
appreciation and support. Concerning the inscription of the Icheri Sheher architectural complex on the List of World
Heritage in Danger, | would like to stress that the Government of Azerbaijan has been taking all the necessary steps to
ensure that its protection yields the desired results. | hope that the Hirkan Forests and the Gobustan Reserve will soon
be inscribed on the World Heritage List aswell. | am grateful to UNESCO for the interest it has taken and for helping
us to prepare the relevant files.

105 In conclusion, | would like to thank the Secretariat of UNESCO, and Mr Matsuura personaly, for their
support in the organization of the 100th anniversary celebration of the outstanding Azerbaijani scientist and chemist,
Y usif Mammadaliyev, within the framework of UNESCO, which took place here in Paris at UNESCO Headquarters on
13 September 2005. It once more underscores the role of UNESCO in supporting various activities for the promotion of
science throughout the world. | also have the honour to inform the distinguished delegates that the Republic of
Azerbaijan has submitted its candidature for election to the Executive Board. Being aware of the responsibility of this
mission, we hope for your support in the election. Thank you very much.
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(11 LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie Monsieur le Ministre pour votre intervention utile et de vos paroles aimables. Je donne a
présent laparoleaS. E. M. Burity Da Silva Neto, ministre de |’ éducation de |’ Angola.

12.1 M. Da Silva Neto (Angola) (discours prononcé en portugais ; texte francais fourni par la délégation) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le
Directeur général, Mesdames et Messieurs les délégués, Mesdames et Messieurs, je tiens tout d abord, Monsieur le
Président, a vous saluer et vous féiciter de votre éection ala présidence de cette 33° session de la Conférence générale,
ains qu'a vous adresser tous mes vaaux de succes dans votre mandat. J exprime également notre reconnaissance a
Monsieur Koichiro Matsuura, pour son écoute, son dévouement, son engagement et son dynamisme. Nous voudrions
également remercier le Président du Conseil exécutif. Tous deux terminent aujourd hui leur mandat, mais leurs efforts
ont éé remarquables et ils ont permis d’améliorer les résultats obtenus par I'UNESCO dans ses domaines de
compétence.

12.2 Monsieur le Président, au cours des trois derniéres années, ¢’ est-a-dire depuis 2002, les effectifs scolaires se
sont accrus de 233 % dans notre pays ; nous avons également réussi a recruter 50 000 nouveaux enseignants, ce qui a
permis d' étendre |’ enseignement primaire dans toutes les régions de notre pays; nous avons en outre construit plus de
5000 salles de classes, en particulier dans les régions les plus touchées par la guerre. Parallélement a I’ extension de la
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couverture scolaire, notre gouvernement a accordé une attention particuliére a I’ amélioration de la qualité de I’ éducation,
en mettant en cauvre un programme de réforme éducative dans I’ ensemble du pays, en particulier dans I’ enseignement
primaire dont la durée est passée de 4 a 6 ans. En ce qui concerne I’ éducation des adultes, nous avons mis I’ accent sur
I" alphabétisation des adultes et I’ éducation non formelle. Cet éément du systéme éducatif est en voie d' étre revitalisé
avec |’aide de I'UNESCO, a la faveur du climat de paix que connait aujourd hui notre pays. Nous avons ainsi pu
consolider les méthodes et les programmes éducatifs. Nous avons pu, en outre, mettre en place des stratégies
d'intervention publique et rénover des partenariats. Le taux actuel d’analphabétisme se situe autour de 33 % aors qu'il
était de 85 % au moment de I’indépendance. Pour ce qui est maintenant de |’ éducation spéciale pour les handicapés
visuels, auditifs, physiques et mentaux, nous avons développé des services d enseignement transversaux qui ont vu
augmenter leurs effectifs d' éléves de 250 % au cours des trois derniéres années. |l convient de mentionner que des
éléves aveugles suivent aujourd hui un enseignement supérieur dans différentes disciplines telles que le drait, les
sciences de |’ éducation et I’ économie. Quant a |’ enseignement technique et professionnel, au cours des trois dernieres
années, il a connu une augmentation de quasiment 40 % de ses effectifs. Pour le prochain biennium 2006-2007, mon
gouvernement va poursuivre la construction d'instituts de formation secondaire polytechnique, ce qui va permettre de
multiplier par deux le taux de couverture actuel de I'enseignement technique. En ce qui concerne I’ enseignement
supérieur public, il avu le nombre de ses étudiants augmenter de fagon exponentielle et en 2005 nousy avons enregistré
un taux de croissance de 274,9 %. L’ enseignement supérieur priveé est devenu aujourd’ hui une réalité en Angola puisque
environ 20 % des étudiants de I’ enseignement supérieur sont inscrits dans les cing institutions privées du pays.

12.3 Mesdames et Messieurs, dans le domaine de la culture, I’ Etat angolais fonde ses activités sur la Loi relative
au patrimoine culturel national, dont les dispositions ont été arrétées conformément aux recommandations de
I’'UNESCO en la matiére, ce qui va permettre a notre pays d envisager concretement de ratifier la Convention sur la
protection du patrimoine culturel subaquatique de 2001 et la Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel
immatériel de 2003.

124 Ladiversité culturelle de tous les peuples constitue un patrimoine pour I’ ensemble de I’ humanité. Aprés avoir
adopté une Déclaration universelle a cet égard, I'UNESCO est sur le point d’ approuver une convention sur la protection
de ladiversité des contenus culturels et des expressions artistiques. Le Gouvernement de la République d’ Angola estime
gue les produits culturels ne peuvent pas étre considérés comme de simples marchandises, en ce qu’ils sont les vecteurs
de valeurs, d'idées et de symboles qui définissent I'identité des différentes cultures. 1l se déclare opposé a toute
domination en matiére de valeurs. En ce qui concerne la communication et les médias, I’ Etat angolais, soucieux de la
liberté de la presse et d’ expression, a entrepris d' adopter laLoi sur la presse en fonction des exigences de la dynamique
de la vie politique, économique et sociale de notre pays, en consultation avec les principaux partenaires concernes,
notamment les associations de journalistes. La nouvelle loi confirme la liberté des services de télévision et des agences
d’'information et la mise a jour du systéme de répartition des fréquences de radiodiffusion en vue de consolider
I’ existence d’ un Etat démocratique, un Etat de droit attaché au progrés et alajustice sociae.

125 Monsieur le Président, |e processus de décentralisation doit continuer a retenir |’ attention de tous les organes
de I'UNESCO. Nous appuyons donc les efforts du Directeur général qui visent a renforcer les capacités des
Commissions nationales, dont le soutien est indispensable et incontournable dans tous les domaines d'action de
I"UNESCO. Dans le cadre des initiatives déja prises par le Directeur général, I'UNESCO doit aussi chercher & associer
et intégrer systématiquement les commissions nationales aux activités menées avec les autres organismes des Nations
Unies, afin de mettre en cauvre une action intégrée, harmonieuse et efficace, conforme aux principes, missions et
objectifs stratégiques fixés par la Charte des Nations Unies.

12.6 Nos besoins sont énormes s agissant de reconstruire notre pays. Nous faisons appel a toutes les bonnes
volontés qui puissent nous aider a combattre et éliminer la pauvreté, I’ analphabétisme et le VIH/sida et a former des
enseignants capables de contribuer & améliorer la qualité de notre systeme d’ éducation, afin de créer les fondements
solides d’' une reconstruction et d’ un développement harmonieux de notre pays. Nous poursuivons, pour notre part, dans
cette voie. Je vous remercie.
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(13) LePrésident (traduit del’arabe) :
Je vous remercie Monsieur le Ministre de votre intervention utile, ainsi que de vos voaux et de votre appui. La

parole est a présent & S. E. M. Daniel Valtchev, vice-premier ministre et ministre de I’ éducation et de la science de la
Bulgarie.

14.1 M. Valtchev (Bulgarie) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le
Directeur général de I"'UNESCO, Mesdames et messieurs les Ministres, Excellences, Mesdames et Messieurs,
permettez-moi, Monsieur le Président de la Conférence générale, de vous féliciter a mon tour au nom de la délégation
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bulgare, pour votre élection a ce poste aux lourdes responsabilités et de souhaiter plein succés ala Conférence générale
dans ses travaux. C'est un honneur et un plaisir pour moi d'intervenir devant cette prestigieuse assemblée qui rassemble
des représentants de différents pays, de différentes cultures et des religions du monde entier, mais dont les aspirations
convergent vers un méme objectif : le bien-ére de I"humanité et le développement d'une vaste coopération
internationale dans |es domaines de I’ éducation, de la science et de la culture.

14.2 Aujourd' hui, alors que nous célébrons le 60° anniversaire de I"'UNESCO, nous sommes plus que jamais
conscients que les idées mises en cauvre par I’ Organisation pendant les années écoulées lui conférent une importance
accrue face alamondialisation galopante. Mon pays apprécie hautement la fermeté de I’ engagement de I' UNESCO face
aux défis que le monde contemporain doit affronter : le déséquilibre écologique, les effets ambivalents des nouvelles
technologies informatiques, les problémes éthiques posés par les biotechnologies ou encore les tensions dans le
dialogue entre les différentes cultures. La Bulgarie soutient toutes les initiatives de I' UNESCO qui visent arenforcer et
élargir les activités de I’ Organisation. Elle accorde une attention particuliére aux projets a orientation pratique dans les
domaines qui sont essentiels pour un développement stable et durable.

14.3 La Bulgarie apprécie hautement les efforts tendant a I'adoption, a la présente session de la Conférence
générale, de la convention sur la protection et la promotion de la diversité des expressions culturelles. |l convient de
déployer des efforts réels pour dépasser le stade de la rhétorique et se concentrer sur des projets concrets, axés sur la
préservation de I'identité propre des diverses cultures dans cette pluralité qui constitue I’ une des richesses de I’ humanité.
C'est pourquoi la Bulgarie envisage également de ratifier trés prochainement la Convention pour la sauvegarde du
patrimoine culturel immatériel qui, anotre avis, est une autre réussite de I' UNESCO.

144 Je tiens a exprimer la reconnaissance de mon gouvernement et des institutions culturelles de la Bulgarie pour
I assistance que I’ UNESCO apporte ala conservation et la restauration des monuments historiques, culturels et naturels.
Au cours des deux derniéres années, ont été découverts en Bulgarie de nombreux tumulus thraces, observatoires anciens
et tombeaux uniques en leur genre et d' une importance universelle, pour la conservation desquels notre pays aura
encore besoin de |’ aide de I’ UNESCO. La Bulgarie a accueilli en mai dernier le forum régional « Les corridors culturels
en |I'Europe du Sud-Est : passé commun et patrimoine partagé - clé pour un partenariat futur », organisé sous le haut
patronage du Président de la République bulgare et du Directeur général de I'UNESCO. Notre pays souhaiterait assurer
le suivi de ce forum et se déclare satisfait de la décision d’ organiser en Croatie en 2006 e forum régional sur la science.

14.5 La science est un autre domaine ou les préoccupations et |es priorités formul ées par I’ UNESCO rejoignent les
priorités identifiées par les scientifiques bulgares. Le développement des activités stratégiqgues comme la bio-
informatique, la gestion des ressources en eau et la protection de I’ environnement revét un intérét particulier pour nous.
Je ne manquerai pas de souligner ici le réle important joué par le Bureau régiona de Venise (ROSTE), alafois comme
initiateur et comme conselller, dans les activités de larégion en matiére de science et de culture.

14.6 A la veille de son adhésion & I’Union européenne, la Bulgarie participe activement au Programme de
I"UNESCO « Education pour tous » en organisant de nombreux forums régionaux et sous-régionaux. Les priorités de
notre pays sont formulées en fonction des besoins éducatifs nationaux et sont conformes aux décisions de Dakar, a
savoir : améliorer la qualité de I'éducation ; vaincre |’analphabétisme fonctionnel ; répondre a la nécessité d'une
éducation tout au long de lavie ; moderniser le milieu scolaire ; intégrer les enfants défavorisés dans le systéme éducatif.
Un réle important dans ces processus revient au réseau traditionnellement tres actif des 57 écoles bulgares associées a
I"UNESCO qui oeuvrent pour le dialogue interculturel et I'éducation a la citoyenneté démocratique. C'est avec une
grande satisfaction que je signale a ce sujet que la quatrieme Académie internationale « Art of synergy » sera organisée
cette année en Bulgarie, al’intention d’ enseignants et d’ étudiants des écoles associées de 16 pays européens et arabes.
Nous espérons pouvoir compter sur I'assistance de I'UNESCO pour élargir le nombre des pays participants. Notre
intention est d'inscrire la prochaine édition de I’ Académie dans le contexte du dial ogue euro-arabe et euro-africain.

14.7 L' examen du Projet de programme et de budget que I'UNESCO sera chargée de mettre en oauvre en 2006-
2007, constitue I’ enjeu central de cette session. La Bulgarie soutient la proposition du Directeur général de solliciter des
contributions extrabudgétaires complémentaires de 25 millions de dollars, pour la réalisation des priorités essentielles
de I"'UNESCO. Nous nous félicitons que 90 % de cette somme soient destineés au financement du grand programme | -
Education.

14.8 En conclusion, je voudrais vous assurer que la République de Bulgarie continuera de déployer d’intenses
efforts pour la mise en cauvre des nobles objectifs de I’ Organisation visant & la meilleure connaissance mutuelle et au
rapprochement des peuples et a I'identification des moyens de faire face aux défis contemporains, afin que se réalise
notre aspiration commune ala paix, alacoopération et au progres. Je vous remercie de votre attention.
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(15) Le Président (traduit del’arabe) :

Je vous adresse mes remerciements, Monsieur le Vice-Premier Ministre et Ministre de I’ éducation, pour votre
intervention importante, ainsi que ma gratitude pour votre délicate attention. La parole est a présent au professeur El
mehdi Emberesh, ministre de la culture de |la Jamahiriya arabe libyenne.
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(16.1) M. Emberesh (Jamahiriya arabe libyenne) (traduit de |’ arabe) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, permettez-moi tout d’abord de vous féliciter de la grande
confiance que vous avez su gagner, en espérant que cette session sera aussi réussie que fructueuse. Connaissant votre

compétence, nous sommes convaincus qu’il en sera ainsi. Vous n'ignorez certainement pas que mon pays est considéré
comme I'un des cing premiers pays pour le soutien aux programmes de cette grande organisation internationale. J ai
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préparé une intervention écrite dont je me contenteraisici de résumer lateneur concernant un certain nombre de questions.
En premier lieu, nous considérons que I' UNESCO représente une référence en matiere de valeurs et de morale et qu'il est
possible de compter sur elle si elle rassemble de nombreux penseurs, hommes de lettres, artistes et philosophes et si elle
tire parti des compétences d’ experts et de scientifiques travaillant dans les universités et instituts scientifiques de sorte
gu'elle améliore sa performance sans avoir a supporter la charge d’un surcroit de fonctionnaires. Nous appuyons la
réforme du systeme des Nations Unies mais cette réforme ne peut intervenir que par des voies démocratiques. L’ état
actuel du systéme des Nations Unies est le résultat de la « guerre chaude », des premiére et deuxieme guerres mondiales,
et aucune réforme ne saurait réussir sans un retour de cette ingtitution & la démocratie, a savoir que la décision y
appartiendrait a tous les Etats membres et que I’ on cesserait de parler de « membres permanents » et de « membres non
permanents » et que le soi-disant « Conseil de sécurité» céde la place & un conseil de sécurité des Etats membres et ne
soit plus un instrument au service de certains Etats.

(16.2) L’ autre point que je voudrais aborder atrait ala question du dialogue : un dialogue sans cadre de référence est
un dialogue vain et qui ne peut déboucher sur aucun résultat. Ce a quoi I’ on assiste aujourd hui dans le monde reléve soit
du soliloque soit du monologue, car une seule voix parle alaguelle toutes les autres doivent se plier. Le nouveau concept
dont nous avons besoin aujourd’ hui ¢’ est le multilogue ou le polylogue, ¢’ est-a-dire la multiplicité des dialogues et des
interactions culturelles. Le monde ol hous vivons n'est ni un occident et un orient, ni un sud et un nord, mais un globe
unique. Le simple fait de reconnaitre que nous habitons le méme globe oblitére les notions de nord et de sud et les idées
d’orient et d’occident sur lesquelles s’ est édifié I’ ancien colonialisme. Nous appelons donc a un dialogue qui repose sur
un cadre de référence et je crois que notre Organisation, avec tous les intellectuels, les hommes de lettres et les
scientifiques qu’elle rassemble, est en mesure de fournir ce cadre de référence. D'un autre coté, s agit-il pour nous
d apprendre aux gens alire et a écrire, ¢’ est-a-dire d’ éliminer I’ anal phabétisme, aors que I’ anal phabétisme est imposé au
monde par le monopole de la connaissance et le monopole des moyens de cette connaissance, par |I'offre d’'une
connaissance partielle ou altérée, par I'utilisation des technologies de I'information au service d'une culture du
ressentiment et de la haine et par I'incitation des peuples a se dresser les uns contre les autres. La démocratie de la
connaissance passe par la démocratie de la technique. La technique est devenue une technocratie. Nous sommes
favorables a la technique mais la transformation de la technique en un pouvoir est contraire a la démocratie. La
démocratie est incompatible avec I'existence de forces qui utilisent la technique dans I'intérét d’une partie ou d'un
groupe de parties. L’ ancien esclavage, dans ses formes traditionnelles, a disparu mais pour céder la place a une nouvelle
forme d’ esclavage. Autrefois les esclaves étaient transportés d’ Afrique et d’ Asie vers les entreprises aors qu’ aujourd’ hui
ce sont les entreprises qui se délocalisent vers|’ Afrique et I’ Asie, 1a ou se trouvent les nouveaux esclaves. Par le biais des
sociétés transnationales, ce qui est une forme d' esclavage. La démocratie implique que tout le monde pergoive des
salaires et des rémunérations équival ents partout dans le monde pour le méme effort fait. Baisser les salaires au maximum
ou rechercher la main-d’ ceuvre la moins cheére signifie que la personne qui fait partie de cette main-d' cauvre n’a pas de
valeur, ce qui est une conception inadmissible a notre époque. La défense de soi est |égitime et toute créature vivante est
douée d'instinct. Les insectes se battent, les végétaux se battent, les animaux se battent et si nous voulons mettre fin aux
tueries, il nous faut laisser les peuples vivre en paix et laisser les peuples décider, al’intérieur de leurs frontieres, de leur
présent et de leur avenir. Mais si I’ on agresse des peuples auxquels on demande de cesser de se défendre, je ne pense pas
gue cela permette al’ humanité de dépasser |e stade des insectes.

(16.3) Le dernier point que je voudrais aborder est qu'il ne faut pas confondre diversité et multiplicité. Nous
recherchons non pas la diversité mais I’ universalité, une nouvelle unification du monde. La diversification est certes
acceptable mais ce que I’ on observe dans le monde aujourd’ hui ¢'est le morcellement, une tentative de déchirer le tissu
social de certains peuples sous couvert de pluralisme alors méme que ceux qui brandissent cet étendard refusent ce
pluralisme chez eux. Il y a quelque chose d' effrayant dans le langage de la quantification. L’ &tre humain se transforme en
une chose, en une série de chiffres, et cette culture mercantile est une culture hostile al” humain. L’ étre humain n’est pas
une denrée, et dire que ces institutions doivent se transformer en institutions de marché, c'est dire qu' elles doivent
devenir des fabriques de marchandises destinées au marché. L’ étre humain n’est pas une marchandise, I’ é&re humain n’ est
pas une série de chiffres. L’étre humain est une entité qui a droit au respect. Si nous voulons que cette organisation et
toutes les autres soient respectées par les masses et par les individus dans toutes les régions du monde, il faut que nous
soyons francs. Jappellerais donc pour finir a I'éaboration d'un glossaire terminologique, car il y a beaucoup de
falsification des termes. Mon pays, qui a fait de grandes contributions en ce qui concerne |’ histoire et la traduction, se
déclare disposé a contribuer a I’ élaboration de ce glossaire afin d'éviter les confusions, parfois méme les fasifications,
destermes. Je vous remercie, Monsieur le Président, et que la Paix soit sur vous.
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a7) LePrésident (traduit del’arabe) :

Je vous remercie, Monsieur le professeur, du soutien que votre pays accorde a I’'UNESCO et que nous
apprécions a sajuste valeur et je vous remercie également de vos paroles aimables a mon endroit. La parole est a présent
a S. E. Mme Maxine Henry Wilson, ministre de |’ éducation, de lajeunesse et de la culture de la Jamaique.

MsHenry Wilson (Jamaica):
Thank you, Mr President. Let me join with other speakers in commending you on your election as the

President of the General Conference, and congratulate you on the deftness with which you have conducted the
proceedings so far. May | also convey to Mr Matsuura, on behalf of the people and Government of Jamaica, our
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congratulations on his re-election. We look forward to the continuation of work to streamline the Organization and
make it more effective.

18.2 Anniversaries are occasions for celebrations. Jamaica has made considerable progress in planning activities
for UNESCO' s sixtieth anniversary celebrations. Thisis being combined with activities to mark the fortieth anniversary
of the Jamaica National Commission, which joined the Organization in 1962, the year of our Independence.
Mr President, in a world where a significant number of inhabitants endure constant upheavals and a perilous existence,
it is a remarkable achievement — and one meriting special credit — for an organization dedicated to improving the lot of
these inhabitants through peaceful means to have survived to commemorate its sixtieth anniversary. Over the past 60
years, UNESCO has made significant contributions to the peoples of the world in its spheres of competence — education,
the sciences (human and natural), culture and communication. Newly developing countries in Africa, Asia and the
Caribbean, in the post-war period following the creation of UNESCO, were among the Organization's principal
beneficiaries as they sought international assistance in establishing educational systems for our burgeoning populations.
Long-neglected monuments of their cultural heritage were rescued from disaster and destruction. Normative and
standard-setting instruments to fight genocide and racism and protect and defend individual rights were forged. This
was the young, dynamic UNESCO, brimming with ideas and enthusiasm, and energized by its belief in the precept that
lasting world peace cannot be achieved unless mankind focuses its mental and physical energies not on weapons of war,
but on the task of uplifting the world’ s populations through education and social betterment.

18.3 Anniversaries, Mr President, should also be periods of stocktaking and evaluation. This is taking place
throughout the United Nations system and UNESCO is not immune to the process. As a specialized agency, it would be
unwise for us to rest on our laurels and be inattentive to ways in which we can improve our Organization and its
performance. Reform and change have been constant concerns since UNESCO's inception. The report by the ad hoc
working group on relations between the three organs of UNESCO, set up as a result of 32 C/Resolution 81, makes a
number of far-reaching proposals. We support several of the reform proposals and feel that a realistic approach would
be for the Conference to set a timetable for their introduction, rather than making all the changes at once. The current
reform agenda of the Director-General has our fullest support. On the question of decentralization, we would urge that
this be guided by the needs of the Member States, and that this be at the heart of the decision-making process as it
affectsfield offices.

184 It is Jamaica's view, Mr President, that over the years UNESCO has developed a lack of focus and a
tendency to be preoccupied with too many issues. It is impossible for an Organization with such a limited regular
programme budget to solve, or even begin to solve, major issues affecting the world community. It is a difficult task,
but UNESCO now needs to adopt a more selective approach. Perhaps a first step would be for us to compare and
contrast with other United Nations organizations areas of overlap and duplication, and to rationalize these.

185 Two important conventions are on the agenda for this conference. My country strongly supports the draft
convention on the protection and promotion of the diversity of cultura expressions, as demonstrated by our active
participation in its finalization. In recognition, Mr President, that culture is what defines a people, we embrace and
endorse all legitimate attempts to identify, protect, preserve and showcase a peopl€'s culture. The draft convention isan
embodiment of the spirit of Jamaica s own national motto “Out of Many, One People’. Consequently, it is our strong
view that a peopl€’s culture should not be the object of exploitation by other States. We also strongly support the draft
international convention against doping in sport. Jamaica, which has had the good fortune to be a cradle of athletic
talent, shares the collective resolve to eliminate this practice. The development of sport is vita to our efforts to combat
youth crime and violence, drug abuse and terrorism.

18.6 And now a brief word on education in Jamaica. My government would like to thank UNESCO for its
assistance in our recovery from Hurricane lvan in 2004, which seriously damaged some 60% of all of our schools. The
tangible assistance from UNESCO and other collaborative partners went a long way in contributing to our recovery by
May 2005. We would also like to thank you for your partnership in the fight against HIV/AIDS. The demographic data
show that young girls aged between 14 and 19 in Jamaica have the fastest-growing incidence of infection and our major
challenge has been to reduce this level and pace of infection.

18.7 Jamaica’ s Prime Minister, the Most Hon. P.J. Patterson, when addressing the United Nations system recently,
gave a report on the achievements and shortfalls in Jamaica's attainment of the Millennium Development Goals. He
maintained that it was not only urgent, but also non-negotiable, that Jamaica surpass the Millennium Development
Goals. Driven by this imperative, the Prime Minister established a Task Force with a mandate “to put Jamaica' s
children first and keep them there ... in other words a vision that lifts our children from mediocrity to excellence, a
vision that every child can learn and that every child must learn”. We have attained universal primary education and
almost universal early childhood education. While we still work unstintingly to attain the goal of full literacy, we have
now turned our attention to improving quality at all levels of the system.

18.8 Mr President, Jamaica is willing to host in 2006 the Director-General’ s consultation on the Draft Programme
and Budget for 2008-2009 (34 C/5) with National Commissionsin Latin America and the Caribbean.
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18.9 Let me end my statement by renewing our country’s pledge to give continued support to the ideals of
UNESCO enshrined in its Constitution. It is our fervent hope that the Organization will be re-energized and remain
focused, and continue to serve the peoples of the world — particularly the disadvantaged — and that it will redouble its
efforts to ensure lasting peace through education, science and culture and the promotion of free communication. Our
survival tomorrow may very well depend on what we do here today. Thank you.
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(19.1) Le Président (traduit del’arabe) :

Je vous remercie infiniment, Madame le Ministre, de votre intervention utile ainsi que de vos voaux et de
votre soutien. Je donne & présent la parole a S. E. M. le professeur Romulo, ministre des affaires étrangeres des
Philippines.

(Le Président poursuit en anglais)
19.2 Y our Excellency, you have the floor.

20.1 Mr Romulo (Philippines):

Mr President, Excellencies, friends, on behalf of the Philippine delegation, Mr President, | offer you our
congratulations on your election. Under your able and wise leadership | am confident that this 33rd session of the
General Conference will successfully discharge its mandate. We also welcome Brunei Darussalam — our friend,
neighbour and partner in the ASEAN — as UNESCO's 191st Member State.

20.2 Mr President, UNESCO was founded in the conviction that since wars begin in the minds of men, itisalsoin
the minds of men that the ramparts of peace must be built. Asthe Philippine delegation’s Carlos P. Romulo said in 1945
at the founding of the United Nations: “Let us make this floor the last battlefield.” Since then, UNESCO and the United
Nations have been building, stone upon stone, the edifice of peace. Today, with pressing challenges ahead, it is time to
renew our faith in our common humanity, and to reinvigorate UNESCO'’s role in our lives. We envision UNESCO as
even stronger and more relevant in our new era of globalization. It is in this optimistic spirit that we congratul ate the
Director-Genera on his leadership of the UNESCO Secretariat. His nomination to a second term is well-earned and he
has the Philippines’ fullest support and cooperation.

20.3 Mr President, five principal priorities will distinguish this Conference — education, natural sciences, social
and human sciences, culture, and communication and information. These priorities aim to consolidate UNESCO's
broad-based reform programme. Mr President, the Philippines supports the proposal of education for al (EFA) as
UNESCO'’s flagship programme. We find merit in the proposal to put three core initiatives at the centre of this EFA
programme, namely the Literacy Initiative for Empowerment, the Teacher-Training Initiative for sub-Saharan Africa
and the Global Initiative on HIV/AIDS and Education. HIV/AIDS is a magjor health issue, and if left unchecked, more
than 30 million people may die of AIDS in the next five to ten years. We aso believe that learning to live together, a
pillar in the education programme, is central to UNESCO’s mission and recognizes difference and diversity as an
opportunity and a valuable resource for the common good. We would like to see education for al touch the lives of
everyone, particularly migrant workers. Mr President, we also ask your support for the Philippines as the Asia and the
Pacific centre for lifelong learning for sustainable development.

204 In the natural sciences, UNESCO'’s determination to give principal priority to water and associated
ecosystems merits our fullest support. Indeed, water islife itself. The World Health Organization (WHO) and UNICEF
report that 1.1 billion people lack access to safe water, and 2.6 billion lack access to basic sanitation. These stark
realities have set off asilent humanitarian crisis. Critical action must therefore be taken to ensure more effective people-
centred water resource management. Also in the area of natural sciences, UNESCO must give increased attention and
resources to disaster management. While UNESCO does have a disaster prevention and preparedness programme, we
believe this programme needs strengthening to prepare the world community for natural disasters of the magnitude of
the 2004 tsunami in the Indian Ocean and, more recently, Hurricane Katrina in the Gulf of Mexico. We must likewise
establish an influenza control programme. WHO has recently warned of a potential influenza outbreak on the scale of
the 1918 pandemic where between 20 and 50 million people died.

20.5 In the social and human sciences, the Philippines values UNESCO’s work on the ethics of science and
technology. In our view, the draft universal declaration on bioethics and human rights adds an ethical and moral
dimension to research in science. | am pleased to announce here that the Philippines will host, this December, the
international rotating conference on bioethics, to focus on ethics training.

20.6 With regard to culture, the Philippines welcomes UNESCO's key role in promoting respect for cultural
diversity. Cultures and religions may differ in form, shape and expression, but they all share acommon humanity. This
we have learned from our own search for peace, and this we have shared through our initiatives at building peace,
understanding, and tolerance through interfaith dialogue and cooperation. Last month, the common humanity behind
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our different cultures and religions was reinforced when our President chaired a historic interfaith summit at the United
Nations. That summit succeeded in uniting world leaders behind the interfaith dialogue agenda. Through their joint
declaration, the leaders recognized that the culture of peace can be enhanced by interreligious, intercultural, and
intercivilizational dialogue and cooperation.

20.7 Just as we believe that interfaith dialogue can transform hatred into understanding, and prejudice into
tolerance, we in the Philippines recognize, in the area of communication and information, the transformative power of
knowledge societies. We therefore support the information and communication technologies for intercultural dialogue
and open distance learning as building blocks for social cohesion. Mr President, while UNESCO isinvolved in al these
areas, its true vocation remains anchored in humankind's unending quest for peace and progress — peace and progress
based on human rights and dignity, democracy and the rule of law, fortified and strengthened through culture, education,
science and communication. To our minds however, nothing threatens peace so much as the cycle of poverty within
which two thirds of the world’s population remain trapped, condemning them to a life of unmitigated deprivation and
misery.

20.8 Mr President, the problem of poverty is worsened by the debilitating debt problem, not only of the highly
indebted poor countries, but likewise of middle income countries — debt that deprives billions of people of the blessings
of education, science and cultural development. For this reason, funds that go to debt servicing must be rechannelled
toward the financing of vital development programmes to help achieve, within the next 10 years, the United Nations
Millennium Development Goal of halving poverty by 2015. This is the essence of the debt-for-equity conversion that
President Arroyo proposed at the United Nations Summit last month in New York. Converting a portion of debt
repayments to fund crucial projects in education, science, culture and communication, particularly in the least
developed countries, is the key to breaking the cycle of poverty and should be second to nonein priority.

20.9 Finally, on behalf of our common humanity, let us persevere in building — through education, science, culture
and communi cation — the armaments for peace in the minds of men. Thank you.
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(21.1) LePrésident (traduit del’arabe) :

Je vous remercie infiniment, Monsieur le Ministre, de cette importante intervention ainsi que de vos paroles
aimables et de votre confiance. La parole est aprésent aS. E. Mme Maria CeciliaVélez White, ministre de I’ éducation de
la Colombie.

(Le Président poursuit en anglais)
21.2 Y ou have the floor, Madam.

221 Sra. Vélez White (Colombia):

Sefior Presidente, sefioras y sefiores Ministros, Jefes de Delegacidn y Embajadores, sefioras y sefiores. Permi
tame saludarlo, sefior Presidente, y felicitarlo por su aclamada eleccion. La celebracion del sexagésimo aniversario de
la UNESCO es un escenario propicio para reiterar el compromiso de mi pais con los principios y objetivos de la
Organizacion. Felicitémonos por estos 60 afios de cooperacién en la busqueda de los més altos ideal es de 1a humanidad.

22.2 Colombia apoya la tarea de reformay el proceso de descentralizacion que inicid el Director General hace
cuatro afios y se complace con la decision del Consgjo Ejecutivo de recomendar la reeleccion del sefior Koichiro
Matsuura, puesto que con su direccion podremos garantizar la continuidad del proceso, afianzar suslogrosy superar sus
dificultades e inconvenientes. Una buena aplicacion de lareforma requiere claridad en las orientaciones que se den alas
oficinas fuera de la sede, asi como en laformulacién de objetivos a mediano y corto plazo, los cuales deben ser precisos
y mensurables. Reiteramos el compromiso de Colombia de acompafiar este proceso de reforma y apoyamos en
particular el trabajo del cluster Andino. Con tal propésito, hemos postulado a nuestra Embajadora ante la UNESCO
como candidata a Consgjo Ejecutivo de la Organizacién. Asimismo, hemos trasladado |a sede de nuestra Comisién
Nacional de Cooperacion, del Ministerio de Educacién a la Cancilleria, con lo cual nos articulamos de manera més
coordinada con las entidades del Estado colombiano que tienen relacion con los sectores que trabajan en la UNESCO.
Este cambio le permite a la Comision Nacional responder eficaz y eficientemente a proceso de reforma de la
Organizacion.

22.3 Esta Conferencia analizara la propuesta del grupo de trabajo especial encargado de examinar la reforma
entre los tres drganos de la UNESCO. Esperamos que este punto se pueda debatir con el mejor espiritu de
entendimiento y consenso. El tema no se puede dedligar del proceso general de reforma que se viene dando en €
sistema de las Naciones Unidas y que, ciertamente, puede requerir una reflexién ampliada por parte de los Estados. Para
Colombia, éste es € escenario en donde se deben debatir y decidir los designios de la UNESCO. La Conferencia
General es el 6rgano democrdatico por excelencia, donde los Estados Miembros podemos expresar nuestras opiniones y
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participar en la toma de decisiones de la Organizacién. Se nos dificulta aceptar |a propuesta de reduccién del Consgjo
Ejecutivo, si ésta no esta expresamente ligada a un principio de rotacion entre sus miembros.

224 Sefior Presidente: En materia educativa, Colombia ha venido trabajando arduamente en el logro de las metas
de Dakar. Tenemos una cobertura del 90% en la educacién bsdicay prevemos alcanzar su universalizacion en 2015. En
la educacién media hemos alcanzado una cobertura del 76% y aspiramos a subir 17 puntos en los proximos diez afios.
La alfabetizacion y educacion de adultos también ha sido una prioridad. Hoy, la tasa de analfabetismo es del 2% entre
jovenes de 15 a 24 afios, y esperamos bajar un punto en los proximos diez afios. Sea esta la oportunidad, sefior
Presidente, para agradecer a la UNESCO por su valioso apoyo a programa de alfabetizacion y educacion bsaica
para jovenes y adultos en zonas de conflicto que estamos desarrollando en Colombiay que ha permitido que miles
de colombianos de las zonas rural es afectadas por la violencia puedan aprender a leer y escribir. Hemos seguido muy de
cerca el proyecto de cooperacion entre la UNESCO y la OCDE, encargado de elaborar las Directrices en materia de
calidad de la educacion superior através de las fronteras; consideramos que es un importante avance en materia de
internacionalizacién de la educacion superior, en € entendido de que se respetan las legislaciones internas de cada pais.
Colombia reconoce la necesidad de contar con una convencién contra €l dopaje en e deporte; sin embargo
considera que € aporte de la UNESCO a su Secretaria y a sus reuniones bianuales no debe afectar € presupuesto
destinado al Sector de Educacion, principal objetivo de la Organizacion. En tal sentido, nuestra Delegacion aspira a que
se realicen consultas con € Comité Olimpico Internacional y otras entidades comprometidas con el deporte, afin de que
se provean |os mecanismos financieros adecuados.

225 En materia de cultura, Colombia se ha comprometido en lalucha contra el trafico ilicito de bienes culturales.
Agradecemos |a estrategia propuesta, encaminada a facilitar la restitucion de estos bienes a su pais de origen. Esta
asamblea estudiara € anteproyecto de convencion sobre la proteccion de la diversidad de los contenidos
culturdles y las expresiones artisticas. Nuestra delegacion reconoce los valiosos aportes que presenta este
instrumento y esta de acuerdo con los principios y objetivos generales de esta convencion. Del reconocimiento de la
diversidad y la evolucién del pensamiento como dones del ser humano, surge nuestra vocacion por €l pluralismo, que le
permite a cada individuo aportar y competir en la blsqueda del bien comun. Es este pluralismo el que ilumina nuestra
lucha contra el terrorismo, que hemos adelantado con conviccidn democratica. Una larga experiencia ganada por la
UNESCO durante muchos afios e ha permitido desarrollar el concepto de patrimonio cultural, hecho que se evidencia
en el caso del patrimonio inmaterial, que sera €l gje de accion del futuro. Esperamos muy pronto poder anunciar nuestra
ratificacion de la convencion del 2003. Entre los temas transversales, cobra especial interés € didlogo intercultural.
Esta iniciativa promueve € didlogo entre las culturas como garante de paz, cooperacion y desarrollo. El objetivo se
alcanza en la rehabilitacion del patrimonio en situaciones de pre y posconflicto. Construimos en Colombia un plan
nacional de cultura con e concurso de todas las fuerzas vivas de nuestra patria y en su marco se desarrollan los
proyectos que contribuyen a la convivencia y promueven una cultura de paz, supremo anhelo de los colombianos.
Agradecemos el apoyo de la Alianza Global para la Diversidad Cultural y del CERLALC, con los cuales hemos
fortalecido nuestras industrias culturales y creativas. Sea esta la oportunidad, sefior Presidente, para brindar un sincero
homenagje de reconocimiento y de admiracion a nuestros amigos Mounir Bouchenaki y Milagros del Corral, y
agradecerles por su permanente compromiso con nuestra region.

22.6 En consonancia con los avances normativos promovidos por la Organizacién en materia de bioética, hemos
creado la comision intersectorial y su consejo nacional. Colombia ha participado en las diferentes reuniones de expertos
que acordaron €l borrador del proyecto de la Declaracion relativa a las Normas Universales sobre la Bioética y
apoya €l texto que sera presentado en esta Conferencia. En materia de ciencias naturales, nuestro compromiso con la
conservacion de los recursos hidricos ha recibido el reconocimiento del Programa Hidrolégico Internacional (PHI) lo
gue tiene como resultado concreto la propuesta para que Colombia sea la sede del Centro Regional - Categoria Il
sobre la Gestion del Agua en Zonas Urbanas de AméricalLatinay e Caribe. Esta propuesta serd sometida a esta
asamblea para su aprobacion. Sea esta la oportunidad para reiterar el compromiso de Colombia con IOCARIBE, cuya
sede esta en Cartagena de Indias. Somos un pais con acceso a dos océanos. Llamamos la atencion alaUNESCO vy ala
comunidad internacional en torno a una mayor comprensién de los complejos fendmenos y las potencialidades que el
mar nos ofrece.

22.7 Dentro de los objetivos propuestos por € gobierno colombiano, relacionados con € impulso a crecimiento
econémico y la construccién de la equidad social, el sector de telecomunicaciones desempefia un papel estratégico en
el desarrollo de las zonas deprimidas y de conflicto, mediante la aplicacion de las tecnologias de la informacion y la
comunicacion. Gracias a €llas, se han beneficiado muchas instituciones educativas del pais, 10 que redunda en una
mejor calidad del servicio ofrecido. Esperamos en un futuro préximo poder contar con recursos adicionales que nos
permitan extender la conectividad a todas las instituciones educativas de nuestro pais. Concluyo, sefior Presidente,
reconociendo los grandes retos que tenemos por delante: Convertir ala UNESCO en una Organizacion dinamica, eficaz
alahorade lograr sus resultados y eficiente en el manegjo de los recursos financieros y humanos. Es la Unica forma de
garantizar su sostenibilidad en el largo plazo y la mejor manera de avanzar en la construccion de un mundo que no
olvide que la educacién, la ciencia, la cultura y la comunicacion son las columnas vertebrales de una sociedad mas
equitativa para todos. Esperamos poder apoyar este importante proceso de reforma desde el Consegjo Ejecutivo de la
Organizacion. Muchas gracias.
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(22.1) Mme Vélez White (Colombie) (traduit de |’ espagnoal) :

Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs les Ministres, Chefs de délégation et Ambassadeurs,
Mesdames et Messieurs : permettez-moi de vous saluer, Monsieur le Président, et de vous féliciter pour votre éection par
acclamation. La célébration du soixantieme anniversaire de I'UNESCO est I’ occasion idéale de réaffirmer I’ engagement
de mon pays en faveur des principes et des objectifs de I’ Organisation. Nous nous félicitons de ces soixante années de
coopération dans la poursuite des plus nobles idéaux de I” humanité.

(22.2) La Colombie appuie les efforts de réforme et le processus de décentralisation lancé par le Directeur général il
y a quatre ans et se réouit de la décision prise par le Conseil exécutif de recommander la réélection de M. Koaichiro
Matsuura car nous pourrons, sous sa direction, assurer la continuité du processus, en consolider les réussites, en
surmonter les difficultés et en corriger les faiblesses. Pour étre bien appliquée, la réforme nécessite de la clarté dans les
orientations données aux bureaux hors Siege ains que dans la formulation des objectifs a court et a moyen terme,
lesquels doivent étre précis et quantifiables. Nous réaffirmons la volonté de la Colombie d’ accompagner ce processus de
réforme et nous appuyons, en particulier, le travail du bureau multipays de la zone andine. C'est dans ce but que nous
présentons la candidature au Conseil exécutif de notre Ambassadrice auprés de I’UNESCO. Nous avons également
transféré le siege de notre Commission nationale de coopération du Ministére de I'éducation a celui des affaires
érangéres, ce qui nous permet d agir de maniére mieux coordonnée avec les entités de I’ Etat colombien qui sont en
relation avec les secteurs de I’'UNESCO. Ce changement met la commission nationale en mesure de réagir efficacement
au processus de réforme de I’ Organisation.

(22.3) La présente Conférence va analyser la proposition du Groupe de travail ad hoc chargé d'examiner les relations
entre les trois organes de 'UNESCO. Nous espérons que ce point sera débattu dans un esprit de compréhension et de
consensus. Cette question ne peut étre séparée du processus général de réforme qui se met en place dans le systéme des
Nations Unies et qui pourrait, certes, exiger une plus ample réflexion de la part des Etats. Pour la Colombie, ¢'est le cadre
a I'intérieur duquel il convient de débattre et de décider des plans de I’'UNESCO. La Conférence générale est, par
excellence, I’ organe démocratique ol les Etats membres ont la possibilité d’ exprimer leurs opinions et de prendre part &
la prise des décisions de I'Organisation. |l nous est difficile d'accepter la proposition de réduire la composition du
Consell exécutif si elle ne s'accompagne pas expressément d’ un principe de rotation de ses membres.

(22.49) Monsieur le Président, en matiére d'éducation, la Colombie s'est efforcée de tout mettre en cauvre pour
atteindre les objectifs de Dakar. Nous sommes parvenus & un taux de scolarisation de 90 % dans I’ éducation de base, dont
nous prévoyons |' universalisation pour 2015. Dans I’ enseignement secondaire, nous avons obtenu un taux d'inscription
de 76 % et nous comptons sur une augmentation de 17 points de pourcentage au cours des dix prochaines années.
L’ alphabétisation et I’ éducation des adultes ont également été une priorité. Aujourd’ hui, le taux d analphabétisme est de
2 % chez les jeunes de 15 a 24 ans et nous espérons |’ abaisser d’ un point dans les dix années a venir. Je saisis cette
occasion, Monsieur le Président, pour remercier I'UNESCO de son précieux soutien au Programme d’ al phabétisation et
d’ éducation de base des jeunes et adultes dans les zones en proie a des conflits, que nous sommes en train de mettre en
ocavre en Colombie et qui a déja permis ades milliers de Colombiens vivant dans les zones rurales ol sévit la violence de
pouvoir apprendre a lire et a écrire. Nous avons suivi de trés pres le projet de coopération entre I’'UNESCO et I’ OCDE
qui doit permettre d’éaborer des directives en matiere de qualité de I’enseignement supérieur transfrontalier ; nous
considérons qu'il sagit d une importante avancée en matiere d'internationalisation de I’ enseignement supérieur, étant
entendu que la légidation interne de chague pays sera respectée. La Colombie reconnait également la nécessité d'une
convention internationale contre le dopage dans le sport ; néanmoins, elle considere que la contribution de I'UNESCO
aux activités du secrétariat et aux réunions biennales qui seraient instituées par cet instrument ne doit pas avoir
d’incidence sur le budget destiné au Secteur de I’ éducation, objectif principa de I’ Organisation. Dans cette optique, notre
délégation souhaite que des consultations soient organisées avec le Comité international olympique et d'autres
organismes du domaine du sport afin que soient mis en place des mécanismes financiers adéquats.

(22.5) En matiére de culture, la Colombie s est engagée a lutter contre le trafic illicite de biens culturels. Nous nous
réjouissons de la stratégie proposée qui vise a faciliter la restitution de ces biens a leur pays d’ origine. La présente
assemblée va étudier I'avant-projet de convention sur la protection de la diversité des contenus culturels et des
expressions artistiques. Notre délégation reconnait les apports trés utiles de cet instrument, dont elle approuve les
principes et |es objectifs généraux. C’ est la reconnaissance de la diversité et du caractére évolutif de la pensée, en tant que
facultés de I’ é&re humain, qui fonde notre vocation a ce pluralisme qui permet a chacun de concourir, dans I’ émulation, a
la recherche du bien commun. C’est ce pluralisme qui éclaire notre lutte contre le terrorisme, dans laguelle nous avons
réalisé des avancées grace a notre foi en ladémocratie. La longue expérience accumulée par I’'UNESCO au fil des anslui
a permis de développer la notion de patrimoine culturel, comme en témoigne le cas du patrimoine immatériel qui sera
I’axe d'action pour I’avenir. Nous espérons pouvoir annoncer tres prochainement notre ratification de la Convention de
2003. Parmi les themes transversaux, le dialogue interculturel présente un intérét particulier. Cette initiative vise a
promouvoir le dialogue entre les cultures en tant que moyen de garantir la paix, la coopération et le développement.
L' objectif est en voie d' étre atteint en ce qui concerne la sauvegarde du patrimoine dans les situations de pré- et d’ apres-
conflit. Nous sommes en train d’élaborer en Colombie, avec le concours de toutes les forces vives du pays, un Plan
national pour la culture dans le cadre duquel sont mis en place des projets qui contribuent au vivre ensemble et
permettent de promouvoir la culture de la paix, aspiration supréme des Colombiens. Nous apprécions le soutien de
I’ Alliance globale pour la diversité culturelle et du CERLALC gréce auguel nous avons renforcé notre industrie de la
culture et de la création. Je saisis cette occasion, Monsieur le Président, pour rendre un hommage sincere, plein de
reconnaissance et d’'admiration, a nos amis M. Mounir Bouchenaki et Mme Milagros del Corral, et les remercier de leur
dévouement sansfaille en faveur de notre région.

(22.6) En accord avec les avancées normatives promues par |’ Organisation en matiére de bioéthique, nous avons
créé une commission intersectorielle et son conseil national. La Colombie a pris part aux différentes réunions d' experts
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qui ont abouti a un projet concerté de déclaration relative a des normes universelles en matiére de bioéthique et elle
appuie le texte qui sera présenté a la présente session de la Conférence générale. En matiére de sciences exactes et
naturelles, notre engagement pour la préservation des ressources en eau a été reconnu par le Programme hydrologique
international (PHI), reconnaissance qui s est traduite de maniére concréte par la proposition d'installer en Colombie le
siege du Centre régional (de catégorie 2) sur la gestion de |'eau dans les zones urbaines d Amérique latine et des Caraibes.
Cette proposition sera soumise a votre approbation. Je saisis cette occasion pour réaffirmer I’ engagement de la Colombie
en faveur de I’ OCARIBE dont le siége se trouve a Cartagena de Indias. Notre pays a des fagcades sur deux océans. Nous
appelons |'attention de I'UNESCO et de la communauté internationale sur la nécessité de mieux connaitre les
phénomeénes complexes liés alamer et le potentiel dont elle est porteuse.

(22.7) Dans le cadre des objectifs proposés par le Gouvernement colombien pour stimuler la croissance économique
et la marche vers I'équité sociale, le secteur des télécommunications joue, par I'application des technologies de
I"information et de la communication, un réle stratégique dans le développement des zones en proie a une dépression et a
des conflits. De nombreuses institutions éducatives du pays ont pu tirer parti de ces technologies, ce qui a amélioré la
qualité des services proposés. Nous espérons pouvoir, dans un avenir proche, compter sur des ressources supplémentaires
qui nous permettront d’ étendre a toutes les institutions éducatives du pays la possibilité de se connecter aux réseaux. Je
conclurai, Monsieur le Président, en prenant acte du grand défi auquel nous allons étre confrontés : faire de I'UNESCO
une organisation dynamique et efficace dans la poursuite de ses objectifs et la gestion de ses ressources humaines et
financiéres. C'est la la seule fagon de garantir sa viabilité a long terme et la meilleure maniére de progresser dans la
construction d'un monde qui n’oublie pas que I’ éducation, la science, la culture et la communication sont les pierres
angulaires de la construction d'une société plus équitable pour tous. Nous espérons avoir la possibilité d’ appuyer cet
important processus de réforme dans le cadre du Conseil exécutif de I’ Organisation. Je vous remercie.
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(23) Le Président (traduit de!’arabe) :
Je vous remercie infiniment, Madame le Ministre. La parole est a présent a S. E. Mme Blanca Ovelar de
Duarte, ministre de I’ éducation et de la culture du Paraguay.

241 Sra. Ovelar de Duarte (Paraguay):

Sefior Presidente de la Conferencia General, sefior Presidente del Consejo Ejecutivo, sefior Director General,
sefiores Jefes de Delegacion, Delegados y Delegadas de los Estados Miembros y Estados Observadores, representantes
de la sociedad civil: En primer lugar mi Gobierno desea felicitarlo a usted, sefior Presidente, por su eleccion y
expresarle nuestros sinceros votos de éxito en la conduccion de los trabajos de la Conferencia General. La realizacion
de la 33% reunién de la Conferencia General representa sin duda una gran oportunidad de afirmacion del valor
excepciona y larelevancia historica que tiene la UNESCO para € futuro de la humanidad. Hoy, ante laincertidumbre y
la perplejidad que genera, sobre todo en |os paises en desarrollo, la creciente erosion del multilateralismo, creemos en la
UNESCO como la Unica organizacion capaz de respaldar una aspiracion a escala mundial como la educacién para todos
y €l respeto a la diversidad cultural, convirtiendo estos hitos en un proyecto de sociedad, una vision solidaria de la
mundializacion y un nuevo humanismo. Si, necesitamos concebir un nuevo humanismo. Esto, més ala de las visiones
ideoldgicas, es urgente en el mundo, en un mundo donde €l progreso de las ciencias y latecnologia han logrado avances
prodigiosos y como nunca en la historia de la humanidad: existe capacidad para generar bienes y servicios y crear
riquezas, pero en contraste, miles de millones de personas sufren todo tipo de privaciones, miseriay opresion. Una parte
importante de esta poblacion pobre y marginada vive en Latinoamérica, laregion méas desigual del planeta.

24.2 El Paraguay, un pais ubicado en el corazén de América del Sur, revela fielmente en sus indicadores de
desarrollo la realidad de la regién latinoamericana y se enfrenta a sus retos procurando la afirmacion de su identidad
cultural, fuertemente marcada por la cultura prehispéanica de los guaranies, de quienes heredd la lenguay se apropié de
ella, siendo €l Unico caso de una lengua amerindia hablada por toda la poblacién y elevada al rango de lengua oficia
junto con el espafiol. Desde € inicio de su vida democrética, Paraguay ha emprendido un proceso de reforma educativa
gue ha significado una gran expansion de |as oportunidades educativas para todos los nifios, nifias y jévenes paraguayos.
En una década de esfuerzo sostenido han accedido a la escuela un millon de alumnos més; lo que para un pais de 5,5
millones de habitantes es un salto enorme: inédito en su historia. Hoy estudia en preescolar el 92% de los nifios de cinco
afos, (en € inicio de lareforma, en el afio 1994, sdlo estudiaba el 17%), la educacion primaria de 6 a 11 afios tiene una
cobertura universal, la secundaria basica de 12 a 14 afios incluida en la reforma como parte de la educacién obligatoria,
tiene una cobertura del 80% (apenas tenia & 34% en €l afio 1994) y en la secundaria superior de 15 a 17 afios estudia
hoy aproximadamente el 54%.

24.3 En el ambito de la educacion de adultos estamos impulsando una verdadera revolucién. La alfabetizacion y
educacién elemental de adultos se transformé en un sistema de ensefianza permanente de jovenes y adultos que plantea
una educacién liberadora, que esta expandiendo € acceso ala escolaridad para los adultos que no entraron ala escuelao
salieron de ella antes de concluir su ciclo, y cambiando radicamente su enfoque, haciéndola més pertinente,
vinculandola a la vida, a las actividades productivas en & marco de una clara comprension de la realidad cultural y
socia y la construccion de una moral del trabajo solidario y el capital socia, esenciales para luchar contrala pobrezay
lograr €l desarrollo. A todos nos resulta claro que la pobreza 'y la marginalidad social estan asociadas a la ausencia de
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instruccién. Por eso asumimos que toda politica social y cualquier esfuerzo de lucha contra la pobreza se sustenta en €l
esfuerzo por la educacion.

24.4 Hoy estamos venciendo al analfabetismo absoluto que segin el censo del afio 2002 af ectaba a menos del 7%
de la poblacion. Reducir a cero el analfabetismo absoluto para el afio 2008 es hoy una gran tarea nacional y unameta al
alcance de nuestras manos, de la que participan activamente el Gobierno central y los gobiernos locales, los gremios de
profesionales, empresarios, obreros, la sociedad civil organizada y todo €l pueblo paraguayo. Ademas de la expansion
del acceso; la educacion paraguaya encara un esfuerzo sostenido por € mejoramiento de la calidad y la equidad de la
educacion. Hoy los fundamentos de una educacion democrética que aporte a todos saberes relevantes para una vida
dignay capacidades para €l gercicio ciudadano autonomo y critico y la convivenciafraternay solidaria en una sociedad
plural, abierta y respetuosa de las libertades humanas, han sido claramente comprendidos por la sociedad paraguaya.
Hoy la conciencia sobre el valor de la educacién ha cambiado en el Paraguay; los ciudadanos méas humildes, los
campesinos y obreros exigen cada dia mas oportunidades para sus hijos y participan activamente en la gestion de la
escuelay en la evaluacion de sus resultados. El Paraguay asume plenamente las metas de la Educacion Para Todos y
participa activamente del Plan de accidn de seguimiento de la Conferencia de Dakar. Asimismo, encara los objetivos de
desarrollo del Milenio y reconoce que los relacionados con la educacién son los mas viables de lograr plenamente,
incluso de superar.

245 Hemos recibido con satisfaccion el reciente nombramiento del Chaco Paraguayo como Reserva de Biosfera
dentro del Programa el Hombre y la Biosfera de la UNESCO. El Paraguay es un pais rico en recursos naturales y que
requiere de este tipo de apoyo para la incesante lucha por la proteccion. El Paraguay considera ala UNESCO como la
mas fraterna de las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas. Entiende € esfuerzo de reorganizacion y
blsgueda de optimizacion de sus recursos con la creacidn de los clusters que en nuestro caso ha significado el cierre de
la oficina de la UNESCO en Asuncion. Sin embargo, creemos que hace falta mayor equidad, un mayor equilibrio en la
presencia de la Organizacion entre paises mas preponderantes de la regidn y otros mas pequefios. Seguiremos con
atencidn las acciones que esta llevando a cabo €l Director General de la UNESCO en el marco de estas reformas, que
esperamos alcance los resultados deseados, particularmente en la mejora de la distribucion geogréfica del personal vy el
equilibrio en el acceso de hombres y mujeres a los puestos superiores de la Organizacién. Los Estados Miembros de la
UNESCO no representados en el sector de los recursos humanos, como es el caso del Paraguay, vemos con confianza
las acciones del Director General y esperamos que se revierta esta situacién en el transcurso de su nuevo mandato.

24.6 Para los hispanohablantes el uso del espafiol en las reuniones y los documentos oficiales de la Organizacion
es de crucia importancia. Consideramos que la iniciativa ded GRULAC de presentar un proyecto de resolucion que
promueve la adecuada utilizacion de todas las lenguas oficiales de la Organizacion en igualdad de condiciones, no hara
otra cosa que fortalecer a laUNESCO. De igual manera la Delegacion del Paraguay no puede dgjar de mencionar su
firme respaldo al proyecto de declaracion sobre hioética, y los proyectos de convencidn sobre dopaje en el deporte y
sobre proteccion de la diversidad cultural que se someterdn a la consideracion de esta Conferencia General, y que sin
duda seran instrumentos que enriqueceran las bases juridicas para la promocion y defensa de la vida, € didogo
intercultural y la construccién de una humanidad plena de pluralismo, toleranciay paz.

24.7 Renovamos nuestro decidido respaldo a la pronta entrada en vigencia de la convencién de 2003 sobre la
salvaguardia del patrimonio cultural inmaterial, cuyo instrumento de ratificacion ya se encuentra en estudio en el
Congreso de la Nacion. En este marco, acompafiamos el proyecto La voz de los sin voz, que permitira rescatar las
manifestaciones artisticas autoctonas de los excluidos.

24.8 Amoguahévoma ijapyrape ko che fieé haese peEme che py'aite guivé ajeroviaha pyahu jevy ko fiane
amandaje guasiire, hérava UNESCO-re, ikatu hagué flamyasd mborayhu ha tekojoja ko yvy ape ari. Quise que esta
distinguida audiencia sintiera nuestra voz guarani por la cual expresé “d finalizar mis palabras, de todo corazon
renovamos nuestra fe en la UNESCO para hacer realidad la solidaridad que tanto la humanidad necesita’. Muchas
gracias.

(24.1) Mme Ovelar de Duarte (Paraguay) (traduit de |’ espagnol) :

Monsieur le Président de la Conférence générale, Monsieur le Président du Conseil exécutif, Monsieur le
Directeur général, Mesdames et Messieurs les Chefs de délégation, Mesdames et Messieurs les délégués des Etats
membres et observateurs, Mesdames et Messieurs les représentants de la société civile, mon gouvern